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ZEYREK AKADEMĶôNĶN Ķ¢ MEKĄNLARINDA REFAH 

KAVRAMININ ĶNCELENMESĶ 

Gizem Turgut 

¥ZET 

Bu tez ­alēĸmasēnda k¿lt¿rel miras yapēsē olan Zeyrek Akademiônin i­ 

mek©nlarēnēn refah etkisi deĵerlendirilmiĸtir. Refah kavramē insan psikolojisinde, 

mimar´de ve k¿lt¿rel mek©nlarēn i­ mimar´sindeki ºnemli bir role sahiptir. Refah 

insanēn zihinsel ve ruhsal saĵlēĵēnēn, fiziksel saĵlēĵēyla birlikte d¿ĸ¿n¿lmesi gereken 

bir kavramdēr. Mek©nēn refah seviyesi dikkate alēnmasē gereken bir ºzelliktir. Zeyrek 

semtinin tarihsel geliĸimine, sosyok¿lt¿rel ve mimar´ yapēsēna; Zeyrek Akademiônin 

tarihsel ve mek©nsal analizine, restorasyon s¿recine deĵinilmiĸtir. Refah kavramē ile 

k¿lt¿rel miras yapēsē baĵlantēsē kapsamēnda Zeyrek Akademiônin i­ mek©nlarē 

incelendiĵinde; doku- mek©nsal algē iliĸkisinin g¿­l¿ bir etki oluĸturduĵu, bu etkinin 

insanēn psikolojik ihtiyacē ile fiziksel ihtiyacē arasēnda baĵē pekiĸtirdiĵi 

gºzlemlenmiĸtir.  Bu incelemeler Zeyrek Akademiônin ve bulunduĵu semtin ge­irdiĵi 

ºnemli tarihsel s¿re­lerin s¿zgecinden ge­irilip yapēlan anket formu ile 

g¿­lendirilmiĸtir. Zeyrek Akademiônin ziyaret­ileri, talebeleri, ­alēĸanlarē tarafēndan 

toplamda otuz dºrt kiĸinin doldurduĵu anket formu neticesinde elde edilen veriler 

ºznel refah konusunda ºnemli bilgiler sunmaktadēr. Bu veriler, iyi mek©nēn sahip 

olmasē gereken hususlarla birlikte deĵerlendirilmiĸtir. Bu deĵerlendirmeler tablolar 

h©line getirilmiĸ, Zeyrek Akademiônin k¿lt¿rel miras yapēsē olarak nasēl daha iyi h©le 

gelebileceĵine dair ºneriler de deĵerlendirilmiĸtir. Refah kavramēnēn psikolojik 

etkilerinin mek©n kavramēyla iliĸkisinin g¿­l¿ olduĵu gºr¿lmektedir. Bu baĵlamda 

k¿lt¿rel miras yapēsē Zeyrek Akademiônin modern donanēm eklemeleri dahil olmuĸ 

olsa da sahip olduĵu tarih´ i­ mek©n ºzelliklerinin seviyesi noktasēnda olduk­a etkili 

olduĵu sonucuna varēlmēĸtēr.  

Anahtar Kelimeler:  Refah, Zeyrek Akademi, K¿lt¿rel Miras, Ķ­ Mimarlēk, 

Mek©n Psikolojisi, Mimarlēk. 
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INVESTIGATION OF THE CONCEPT OF WELLBEING  

IN THE INTERIORS OF ZEYREK ACADEMY  

Gizem Turgut 

ABSTRACT 

In this thesis, the effect of well-being of the interior architecture of Zeyrek 

Academy, a cultural heritage building, is discussed. The concept of well-being has an 

important role in human psychology, architecture and interior architecture of cultural 

spaces. Well-being is a concept in which a person's mental and spiritual health should 

be considered together with his physical health. The welfare level of the place is a 

feature that should be taken into consideration. The historical development, 

sociocultural and architectural structure of the Zeyrek district, the historical and spatial 

analysis of the Zeyrek Academy and its restoration process are discussed. When the 

interiors of Zeyrek Academy are analyzed in the context of well-being and cultural 

heritage structure, it is observed that the relationship between texture and spatial 

perception creates a strong effect, and that this effect reinforces the connection 

between the psychological needs of human beings and their physical needs.  These 

examinations were filtered through the important historical processes that Zeyrek 

Academy and the neighborhood in which it is located, and strengthened with the 

questionnaire form. The data obtained as a result of the survey form filled out by thirty-

four people in total, visitors, students and employees of Zeyrek Academy, provide 

important information about subjective well-being. This data was evaluated together 

with the aspects that a good place should have. These evaluations have been 

schematized, and suggestions on how Zeyrek Academy can become better as a cultural 

heritage structure have also been evaluated. It is seen that the psychological effects of 

the concept of well-being have a strong relationship with the concept of space. In this 

context, it is concluded that the cultural heritage structure Zeyrek Academy is very 



viii 
 

effective in terms of the level of its historical interior features, even though modern 

equipment additions have been included.  

Keywords: Well-Being, Zeyrek Academy, Cultural Heritage, Interior 

Architecture, Psychology Of Space, Architecture. 
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GĶRĶķ 

¢alēĸmanēn Amacē 

Ķnsan psikolojisi ile mek©n arasēndaki baĵ, y¿zyēllardan beridir s¿re 

gelmektedir. Bu baĵēn kapsamē geniĸletilerek sadece zihinsel ve ruhsal deĵil; fiziksel, 

bedensel olarak da b¿y¿t¿lerek refah kavramē ortaya konulmuĸtur. Ķnsanēn fiziksel, 

bedensel, ruhsal olarak t¿m ihtiya­larē refah kavramē ile anlatēlmaktadēr. Refah 

kavramē ile mek©nlar arasēndaki iliĸki; insanēn yaĸamēnē doĵru orantēlē olarak 

etkilemektedir. Mek©nda tercih edilen renk, koku, doku, sēcaklēk, mobilya gibi 

detaylar insan fizyolojisini ve psikolojisini etkileyerek kiĸiselleĸtirmektedir. Burada 

ºznel refah devreye girmektedir. 

 

Refah kavramē ile i­ mek©n kavramē iliĸkisinin ºrneklerinden biri olan Zeyrek 

Akademi bu hususlarda ºnemli gºzlem kaynaklarēndan biridir. Zeyrek Akademi 

bulunduĵu semtin ge­miĸiyle de refah kavramēna hizmet etmiĸtir. Zeyrek; ¿­ b¿y¿k 

devlet gºrm¿ĸ, pek ­ok ºnemli olaya ve yapēya ev sahipliĵi yapmēĸ, Ķstanbulôun Fatih 

il­esinde bulunan nadide mahallelerden biridir. Osmanlē konut mimar´sinin ºnemli 

ºrnekleri; hamam mimar´si, Bizans dºnemi kalēntēlarē, Ķstanbulôun fethi sonrasē 

camiye dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ Pantokrator Manastērē yani Molla Zeyrek Cami, sarnē­lar, 

Sosyal Sigortalar Kurumu Zeyrek Tesisleri Yapēsē, Bozdoĵan (Valens) Su Kemeri gibi 

pek ­ok mimar ́eser bulunmaktadēr. 

 

Bu ­alēĸmada Molla Zeyrek Camiiônin yakēnēnda bulunan Zeyrek Akademi 

binasē ­alēĸēlmēĸtēr. Yapē Osmanlē dºnemi konut mimar´sinden olup i­erinde avlu, 

haremlik- selamlēk, mahzenler, sarnē­, ºzel hamam bulunan farklē bir mimar´dedir. 

¢alēĸmada, bu k¿lt¿rel miras yapēsēnēn mimar´ detaylarēnēn refah kavramē ile incelenip 

tavsiyeler sunulmasē ama­lanmaktadēr. 
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¢alēĸmanēn Kapsamē 

Se­ilen k¿lt¿rel miras yapēsē Zeyrek Akademiônin genel ºzellikleri, tarihsel 

geliĸimi, ­evresinin tarihsel geliĸimi, yapēnēn ge­irdiĵi yangēn s¿re­leri, mimar´si, i­ 

mimar´si, cephe tasarēmē, plan ĸemalarē araĸtērēlēp incelenmiĸtir. Analizler, tarih´ 

haritalar belirlenerek ge­miĸinde en son nereye kadar gidilebileceĵi irdelenmiĸtir. Bu 

s¿re­ler, insan ve mek©n iliĸkisi konusunda tarih´ yapēlarēn ºneminin refah kavramēyla 

iliĸkilendirilerek anlatēlmasēnē kapsamaktadēr. 

¢alēĸmanēn Yºntemi 

Yapēnēn ºzelliklerinin belirlenmesi ve saĵlēklē ĸekilde tespitlerin yapēlmasē i­in 

konakta g¿ncel analizler yapēlmēĸtēr. Bu analizler fotoĵraflanmēĸtēr. Analizler 

kapsamēnda, mek©nē kullanan kiĸi sayēsē, mevcut h©lindeki t¿m mek©nlarēnēn iĸlevi, 

kat adedi, malzeme detaylarē, i­erdiĵi tarih´ dokunun nasēl korunduĵu, kullanēm 

durumu, m¿dahale durumu, ­evreyle baĵlantēlē, ge­irdiĵi tarihsel s¿re­ler, ge­irdiĵi 

doĵal afetler detaylēca incelenmiĸtir. Bu gºzlemlerle birlikte akademiyi kullanan 

talebelere, ­alēĸanlara anket formu sunulmuĸtur. 

Toplamda 34 kiĸinin katēldēĵē ankette akademinin k¿lt¿rel miras yapēsē 

oluĸunun avantajlarēna, modern yapēdan farkēna, mek©n i­in gerekli olan ana 

hususlarēn ne kadar iyi olduĵuna dair veriler elde edilmiĸtir. 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. Ķ¢ MEKĄNDA REFAH KAVRAMI VE ĶNSAN 

PSĶKOLOJĶSĶNE ETKĶSĶ 

1.1. REFAH KAVRAMI  

Refah kavramē, ñwell-beingò kelimesinin T¿rk­e karĸēlēĵēdēr. ¢eviride aynē 

zamanda ñiyilik h©li, iyi olma, saĵlēk, mutlulukò gibi anlamlara da ­evrilmiĸtir. Bu 

araĸtērmada, T¿rk­e karĸēlēĵē ñrefahò olarak kullanēlmēĸtēr. 

 

Refah; canlēlarēn psikolojik, sosyolojik, fiziksel ve zihinsel ihtiya­larēnēn 

karĸēlanmasē ile iliĸkilendirilen bir kavramdēr. Canlēlarēn bedensel ve ruhsal olarak 

saĵlēklē olmalarē refah d¿zeyi ile doĵru orantēlē olmakta, saĵlēksēz ve huzursuz 

hissetmelerine sebep olan ĸeyler refah d¿zeyini olumsuz etkilemektedir. Fiziksel 

­evre, ­evrenin i­erdiĵi somut ve soyut unsurlar, canlēlar arasēndaki bedensel ve 

psikolojik iletiĸim, canlēnēn ­evre ile arasēndaki duygusal baĵ gibi etkenler bu sebepler 

yer almaktadēr.  

 

Refah d¿zeyi nesnel ve ºznel olarak deĵerlendirilebilmektedir (Diener, 1984). 

Canlēlar arasēndaki deĵiĸken tutum ºznel refaha etken olurken, bilimsel olarak 

kanētlanmēĸ verilerden elde edilmiĸ eĸ tutum deĵerleri canlēlar i­in nesnel refah 

d¿zeyini oluĸturmaktadēr. ¥rneĵin; sarē ve beyaz ēĸēk arasēnda kēyaslama yapēlērsa sarē 

ēĸēk g¿n ēĸēĵēna yakēnlēĵē sebebiyle insan saĵlēĵēnda iyi yºnde rol oynayarak nesnel 

refahē olumlu etkilemektedir. Bununla birlikte bir insanēn hangi ēĸēk ­eĸidinde daha iyi 

­alēĸtēĵē gºzlemlenirse sonu­ beyaz ēĸēk olarak elde edildiĵi zaman nesnel refahēn 

neticesinden farklēlēk gºstermiĸ olacaktēr. Bu da ºznel refahē oluĸturmaktadēr. 

¢alēĸmasēnē olumlu yºnde desteklemekte olan beyaz ēĸēk seviyesindeki artēĸ ya da 

azalēĸ, ­alēĸmadaki verimliliĵi d¿ĸ¿r¿yor ise ºznel refah zarar gºrmektedir.1 

 

Nesnel refah ile ºznel refahēn farklēlēĵēnē anlatan pek ­ok ºrnek bulunmaktadēr. 

Bu ºrneklerden biri olan TinyTask projesi, ºznel refahēn tasarēmēnē ama­layan bir 

 
1 ¢ǳǊƎǳǘΣ DΦ όнлноύΦ Tœ aƛƳŀǊƭƤƪ [ƛǎŀƴǎ 5ŜǊǎƭŜǊƛ bƻǘƭŀǊƤΣ Tǎǘŀƴōǳƭ DŜƭƛǒƛƳ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛΣ TǎǘŀƴōǳƭΦ 
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giriĸimdir. Ruitenberg (2010) tarafēndan geliĸtirilen bu proje, tasarēm alanēnda pozitif 

psikolojinin yºntemlerini referans alarak, insanlarēn hayatlarēna katabilecekleri iyi 

oluĸ stratejilerini sunmayē hedeflemektedir. Lyubomirsky'nin (2007) iyi oluĸ 

stratejilerini (¢izelge 2.1.)  Fogg'un (2009) davranēĸ modeline (ķekil 2.1.) 

uygulayarak, bireylere pozitif bir bakēĸ a­ēsē kazandērmayē ve bu olumlu perspektifi 

g¿­lendirmeyi ama­lamaktadēr. TinyTask projesi, insanlarē bu noktalarē benimsemeyi, 

i­selleĸtirmeye ve yaĸamlarēnda ilhamē ama­layan bir ­alēĸmadēr.2 

1. Expressing Gratitude/ķ¿kran ifade etme 

2. Cultivating Optimism/Ķyimserliĵin yetiĸtirilmesi 

3. Avoiding Overthinking and Social Comparison/Aĸērē d¿ĸ¿nme ve sosyal 

karĸēlaĸtērmadan ka­ēnma 

4. Practicing Acts of Kindness/Yardēmsever davranēĸlarēn pratiĵi 

5. Nurturing Social Relationships/Besleyici sosyal iliĸkiler 

6. Developing Strategies for Coping/Baĸa ­ēkma stratejilerinin geliĸtirilmesi 

7. Learning to Forgive/Affetmeyi ºĵrenme 

8. Increasing ñFlowò Experiences/Akēĸ (flow) deneyimlerinin artērēlmasē 

9. Savoring Life Joys,/Hayat zevklerinin tadēnēn ­ēkarēlmasē 

10. Committing to Your Goals/Kendini hedeflere adama  

11. Practicing Religion and Spirituality/Din ve maneviyatēn pratiĵi 

12. Taking Care of Your Boy/Bedenine ºnem gºstermek 

 

¢izelge 1.1. Hayat Kalitesi Hakkēnda 12 Aktivite 

 

 

 

 

 

 

 
2 CƻƎƎΣ .Φ WΦ όнллфύΦ ά! .ŜƘŀǾƛƻǊ aƻŘŜƭ ŦƻǊ tŜǊǎǳŀǎƛǾŜ 5ŜǎƛƎƴΦέ tŜǊǎǳŀǎƛǾŜ нллфΦ /ƭŀǊŜƳƻƴǘΥ {ǇǊƛƴƎŜǊ-
Verlag. 
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ķekil 1.1. Fogg Davranēĸ Modeli 

 

 

nesnel ve ºznel refah farklēlēklarēna baĸka bir ºrnek ise bitkilerin su ihtiyacē 

verilebilmektedir. Bitkilerin temel ihtiya­larēndan biri olan su ihtiyacē, nesnel refah 

olarak deĵerlendirilebilmektedir. Bu deĵerlendirme detaylēca incelendiĵinde  

bitkilerin su ihtiya­larē arasēndaki farklēlēklar gºzlemlenmektedir. Bu da sonucun  

ñºznel refahò ile iliĸkilendirilmesi gerektiĵini gºstermektedir. ¥rneĵin; barēĸ ­i­eĵi 

(spathiphyllum) ile aleovera bitkisi kēyaslandēĵēnda iki bitkiye de aynē miktarda su 

verildiĵinde aloeveranēn ºznel refah seviyesi olumlu etkilenirken, daha fazla suya 

ihtiyacē olan barēĸ ­i­eĵinin ºznel refah seviyesi olumsuz etkilenmektedir. Bu da barēĸ 

­i­eĵi bitkisinin ºmr¿n¿n azalmasēna sebebiyet vermektedir. 

 

Refah kavramēnēn ortaya ­ēkēĸē ise 1948 senesine kadar uzanmaktadēr. 1948 

yēlēnda saĵlēk kavramē D¿nya Saĵlēk ¥rg¿t¿ tarafēndan ñfiziksel, zihinsel ve sosyal 
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olarak iyi olma h©li, sadece hastalēk ya da g¿­s¿z hissetme anēndaki eksiklik hissetme 

deĵil, fiziksel, zihinsel ve sosyal olarak iyi olma hissetmekò olarak tanēmlamēĸtēr.3 

2010'da Birleĸik Krallēk H¿k¿meti ise refahē daha geniĸ bir ĸekilde 'pozitif bir 

fiziksel, sosyal ve zihinsel durum; aĵrē, rahatsēzlēk ve yeteneksizlik eksikliĵi deĵil' 

olarak tanēmladē. Araĸtērmalar, refahēn insanlarla ilgili olduĵunu, yaĸam kalitesini, 

pozitif fiziksel ve zihinsel saĵlēĵē ve s¿rd¿r¿lebilir topluluklarē i­erdiĵini gºsterir. Bu 

kavram, insanlarēn duygusal ve maddi olmayan faydalarē deĵerlendirdiĵini kabul eder. 

Mutluluk ve pozitif duygu konsepti, Aristoteles'ten bu yana incelenmiĸtir ve ­evre ile 

refah arasēndaki baĵlantē tarih´ bir fikirdir. Refah, 2010'da politika ºnceliĵi h©line 

gelmiĸ ve h¿k¿metin saĵlēk harcamalarēndan tasarruf etme ve erken m¿dah©leye 

odaklanma amacēna hizmet etmiĸtir. Refah kavramēnēn y¿kseliĸi, zihinsel saĵlēĵēn 

vurgulanmasē ve yaĸam tatmini ¿zerindeki etkileri nedeniyle politik bir ºncelik h©line 

gelmiĸtir (Monckton, L., Nolan, C., Reilly, S. (2018). 

1.1.1. Refah Kavramēnēn Ķnsan Psikolojisi ile Ķliĸkisi 

Refah kavramē ñfiziksel ve ruhsal olarak iyi hissetmeò anlamēna gelmektedir. 

Bu da insan psikolojisi ile direkt olarak baĵlantēsēnē sunmaktadēr. Ruhsal olarak 

saĵlēklē olan bir insan ­evresiyle, kendisiyle ve mek©nla kurduĵu iletiĸimin olumlu 

etkisi ile daha iyi hissedebilmektedir. Bu hissiyat bedensel olarak saĵlēĵēna da olumlu 

tesir ettiĵinden dolayē hayatēndaki verimliliĵi arttērabilmektedir. 

 

Ķnsan psikolojisi ile refah rasēndaki bu g¿­l¿ baĵlantēya ºrnek olarak y¿r¿me 

engelli bir ferdin yaĸadēĵē, asansºr¿ olmayan bir apartman ºrneĵinde engellinin 

yaĸadēĵē daireye merdivenle ulaĸēlmakta ise fiziksel aktiviteler noktasēnda kēsētlanan 

bir insanēn yaĸadēĵē sorunlar refah seviyesinin azalmasēna sebebiyet vererek depresif 

durumlar ve sorgulamalarē beraberinde getirmektedir. Bu, ruhsal saĵlēĵēna zarar 

vermiĸ olacaktēr. Dēĸ ­evreyle baĵlantē kurmasē zorlaĸmēĸ engelli ferdin sosyal hayata 

tutunmasē aksamaktadēr. 

 
3 D¿nya SaĶlĔk ¥rg¿t¿ AnayasasĔ'nĔn 19-22 Haziran 1946 tarihlerinde New York'ta d¿zenlenen 

UluslararasĔ SaĶlĔk KonferansĔ'nda kabul edilen ºnsºz¿ 22 Temmuz 1946 tarih´nde  61 

devletin temsilcisi tarafĔndan imzalanmĔĹtĔr (D¿nya SaĶlĔk ¥rg¿t¿ Resmi KayĔtlarĔ, no. 2, s. 100) 

ve 7 Nisan 1948'de y¿r¿rl¿Ķe girmiĹtir. 
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1.1.2. Mek©nda ¢evresel Psikoloji ve Refah Kavramē 

¢evresel psikoloji, bireylerin ­evresiyle etkileĸimini ve ­evrenin insanlarēn 

davranēĸlarē, duygularē ve d¿ĸ¿nceleri ¿zerindeki etkilerini inceleyen bir alanē ifade 

etmektedir. Bu disiplin, insanlarēn yaĸadēklarē ­evre ile nasēl etkileĸime girdiklerini ve 

bu etkileĸimin insan psikolojisi ¿zerindeki etkilerini anlamaya odaklanmaktadēr. 

 

Refah kavramē, genel olarak bir bireyin fiziksel, duygusal ve sosyal iyi h©li 

anlamēna gelir. Bu kavram, sadece maddi a­ēdan deĵil, aynē zamanda psikolojik ve 

duygusal a­ēlardan da deĵerlendirilebilmektedir. Refah, bireyin yaĸam kalitesini, 

mutluluĵunu ve genel iyilik h©lini i­ermektedir.  

 

Mek©nda ­evresel psikoloji ve refah arasēndaki iliĸki, bir kiĸinin yaĸadēĵē veya 

bulunduĵu mek©nēn, psikolojisini ve dolayēsēyla refahēnē nasēl etkilediĵi ile ilgilidir. 

G¿n¿m¿zde refah i­in tasarlamak, tasarēmēn ana ama­larēndan biri olarak gºr¿lmeye 

baĸlanmēĸtēr (Desmet ve Hassenzahl, 2012; Desmet ve Pohlmeyer, 2013; 

Hassenzahl vd. 2013). 

 

Doĵru tasarlanmēĸ bir mek©nēn estetik unsurlarē, insanlarēn ruhsal olarak 

rahatlamasēna ve huzurlu hissetmesine katkēda bulunabilmektedir. Doĵa ile uyumlu 

tasarēm, ºrneĵin, doĵal ēĸēk ve yeĸil alanlar, psikolojik refahē artērabilmektedir. 

Mek©nēn d¿zeni, insanlar arasēndaki sosyal etkileĸimi etkileyebilmektedir. 

A­ēk ve davetk©r mek©nlar, insanlarēn bir araya gelmesini teĸvik ederek sosyal baĵlarē 

g¿­lendirebilmekte ve topluluk duygusunu artērabilmektedir. 

 

Mek©nēn fiziksel konforu ve iĸlevselliĵi, bireylerin g¿nl¿k yaĸamlarēnē daha 

etkili bir ĸekilde s¿rd¿rmelerine yardēmcē olabilmektedir. Bu da refahlarēnē olumlu 

yºnde etkileyebilmektedir (Power, 2014). 

 

¢evresel psikoloji, bireylerin ­evresel bilin­lerini ve sorumluluklarēnē 

anlamalarēna yardēmcē olabilmektedir. S¿rd¿r¿lebilir ve ­evreye duyarlē bir mek©nda 
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bulunmak, insanlarēn refahlarēnē ­evresel deĵerlere uygun bir ĸekilde 

deneyimlemelerine olanak tanēmaktadēr. 

Bu ­er­evede, doĵru tasarlanmēĸ ve d¿zenlenmiĸ mek©nlar, insanlarēn 

psikolojik ve duygusal refahlarēnē g¿­lendirebilmektedir. 

 

1.1.2.1. Ķ­ Mek©n ¥zelinde K¿lt¿rel Miras Yapēlarēnda Refah 

K¿lt¿rel miras yapēlarē, estetik a­ēdan zengin detaylara sahip olabilmektedir. Bu 

detaylar, insanlarēn psikolojik olarak iyi hissetmelerine katkēda bulunabilmektedir. 

Mimar´ ºĵeler, sanat eserleri ve tarih´ dokular, i­ mek©nlarda estetik bir deneyim 

sunarak psikolojik refahē artērabilmektedir. 

 

K¿lt¿rel miras, ge­miĸle duygusal bir baĵ kurmayē saĵlamaktadēr. Ķnsanlar, bu t¿r 

yapēlarēn i­ mek©nlarēnda ge­miĸle b¿t¿nleĸerek tarih´ kimliklerini keĸfetmektedirler. 

Bu duygusal baĵ, i­ mek©nlardaki refahlarēnē g¿­lendirebilmektedir. 

 

Tarih´ yapēlarēn i­ mek©nlarēnda kullanēlan malzemeler de bu konuda elzem bir 

detaydēr. Kullanēlan doĵal malzemeler, saĵlēklē bir yaĸam ortamē oluĸturmada ºnemli 

bir rol oynayabilmektedir. Doĵal ēĸēk, iyi havalandērma ve saĵlēklē malzemeler i­ 

mek©nlarda iyi hissedilmesine ve dolayēsēyla refahēn artmasēna katkē 

saĵlayabilmektedir. 

 

K¿lt¿rel miras mek©nlarē, topluluklarē bir araya getirebilmektedir. Ortak bir tarih ve 

k¿lt¿r paydasēnda buluĸmak, insanlarēn sosyal baĵlarēnē g¿­lendirebilir ve topluluk 

duygusunu artērabilmektedir. 

 

Tarih´ yapēlarēn i­ mek©nlarē, zengin hikayelere ev sahipliĵi yapmaktadēr. Ziyaret­iler, 

bu hikayeleri anlamak ve keĸfetmek i­in i­ mek©nlarda zaman ge­irmektedir. Bu 

durum, insanlarēn anlam arayēĸēna katkēda bulunarak i­sel refahlarēnē 

artērabilmektedir. 
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K¿lt¿rel miras yapēlarē olan bu mek©nlarēn refah ile iliĸkisi  bahsedilen faydalarē ile 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde ºnemi olduk­a b¿y¿kt¿r. Bu sebeple bu tarih´ mek©nlarēn korunmasē 

baĸlēca vatandaĸlēk gºrevlerimizdendir. 

 

Koruma kavramē, tarih´ veya sanatsal ºneme sahip yapēlarēn, doĵal deĵerlerin veya 

kentsel bºlgelerin varlēklarēnē s¿rd¿rebilmeleri i­in gerekli tedbirlerin alēnmasēnē ifade 

etmektedir (Hasol, 2017). K¿lt¿rel mirasēn s¿rd¿r¿lebilir bir ĸekilde korunmasē, 

­evresel refahē destekleyebilmektedir. Doĵal kaynaklarēn korunmasē, enerji verimliliĵi 

ve ­evresel bilincin i­ mek©nlarda uygulanmasē, hem mek©nēn hem de kullanēcēlarēn 

refahēnē artērabilmektedir. Bu noktalar, k¿lt¿rel miras yapēlarēnēn i­ mek©nlarēnda 

refah kavramēnēn ­eĸitli yºnlerini temsil etmektedir. Bu yapēlar, tarih´, k¿lt¿rel ve 

­evresel unsurlarē bir araya getirerek insanlarēn refahēnē olumlu yºnde 

etkileyebilmektedir. 

1.1.2.1.1. Fiziksel ¢evrenin Etkisi 

        Tarih´ yerlerin insanlar i­in ºnemli hususlarēndan birisi mek©na tanēk oluĸlarēdēr. 

Mek©na tanēk olan insan, alanda bulunan yapēlarēn zamana karĸē direnmelerine, ­ok 

fazla hasar almalarēna, restorasyon s¿re­lerine, farklē ama­larda kullanēlmak ¿zere 

dºn¿ĸt¿r¿l¿ĸlerine ĸahitlik etmektedir. Bu tanēklēk eĸliĵinde tarih´ olaylarla baĵlantē 

kurmak insandaki gºrsel hafēzayē destekler niteliktedir. Desteklenen hafēza ve 

birebirde somut olarak ve dokunarak deneyimlenen s¿re­, beraberinde insandaki refah 

d¿zeyini olumlu etkilemektedir. ¢¿nk¿ i­ d¿nyamēzē ve gºrsel-duyusal algēmēzē ifade 

etmek i­in bir­ok metafor bulunmaktadēr (Bottom, 2010). 

 

Refah kavramē, insanēn duygularēyla doĵru orantēlēdēr. Bu sebeple dokunma, gºrme, 

koku alma duyularē ile duygularēn baĵlantēsē da bu doĵru orantēya eklenmektedir. 

K¿lt¿rel miras alanlarēndaki dokunma, gºrme, koklama duyularēyla algēlarēn ­alēĸmasē 

daha elveriĸli h©le gelmektedir. Algēlamanēn artmasē odaklanmaya katkē saĵlayarak 

insanēn mek©nla baĵē noktasēnda destek gºrevi gºrerek refah d¿zeynindeki olumlu 

y¿kseliĸe eĸlik etmektedir. 

1.1.2.1.2. Iĸēklandērma  
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Iĸēklandērma mek©ndaki renkleri, dokularē, tasarēmē b¿y¿k bir oranda 

deĵiĸtirebilme yeteneĵine sahiptir. Iĸēĵēn varlēĵē, rengin nasēl algēlandēĵēnē belirleyen 

ºnemli bir faktºrd¿r. Renk, ēĸēĵēn etkisiyle fark edilebilir (Aydēntan, 2001). 

Iĸēklandērma insanēn algēlamasēnda ºnemli rol oynamakla beraber o yerde 

ger­ekleĸtirmek istediĵi ­alēĸmanēn verimliliĵini ve  mek©nēn iĸlevselliĵini de 

etkilemektedir. ¥rneĵin, bilimsel ­alēĸmalarda, herhangi bir farklē durum yok ise, 

ēĸēĵēn y¿zdesi ne kadar d¿ĸ¿kse uykudaki verimliliĵin o kadar y¿ksek olduĵu gºzler 

ºn¿ne serilmiĸtir. Bu da kiĸinin refahēnē etkilemekte, g¿n boyunca nasēl hissettiĵini, 

iĸlerinde nasēl verimli olabildiĵini gºzlemlememize yarar saĵlamaktadēr. 

Iĸēklandērmanēn kalitesi; renklerindeki, akēm deĵerlerindeki, montajēndaki, 

kullanēmēndaki dikkat edilmesi gereken detaylarda saklēdēr. Hangi ama­la 

kullanēlacaĵēna gºre deĵiĸen renk se­imi, ayarlanabilir ēĸēk d¿zeyi, veri tasarrufu gibi 

veriler olduk­a ºnemlidir.  Bir mek©nda veya sanat eserinde, mimar veya sanat­ē, 

istediĵi algēyē oluĸturmak i­in renk ve ēĸēĵē kullanabilmektedir. Iĸēĵēn rol¿, mek©nēn 

algēlanmasē ve anlam kazanmasē s¿recinde ºnemli bir etkiye sahiptir (Gºker, 2010). 

Iĸēklandērma ile mek©nda olmayan sēnērlar oluĸturulabilir, vurgu yapēlmasē 

gereken yerler ēĸēk ile saĵlanabilmektedir.4 Bu ºzelliklerin ­ok daha ºn plana ­ēktēĵē 

mek©nlardan birisi de k¿lt¿rel miras alanlarēdēr. Bu alanlarda odak noktasē olmasē 

istenen noktalar ēĸēklandērmanēn avantajlarēndan yararlanēlarak dikkatlerin toplandēĵē 

yerlere dºn¿ĸebilmektedirler. Bºylelikle tarihe tanēklēk noktalarēnda insanlarēn 

zihinlerindeki kalēcēlēk daha da artabilmektedir.  

Tarih´ miras alanlarēnda ger­ekleĸtirilen organizasyonlarda ēĸēklandērma 

ge­miĸ ile g¿n¿m¿z arasēndaki baĵēn kurulmasē noktasēnda etkinliĵin  konsepti  ile 

uyumlu olarak tasarlanabilmektedir. Bu tasarēm sayesinde kurulan baĵlantē 

insanlardaki mek©n algēsēnē geniĸletmekte, ĸehirle olan baĵēnē kuvvetlendirmektedir. 

ķehir ve insan arasēndaki bu oluĸum ile aidiyet duygusundaki niteliĵin artmasē kiĸinin 

sosyal yaĸantēsēna olumlu yansēmaktadēr. Ķnsan yaĸamē boyunca aidiyet duygusu 

s¿regelmektedir. Bu duygunun kuvvetli oluĸu hayattaki zorluklar karĸēsēndaki g¿­l¿ 

duruĸla orantēlēdēr. ķehirle kurduĵu aidiyet baĵē g¿­l¿ olan ferdin refah d¿zeyi olumlu 

 
4 ¢ǳǊƎǳǘΣ DΦΣ Tœ aƛƳŀǊ Iŀƭƛǘ DǸǊŜƭƳŀƴ-!ȅŘƤƴƭŀǘƳŀ 5ŜǊǎ bƻǘƭŀǊƤΣ Tǎǘŀƴōǳƭ DŜƭƛǒƛƳ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛΣ TǎǘŀƴōǳƭΦ 
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etkilenerek sosyal yaĸantēsē, ruhsal durumlarē, farkēndalēklē oluĸu bu d¿zeyde 

artabilmektedir.  

Iĸēklandērma tarih´ alanlardaki araĸtērmalarada, arkeolojik kazēlarda, 

restorasyonlarda, gezilerde detaylarē ka­ērmamakta olduk­a ºnem arz etmektedir. Bu 

detaylarēn ka­ērēlmamasē adēna ēĸēklandērma noktasēnēn daha dikkatle y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ 

­alēĸmalar tarih i­in tam fayda ile sonu­lanabilmektedir.  

¥zel ēĸēklandērma yºntemleri kullanēlarak oluĸturulan tasarēmlar mek©nlarēn 

ger­eklik algēsēnē etkileyerek yeni bir mek©n oluĸturulmasē noktasēnda olduk­a etkili 

olmaktadēr. Bu yºntemle oluĸturulan tasarēmlarda yaĸ aralēĵēna dikkat edilmesi hassas 

noktadēr. ¢ocuklarēn refah d¿zeyini olumsuz etkileyerek tarih´ mek©nlarla olan baĵēnē 

zedeleyebilmekte ve korku duygusunu tetikleyerek bilin­altēna yerleĸebilmektedir. Bu 

da ĸehirle olan g¿venli baĵlanma iliĸkisinde iyi rol oynamamēĸ olmaktadēr.  

1.1.2.1.3. Akustik  

Akustik, bir yapēda ses dalgalarēnēn algēlanabilme d¿zeyinin en iyi seviyede 

olmasēnē saĵlayan alandēr. Tarihsel ser¿veni incelendiĵinde Vitruvius'tan ºnce 

Pisagorôun ­alēĸmalarēna rastlanēlmaktadēr. Ķlerleyen zamanda ise Aristotelesôin 

verileriyle karĸēlaĸēlmaktadēr. Bu veriler ñSes ve Ķĸitmeò adlē eserinde yer almaktadēr 

(Kayēlē, 2005). Akustik, istenilen ya da olmasē gereken durumlarda sesin d¿ĸ¿kl¿ĵ¿n¿ 

veya sesin y¿ksekliĵini dengeleyen, g¿r¿lt¿ seviyesini kontrol eden tasarēmlarē 

i­ermektedir. Bu kontrol edilen unsurlar mimar´ yapē uygulamalarē i­ermektedir: 

¶ Akustik s¿nger, 

¶ Akustik panel, 

¶ Akustik ke­e panel, 

¶ Akustik st¿dyo panel tasarēmlarē, 

¶ Asma tavan sistemleri, 

¶ CelluBor-Sel¿loz y¿n¿ ve bor karēĸēmlē yalētēm malzemesi, 

¶ Akustik ses ge­irmez kapē tasarēmlarē, 

¶ Zemine yapēlan akustik kaplama, 

¶ Ses yalētēmlē cam , 

¶ Akustik ses perdesi. 
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Ses ­eĸitleri dinlendiren, ­evreyi kirliliĵine sebebiyet verenler olarak bir­ok 

­eĸitte deĵerlendirilebilmektedir. Dinlendiren, ortamdaki ­alēĸma verimliliĵine olumlu 

etki eden, canlēlardaki kaygē seviyesini d¿ĸ¿ren ses ­eĸitleri refah seviyesine olumlu 

etki ederek psikolojik ve fizyolojik olarak daha iyi bir yaĸam kalitesi sunmaktadēr. 

K¿lt¿rel miras alanlarēndaki akustik dºnemindeki mimarlarēn ­ºz¿mlediĵi 

tekniklerle saĵlanmēĸtēr. ¥rneĵin Kanuni Sultan S¿leyman dºneminde yapēlmēĸ olan 

ve k¿lliyesiyle birlikte tamamlanmasē 1557 yēlēnē bulmuĸ olan S¿leymaniye Cami, 

akustik tasarēmē a­ēsēndan incelendiĵinde Mimar Sinan, yapēnēn bazē yerlerini ve 

kubbenin ­evresini i­i boĸ k¿plerle donatarak sesin homojen olarak yayēlmasēnē 

saĵlamēĸtēr (Kayēlē, 1988). 

S¿leymaniye Camiiônde akustik ile ilgili bazē bilimsel ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr. 

Bu ­alēĸmalar, 1959-1969 yēllarē onarēmlarēndan sonra 1988 senesinde Gazi 

¦niversitesi (G¦-1988) tarafēndan y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r (Kayēlē, 1988a). Bu ºl­¿mlerde 

100Hz ile 8000Hz frekans aralēĵēnda 1/3 oktav bant dizisi kullanēlmēĸtēr. 1996 

senesinde Orta Doĵu Teknik ¦niversitesi (ODT¦-1996) tarafēndan da ºl­¿mler 

yapēlmēĸtēr (Topaktaĸ, 2003). 

¥l­¿mler, mihrap ºn¿ ve m¿ezzin mahfilinde bulunan iki kaynak ve altē alēcē 

noktasēyla ger­ekleĸtirilmiĸtir. Geniĸ bant ses/g¿r¿lt¿ sinyali kaynaktan verilmiĸ, alēcē 

noktalardaki mikrofonlar ile hacmin darbe yanētlarē kaydedilmiĸtir. 1959-1969 

onarēmlarēndan sonra yapēlan son ºl­¿mler, 2000 yēlēnda "CAHRISMA - Sinan 

Camilerinin Akustik Yºnden Tanēmlanmasē ve Yeniden Canlandērēlmasē Yoluyla 

Akustik Mirasēn Korunmasē" projesi kapsamēnda yapēlmēĸtēr. Ferrara ¦niversitesi 

(UNIFE) ve Danimarka Teknik ¦niversitesi (DTU) tarafēndan ger­ekleĸtirilen akustik 

ºl­¿mlerde, s¿p¿rme ses sinyali kaynaktan verilmiĸ ve ¿­ kaynak ile on alēcē 

noktasēnda darbe yanētlarē kaydedilmiĸtir. UNIFE, 80-18000Hz frekans aralēĵēnē, DTU 

ise 35-11500Hz frekans aralēĵēnē kullanarak 10 saniyelik darbe uzunluĵunda test 

sinyallerini deĵerlendirmiĸtir (CAHRISMA, 2001 ve Karabiber, 2000).  

Devam eden ­alēĸmalar neticesinde ODT¦-2013 saha ºl­¿mlerinden elde 

edilen veriler, diĵer araĸtērēcēlarēn 1988, 1996, 2000 ve 2013 tarihlerindeki saha 

ºl­¿mlerinden elde edilen verilerle bir arada deĵerlendirilmiĸ; yapēlan onarēmlarēn, 

S¿leymaniye Camiiônin akustiĵine etkileri tartēĸēlmēĸtēr. T¿m ºl­¿mlerde ñ­ēnlama 

s¿resi ò ortak deĵerlendirme ºl­¿t¿ olarak kullanēlmēĸtēr. 
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Caminin akustik yapēsē ve iĸlevi gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, ­ēnlama 

s¿resinin ¿st sēnēr hedef deĵerinin saĵlandēĵē oktav bant aralēĵē 2000Hz ve ¿zerindeki 

frekanslardēr. Bunun ana nedeni, 2000Hz ve ¿st¿ndeki oktav bantlarda havanēn ses 

yutma katsayēsēnēn (0.003-0.025) artmasēdēr (Mehta vd., 1999). 

 

Havanēn bu y¿ksek frekanslardaki sesleri daha fazla yutmasē, ºzellikle 

S¿leymaniye Camii gibi geniĸ hacimli mekanlarda, orta ve d¿ĸ¿k frekanslara kēyasla 

belirgin ve olumlu bir etki yapmaktadēr. 

Oluĸturulan tablolardaki verilere gºre caminin farklē konumlarēndaki ­ēnlama 

s¿releri arasēnda b¿y¿k farklēlēklar gºzlenmemektedir. Bu nedenle, ­ēnlama s¿releri 

y¿ksek olsa bile ses daĵēlēmē cami i­erisinde dengeli bir ĸekilde ger­ekleĸmektedir. Bu 

durum, caminin i­ mekan geometrisi ve y¿zey ºzelliklerinin sesin yayēlēmēna olumlu 

katkēda bulunduĵunu gºstermektedir. 

T¿m bu ­alēĸmalar sonucunda S¿leymaniye Camii'nin ºzg¿n akustik 

ºzelliklerini etkileyen unsurlar, yapēnēn konumu, formu ve geometrik boyutlarē, ¿st 

yapē ge­iĸ elemanlarē, kubbe ve temel sēvalar gibi kaliteli bitirme malzemelerg¿linin 

kullanēmē olduĵu sonucuna ulaĸēlmēĸtēr (S¿ G¿l vd., 2014). 

1.1.2.1.4. Hacimsel ¥geler  

 Hacim, mimarlēkta temel tasarēm noktalarēndan biri olmaktadēr. Hacimsel 

ºgeler, alansal kullanēmēn daha kullanēĸlē h©le getirilmesi konusunda ana 

karakterlerden biridir. Hacim ne kadar tasarēma elveriĸli duruma getirilirse devamēnda 

gelecek olan tasarēmēn; iĸleyiĸi, karakter kazanmasē, oluĸturulmasē ve kurulumu ­ok 

daha kolaylaĸacaktēr. 

Hacim oranē ile hacmin kullanēm amacē birbirleriyle iliĸkilidir. ¢¿nk¿ amaca 

gºre gerekli olan yerin hacmi belirlenir. Belirlenen ºl­¿ye gºre oluĸturulan tasarēmēn 

hem gºze hitap ediĸi daha orantēsal hem de daha iĸlevsel olmaktadēr. Kullanēm amacē 

i­in gerekli olan hacimden daha k¿­¿k bir alan ayrēldēĵēnda fizyolojik olarak hareket 

kēsētlēĵēyla birlikte psikolojik olarak dar ve k¿­¿k bir yerde hissetmenin etkisi, refah 

seviyesini olumsuz etkileyerek mek©nēn amacēna hizmet etmemesine sebebiyet 

verebilmektedir. Tersi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde ise kullanēm amacēna gºre gerek duyulan 
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hacimden daha b¿y¿k bir alanla karĸēlaĸēldēĵēnda fizyolojik olarak daha ­ok hareket 

edildiĵi i­in bedensel yorulmalar meydana gelebilmektedir. Psikolojik olarak  

kaybolma duygusuna eĸlik eden kaygē ile birlikte bedensel yorulmalar 

yaĸanabilmektedir. Gerek duyulan hacimden b¿y¿k olan alan, tasarēmēn 

algēlanmasēnda da g¿­l¿k oluĸturabilmektedir. Bu olumsuz durumlar refah d¿zeyinin 

azalmasēna sebebiyet vermektedir. 

Hacimsel ºgelerin orantēlē olarak kullanēlmasē mek©ndaki psikolojik algēyē, 

alandaki hem hacimsel hem hareket olarak verimliliĵi olumlu yºnde etkileyerek nesnel 

refah d¿zeyinin iyileĸmesini saĵlamaktadēr.  

K¿lt¿rel miras alanlarēnda hacimsel ºgelerin deĵerlendirilmesinde nesnel refah 

d¿zeyini olumlu etkileyen tarih´ Kuzguncuk Ķskelesi verilebilmektedir. Mimar Ali 

Talat Bey tarafēndan tasarlanmēĸ olan iki katlē k©gir yapēnēn i­ mimar´si incelendiĵinde 

orantēlē olarak hacimlerin yerleĸtirildiĵi gºr¿lmektedir. Yapēnēn giriĸinde konumlanēp 

incelendiĵinde 2023 yēlēnda kullanēm ĸekline gºre giriĸ katēnēn orta alanēnda yolcu 

giriĸi, saĵ tarafēndan b¿y¿kĸehir belediyesi tarafēndan iĸletilen k¿­¿k bir i­ecek 

d¿kk©nē, sol tarafēnda ise yetkililere ayrēlmēĸ ofis bºl¿m¿ vardēr. Bu bºl¿mler 

iskeledeki ­alēĸan sayēsē ve d¿kk©nē ziyarete gelen m¿ĸteri sayēsē gºzlemlendiĵinde 

hacimlerin doĵru alan ºl­¿lerinde ayrēĸtēĵē gºr¿lmektedir. 

¦st kata saĵda bulunan merdiven ile ­ēkēldēĵēnda saĵ hacimden sol hacime 

doĵru gºzlemlendiĵinde ilk olarak grup ­alēĸmalarēna ve sºyleĸilere ayrēlmēĸ serbest 

­alēĸma alanē, mini mutfak alanē, k¿t¿phanesi bulunan sessiz ­alēĸma alanē 

gºr¿lmektedir. Grup ­alēĸmalarēna ayrēlmēĸ olan hacimde bir de Ķstanbul Boĵazēônē 

gºrmekte olan balkon bulunmaktadēr. Balkonun sesli bir hacime komĸu olmasē 

kullanan insanlar i­in psikolojik ve fizyolojik olarak kullanēm rahatlēĵēnē 

getirmektedir. 

¦st katē kullanan sayēsē incelendiĵinde bu tarih´ alana ev sahipliĵi yapan 

T¿rkiye Tasarēm Vakfēônēn ziyaret­ileri ºn planda gelmektedir. Sºyleĸilerdeki ve grup 

­alēĸmalarēndaki kontenjan sayēsē bu hacimle doĵru orantēlē olmaktadēr. Sessiz ­alēĸma 

alanē olarak kullanēlan k¿t¿phane bºl¿m¿ndeki ziyaret­ilerin sayēsē genel olarak grup 

­alēĸmasē alanēna gºre daha az sayēdadēr. Merdiven boĸluĵundaki alan standart koridor 

ºl­¿leri ile kēyaslandēĵēnda biraz daha geniĸtir. Bu kēsmen geniĸlik askē alanē olarak 

kullanēlarak sessiz alandaki verimlilik arttērēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Bu hacimsel ºgelerin 
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verimli kullanēlēĸē gelen ziyaret­ilerin de alanē kullanmadaki verimliliĵini olumlu 

etkilemektedir. Bu olumluluk ve eriĸim kolaylēĵēyla birlikte gelen psikolojik rahatlēkla 

­alēĸmalarēndaki verim artēĸē ºznel ve nesnel refah seviyelerini iyileĸtirebilmektedir. 

Mek©nēn tarih´ ve doĵa g¿zellikleri a­ēsēndan zengin bir konumda oluĸu bu iyileĸen 

seviyeye olumlu olarak yansēyabilmektedir.5 

1.1.2.1.5. Havalandērma  

Havalandērma, mek©ndaki temiz hava kalitesini kontrol eden sisteme 

denilmektedir. Sistemin temelinde doĵal temiz havanēn i­ mek©nda olmasē 

ama­lanmaktadēr. Temiz hava insan saĵlēĵēnda direkt olarak etkili olduĵu gibi bununla 

birlikte tarih´ mek©nlarda da olduk­a ºnemlidir.  

Ortak kent mek©nlarē, insanlarēn etkinliklere katēlēmēnē destekleyen ve iletiĸimi 

saĵlayan ºnemli unsurlardēr. Bu kamusal alanlar, kent k¿lt¿r¿n¿ yansētarak kentin 

aynasē h©line gelir. Kentlerin ­eĸitli etkileĸim ve geliĸimlerine liderlik edebilmesi i­in, 

bu mek©nlarēn nicelik ve nitelik a­ēsēndan bilin­li bir ĸekilde yºnetilmesi ºnemlidir 

(Oktay, 1999). 

Tarih´ binalar genellikle ºzel malzemelerle yapēlmēĸtēr. Ķyi bir havalandērma 

sistemi, bu malzemelerin zaman i­inde ­¿r¿mesini, k¿flenmesini veya bozulmasēnē 

engelleyerek bina koruma ­alēĸmalarēna katkē saĵlamaktadēr. Tarih´ yapēlarēn i­indeki 

nem seviyelerinin kontrol altēnda tutulmasē, k¿f oluĸumunu engellemektedir. ¥zellikle 

ahĸap ve taĸ gibi malzemeler, nemden daha fazla etkilenebilmektedir. Ķyi 

havalandērma, bu malzemelerin dayanēklēlēĵēnē arttērmaktadēr. 

Tarih´ mek©nlarda, ºzellikle m¿zeler veya sanat galerilerinde, belirli kokularēn  

kontrol altēnda tutulmasē ºnemlidir. Havalandērma sisteminin g¿­l¿ olmasē, bu t¿r 

unsurlarē etkili bir ĸekilde daĵētarak ziyaret­ilere daha iyi bir deneyim sunmaktadēr. 

Tarih´ i­ mek©nlarda ise toz, partik¿l ve kirleticileri havalandērma sistemi dēĸarē 

atmakta, bu da hem ziyaret­ilerin hem de tarih´ eserlerin saĵlēĵēnē korumaktadēr.  

 

5 https://turkiyetasarimvakfi.org/tr/ 

 

 

https://turkiyetasarimvakfi.org/tr/
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Bazē tarih´ eserler belirli sēcaklēk ve nem seviyelerinde muhafaza edilmelidir. 

Havalandērma, olmasē gereken koĸullarē s¿rd¿rmeye yardēmcē olarak eserlerin 

dayanēklēlēĵēnē ve estetik deĵerini korumaktadēr. Tarih´ mek©nlarē ziyaret edenler i­in 

i­ mek©n konforu ºnem arz etmektedir. Ķyi bir havalandērma sistemi; sēcak hava, kºt¿ 

koku veya boĵucu hava gibi unsurlarē kontrol altēnda tutarak ziyaret­ilere daha keyifli 

bir deneyim sunmaktadēr. 

T¿m bu bilgiler, tarih´ mek©nlarēn havalandērma sistemlerinin, sadece bina 

koruma deĵil aynē zamanda ziyaret­i deneyimi ve eserlerin korunmasē a­ēsēndan da 

kritik bir rol oynadēĵēnē gºstermektedir. Bu faktºrlerle refah kavramēnēn iliĸkisi 

incelendiĵinde ise doĵru orantēlē bir sonuca ulaĸēlabilmektedir. ¥rneĵin, g¿­l¿ bir 

havalandērma, i­ mek©nlardaki temiz hava akēĸēnē saĵlamakta, bu da ziyaret­ilerin 

bedensel, zihinsel ve psikolojik saĵlēĵēnē olumlu yºnde etkilemektedir. 

Tarih´ mek©nlarda estetik bir atmosfer oluĸturan doĵru havalandērma, 

ziyaret­ilere duygusal bir rahatlēk saĵlayabilmektedir. Temiz hava, genel ruh h©li 

¿zerinde olumlu bir etki bērakabilmektedir. Ķyi havalandērēlmēĸ mek©nlar, ziyaret­iler 

arasēnda rahat bir etkileĸim saĵlamaktadēr. Ortamēn konforlu olmasē, sosyal 

baĵlantēlarē g¿­lendirebilmekte ve insanlarēn bir araya gelmesini teĸvik 

edebilmektedir. 

Tarih´ mek©nlarēn doĵru havalandērēlmasē, sakin ve huzurlu bir atmosferin 

korunmasēna yardēmcē olarak ziyaret­ilerin stresini azaltarak  ruhsal olarak da bir iyilik 

h©lini hissettirebilmektedir. 

Temiz hava sirk¿lasyonu zihni olumlu yºnde etkileyerek ziyaret­ilere tarih´ ve 

k¿lt¿rel deĵerleri daha iyi anlamasēna katkē saĵlamaktadēr. Bu da zihinsel olarak 

uyarēcē bir deneyim sunarak refah d¿zeyini artērabilmektedir. 

Temiz hava, uygun sēcaklēk ve konforlu bir ortam, ziyaret­ilerin mek©na daha 

fazla katēlēmēnē teĸvik etmektedir. Bu da diĵer bir refah kavramēnē olum yºnde 

etkileyen bir faktºrd¿r. 

1.1.2.1.6. Ķklimlendirme  

Ķklimlendirme, mek©ndaki soĵuk ve sēcak ēsē deĵerlerinin dengeli ĸekilde 

tutulmasēnda rol oynayan sistemdir. Havalandērma ēsē deĵerleri konusunda yetersiz 

kalabilmektedir. Bu sebeple iklimlendirme, mek©nēn t¿m iklim koĸullarēnda 
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kullanēlabilmesi hususunda ºnem arz etmektedir. Tarih´ mek©nlarda iklimlendirme 

ºnemli bir faktºrd¿r ve ­eĸitli nedenlerle gereklidir. Bu nedenler arasēnda koruma ve 

konservasyon gelmektedir. Tarih´ binalarēn i­indeki deĵerli eserler, mobilyalar ve 

dokular genellikle belirli sēcaklēk ve nem koĸullarēna ihtiya­ duymaktadēr. 

Ķklimlendirme, bu deĵerli unsurlarēn bozulmasēnē, ­¿r¿mesini veya deformasyonunu 

ºnleyerek koruma ve konservasyonu saĵlamaktadēr. 

Tarih´ mek©nlar genellikle m¿ze veya sergi alanlarēna dºn¿ĸt¿r¿lmektedir. Bu 

alanlarda sergilenen eserler, belirli iklim ĸartlarēnda muhafaza edilmelidir. 

Ķklimlendirme, sergi mek©nlarēnē m¿ze nesneleri i­in uygun h©le getirmektedir. Tarih´ 

mek©nlarda ziyaret­ilere konforlu bir deneyim sunmak ºnemlidir. Doĵru 

iklimlendirme, ziyaret­ilerin rahat etmelerini saĵlamakta, bu da pozitif bir ziyaret 

deneyimi ve memnuniyet demektir. 

Uygun iklimlendirme, i­ mek©n hava kalitesini kontrol etmekte ve tarih´ 

mek©nlarda bulunan insanlar i­in saĵlēklē bir ortam saĵlamaktadēr. Ayrēca, bina 

malzemelerinin bozulmasēnē ºnleyerek g¿venlik a­ēsēndan ºnemlidir. 

Ķklimlendirme, tarih´ bir binanēn k¿lt¿rel deĵerini s¿rd¿rmeye yardēmcē 

olmakta; doĵru sēcaklēk ve nem seviyeleri, tarih´ malzemelerin ve dokularēn zaman 

i­inde bozulmasēnē ºnleyerek k¿lt¿rel deĵeri korumaktadēr. 

Modern iklimlendirme sistemleri, enerji verimliliĵini artērmak i­in 

tasarlanmēĸtēr. Bu da tarih´ binalarda ­evresel s¿rd¿r¿lebilirliĵi desteklemektedir. 

Tarih´ mek©nlarda iklimlendirme, bu mek©nlarēn s¿rd¿r¿lebilir ve korunmuĸ bir 

ĸekilde gelecek nesillere aktarēlmasēnē saĵlamak i­in temel bir unsurlarēn en ºnemlileri 

arasēndadēr.  

T¿m bu bilgilerle refah kavramē iliĸkilendirildiĵinde direkt olarak baĵlantē 

kurulmaktadēr. Tarih´ mek©nlarda saĵlanan uygun iklimlendirme, ziyaret­ilerin 

konforunu artērarak ziyaret­ilerin rahat bir ortamda bulunmalarē, zihinsel ve duygusal 

iyi h©llerini olumlu yºnde etkileyebilmektedir. 

Doĵru iklimlendirme, tarih´ mek©nlardaki i­ hava kalitesini iyileĸtirerek 

saĵlēklē bir i­ mek©n saĵlamaktadēr. Bu da ziyaret­ilerin fiziksel saĵlēklarēna katkēda 

bulunarak refahē desteklemektedir. 
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Tarih´ mek©nlarēn korunmasē, k¿lt¿rel baĵlarē ve anlamlarē canlē tutmaktadēr. 

Bu, ziyaret­ilerin k¿lt¿rel baĵlarēnē g¿­lendirebilmekte ve tarih´ mek©nlarla iliĸkilerini 

artērarak psikolojik iyi h©llerini etkileyebilmektedir. 

Tarih´ mek©nlarda doĵru iklimlendirme, orijinal mimar´ ºzellikleri 

korumaktadēr. Estetik olarak doygun ve ­ekici bir ortam, ziyaret­ilerin estetik 

tatminini artērabilmekte, bu da refah d¿zeyini olumlu yºnde etkilemektedir. 

Doĵru sēcaklēk ve nem seviyeleri, tarih´ mek©nlarda huzurlu bir atmosfer 

oluĸturmaktadēr. Ziyaret­ilerin bu tarih´ alanlarda rahatlamasē, stresin azalmasēna ve 

ruhsal iyi h©llerinin artmasēna katkēda bulunabilmektedir. 

Ziyaret­iler arasēnda tarih´ mek©nlarda ortak bir deneyim paylaĸmak, 

toplumsal baĵlarē g¿­lendirebilir. Bu sosyal etkileĸimler, refah seviyesini olumlu 

yºnde etkileyebilmektedir. 

Sonu­ olarak, tarih´ mek©nlarda doĵru iklimlendirme, ziyaret­ilerin fiziksel, 

zihinsel ve duygusal iyi h©llerini destekleyerek refah kavramēna katkēda 

bulunabilmektedir. 

1.1.2.1.7. Renklendirme 

Mek©n i­inde tercih edilen renk ve malzeme kombinasyonlarē, mek©nēn sēradēĸē 

kimliĵini oluĸturur (Ching, 1987). Bu baĵlamda yapēlan deĵiĸiklikler, farklē ºzelliklere 

sahip yeni kimlikleri ortaya ­ēkaracaktēr. Bu da insanēn psikolojik algēlarēnē olumlu ve 

olumsuz yºnde yºnetebilmektedir (Mahnke, 

Meerwein, Rodeck, 2007). 

 

Refah kavramē ile i­ mek©n renklendirmesi birlikte daha detaylē d¿ĸ¿n¿lecek 

olur ise pek ­ok ĸey sēralanabilmektedir. ¥rneĵin renk se­imi, i­ mek©n tasarēmēnda 

temel bir unsurdur. Renklerin duvarlarda, mobilyalarda ve dekoratif ºĵelerde nasēl 

kullanēlacaĵē ºnemlidir. Sēcak renkler (kērmēzē, turuncu, sarē), enerji ve sēcaklēk hissi 

vermekte, soĵuk renkler (mavi, yeĸil, mor), sakinlik ve serinlik hissiyatē 

oluĸturmaktadēr. Nºtr renkler (beyaz, gri, bej), diĵer renkleri dengelemek ve mek©nē 

aydēnlatmak i­in kullanēlabilmektedir. 
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Renkler arasēndaki uyum, i­ mek©nēn harmonisini etkiler. Analog renk 

ĸemalarē (bitiĸik renkler), kontrast renk ĸemalarē (zēt renkler), ve monokromatik renk 

ĸemalarē (tek renk tonlarē) gibi farklē renk kombinasyonlarē kullanēlabilmektedir. 

Duvar renkleri, mek©nēn genel atmosferini belirlemektedir. B¿y¿k ve a­ēk mek©nlarda 

koyu renkler kullanēlarak odak noktalarē oluĸturulabilmektedir. K¿­¿k mek©nlarda ise 

a­ēk renkler tercih edilerek ferahlēk hissi verebilmektedir. Mobilya renkleri, i­ 

mek©nēn tasarēmēnda ºnemli bir rol oynamaktadēr. Mobilya renkleri, duvar ve zemin 

renkleriyle uyumlu olmalē, mek©nēn genel konseptine katkēda bulunmalēdēr. 

 

Renk ve fonksiyonel alanlar ºzelinde d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde ise renkler, mek©nēn 

kullanēmēna gºre se­ilmelidir. ¥rneĵin, ­alēĸma odalarēnda odaklanmayē artērmak i­in 

canlē renkler kullanēlabilirken, dinlenme alanlarēnda sakin ve pastel tonlar tercih 

edilebilir. Renk ve ēĸēk iliĸkisi konusunda ise renklerin mek©n i­indeki gºr¿n¿m¿, 

mek©nēn aydēnlatmasēyla doĵrudan iliĸkilidir. Doĵal ve yapay ēĸēk kaynaklarē, renk 

tonlarēnē deĵiĸtirebilir. Bu nedenle, renk se­imi ēĸēklandērma koĸullarē gºz ºn¿ne 

alēnarak yapēlmalēdēr. Renklerin kullanēmē, mek©nēn algēsēnē da etkilemektedir. Koyu 

renkler mek©nē daraltabilirken, a­ēk renkler mek©nē geniĸ gºstermektedir. Dikey 

­izgiler kullanēlarak tavanēn y¿ksek gºsterilmesi veya yatay ­izgiler kullanēlarak 

mek©nēn uzun gºsterilmesi gibi optik ill¿zyonlar oluĸturulabilmektedir. Renk ve refah; 

doĵru renk se­imi, kullanēcēlarēn ruh h©lini ve duygusal durumunu 

etkileyebilmektedir. ¥rneĵin, sakin ve pastel tonlar, rahatlamayē teĸvik edebilmekte; 

canlē renkler ise enerjiyi artērabilmektedir. Renklendirme, i­ mek©n tasarēmēnda 

duygusal ve estetik bir etki yaratmak i­in g¿­l¿ bir ara­tēr. Renklerin bilin­li bir 

ĸekilde se­ilmesi ve kullanēlmasē, mek©nēn karakterini belirlerken aynē zamanda 

kullanēcēlarēn konforunu ve refah seviyesini arttērabilmektedir. Bu konu ile iliĸkili 

olarak, Mahnke liderliĵinde y¿r¿t¿len renk araĸtērmalarē, bir­ok araĸtērmacēnēn 

katkēsēyla ger­ekleĸtirilmiĸ ve renklerin bireyler ¿zerinde olumlu veya olumsuz etkiler 

bēraktēĵēna dair bulgular elde edilmiĸtir (Mahnke, 

Meerwein, Rodeck, 2007), 

 

K¿lt¿rel miras mek©nlarēnda renklendirme konusunun ºnemi olduk­a a­ēktēr. 

Tarih´ binalarēn doĵru renklendirilmesi, estetik bir ­ekicilik oluĸturur ve insanlarēn 
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zihninde olumlu bir izlenim bērakabilmektedir. Estetik a­ēdan hoĸ bir ­evre, mental ve 

duygusal refah seviyesini artērabilmektedir. Tarih´ yapēlarēn orijinal renk paletlerine 

sadēk kalēnmasē, ge­miĸe duyulan nostaljiyi hissettirebilmektedir. Bu da insanlarēn 

ruhsal huzurunu artērabilir ve ge­miĸle baĵ kurmalarēna yardēmcē olabilmektedir. 

 

Renklerin psikolojik etkileri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda, sēcak tonlar (ºrneĵin, tarih´ 

sarē tonlarē) sakinlik ve rahatlēk hissiyatē verebilmektedir. Bu, tarih´ binalarēn i­inde 

bulunan kiĸilerin refah seviyesini olumlu yºnde etkileyebilmektedir. Tarih´ binalarēn 

i­ renklendirilmesinde doĵal ēĸēk kullanēmē, i­ mek©nlarda daha aydēnlēk bir atmosfer 

oluĸturabilmektedir. Doĵal ēĸēk, insanlarēn enerji seviyelerini artērarak genel refah 

seviyesini iyileĸtirebilmektedir. 

 

Renk se­imi, mek©nēn d¿zeni ve kullanēmēyla birlikte d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, tarih´ 

binalarēn i­ mek©nlarē daha kullanēĸlē ve konforlu h©le getirilebilmektedir. Bu da 

mek©ndaki insanlarēn rahatlēĵēnē ve refah seviyesini artērabilmektedir. 

Tarih´ yapēlarēn doĵru renklendirilmesi, k¿lt¿rel baĵlamēn korunmasēna ve 

gelecek nesillere aktarēlmasēna yardēmcē olabilmektedir. Bu durum, toplumsal baĵlarē 

g¿­lendirebilmekte ve insanlarēn bulunduklarē k¿lt¿re duyduklarē aidiyet hissini 

arttērabilmektedir. Tarih´ yapēlarēn renklendirilmesi, refah kavramēyla baĵlantēlē olarak 

hem fiziksel hem de ruhsal bir ortam oluĸturma potansiyeline sahiptir. Bu s¿re­, 

mek©nēn kullanēcēlarēna daha olumlu bir deneyim sunabilmekte ve ge­miĸin anlamēnē 

g¿n¿m¿zde tattērmanēn bir yolu olabilmektedir. 

 

1.1.2.1.8. Mobilya Elemanlarē Se­imi  

Mobilya se­imi, tasarēm ve konfor algēsē ile iliĸkisi bakēmēndan 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde refah kavramēyla olduk­a g¿­l¿ baĵ kurmaktadēr. Bu baĵēn i­erisinde 

refah kavramē ikiye ayrēlmaktadēr; ºznel  refah ve nesnel refah. Kiĸinin karakter ve 

d¿ĸ¿nme tarzē dikkate alēndēĵēnda hangi se­im noktasēnda karar kēlacaĵē ºznel refah 

alanēna girmekte iken t¿m insanlar i­in aynē olan, bilimsel olarak verilerle kanētlanmēĸ 

olan ĸeyler nesnel refah alanēna girmektedir. Nesnel refah alanēna giren ºrneklerden 
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biri mobilyanēn kaliteli malzeme kullanēlarak saĵlam yapēlmēĸ olanēnēn tercihidir. 

¢¿nk¿ hemen deformasyona uĵrayan mobilya maddi olarak zarara sebebiyet vermekle 

birlikte zihinsel olarak insanē etkileyebilmektedir. ¥znel refah noktasēnda bu  ºrnekten 

devam edildiĵinde ise mobilya kaliteli bir malzemeden yapēlērken rengi, dokusu, 

estetik algēsē iĸin i­ine dahil olarak kiĸisel farklēlēklar barēndēran fikirlere aracē 

olmaktadēr. Bu farklē tercihler b¿nyesinde kiĸi kendini, bedensel ve psikolojik olarak 

daha iyi hissetmektedir. Bu da ºznel refahēn alanē olmaktadēr. 

K¿lt¿rel mek©nlarda ise mobilya elemanlarē se­imi refah kavramē ile birlikte 

deĵerlendirildiĵinde bu deĵerlendirmenin i­erisinde halkēn her yaĸ grubundaki ferdi, 

k¿lt¿rel deĵerleri, inancē, toplumsal kurallarē, her yaĸ i­in oluĸturulan tasarēm 

standartlarē da yer almaktadēr. Bu etkileyici unsurlarēn arasēnda ayrēca b¿t­e, o 

bºlgedeki kullanan insan sayēsē gibi matematiksel hesaplamalar da etkili olmaktadēr.  

Ķnsan, doĵayla ilk karĸēlaĸtēĵē andan itibaren aĵa­, taĸ, toprak gibi doĵal 

unsurlarla sēk sēk karĸēlaĸēr. Bu doĵal ºĵeler, mek©n tasarēmlarēnda y¿zey olarak 

kullanēldēklarēnda, kullanēcēnēn gºrsel algēlama s¿recinde en hēzlē ve kolay 

tanēmladēĵē dokunsal ifadeleri oluĸturmaktadēr (Baĸ, 2001). Bu sebeple mobilya 

se­iminde doĵada gºr¿len ºgelerden faydalanēlmēĸ elemanlar insanēn algēlama 

s¿recini hēzlandērabilmektedir. Devamēnda doĵada duyduĵu hissiyat 

uyanabilmekte ve daha rahat hissedebilmektedir.  

Bu hissiyatlar mek©na duyulan g¿ven algēsēnē etkilemektedir. G¿ven algēsē 

ile birlikte rahatlama ve odaklanma duygularē da geliĸebilmektedir. Konu 

hakkēndaki en iyi ºrneklerden biri olan Ey¿p Sultanôdaki Ķstikl©l K¿t¿phanesi, 

Ķskele Caddesi ¿zerinde yer alan tarih´ karakol binasēnēn restore edilip yeniden 

kullanēma a­ēlmēĸ olan k¿lt¿rel miras ºrneklerinden biridir . Tarih´ bir semtte ve 

tarih  karakterli bir yapēda hizmet veren Ķstikl©l K¿t¿phanesiônin mobilya 

se­imini incelediĵinde ahĸap malzemenin aĵērlēklē olduĵu oturma elemanlarē ve 

masalar gºr¿lmektedir. Ahĸap malzemenin insan psikolojisi ile iliĸkisi aĵa­ ile 

insan arasēndaki i­g¿d¿sel baĵ ile deĵerlendirilebilmektedir. Ķnsanlarēn diĵer 

canlēlar ile kurduĵu bu iliĸki, biyolog Edward Wilsonôa gºre doĵduĵu andan 

itibaren geliĸmektedir. Ahĸabēn zihne doĵayē ­aĵrēĸtērmasē, bu baĵē destekleyerek 

­alēĸma ortamēndaki psikolojik algēsēnē olumlu yºnde etkileyerek refah d¿zeyinde 

olumlu d¿zey oluĸturabilmektedir. 
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1.1.2.1.9.  Doku ve Detaylar  

Tarih´ yapēlarēn i­ mek©nlarēnda doku kavramē, mimar´ ve k¿lt¿rel a­ēdan 

ºnemli bir rol oynamaktadēr. Tarih´ yapē i­ mek©nlarēnda doku kavramēna dair bazē 

noktalar ise daha da ºnem arz etmektedir. ¥rneĵin; tarih´ baĵlamē koruma, estetik ve 

atmosfer, zamanēn izlerini taĸēma, hissiyat ve deneyim, k¿lt¿rel kimliĵi yansētēlmasē, 

restorasyon ve koruma ­alēĸmalarēnē yºnlendirme, mek©nēn hikaye anlatmasē gibi 

noktalara deĵinilmesi gerekmektedir.  

 

Doku, bir yapēnēn ge­miĸine dair izleri taĸēmaktadēr. Orijinal dokunun 

korunmasē, yapēnēn tarih´ baĵlamēnē s¿rd¿rmeye yardēmcē olarak ge­miĸin k¿lt¿rel ve 

mimar´ ºnemini koruma a­ēsēndan kritiktir. 

 

Tarih´ dokunun korunmasē, i­ mek©na ºzg¿n bir estetik ve atmosfer 

kazandērarak orijinal malzemenin, renk ve desenlerin korunmasēnēn, mek©nda 

benzersiz bir karakter oluĸturmasēnē saĵlamaktadēr. 

 

Yapēnēn ge­irdiĵi deĵiĸiklikler ve zamanēn izleri, dokuda gºr¿lebilmektedir. 

Bu izler, zamanēn ve tarih´n birikimini mek©na taĸēmakta, ge­miĸle bug¿n¿n 

arasēndaki baĵē kurmaktadēr. 

 

Orijinal dokunun korunmasē, kullanēcēlarēn mek©nda ge­miĸin varlēĵēnē 

hissetmelerini saĵlayarak mek©nēn sadece gºrsel deĵil, aynē zamanda duyusal bir 

deneyim sunmasēna katkēda bulunmaktadēr. ¢¿nk¿ bir nesnenin dokusu, mek©nsal algē 

¿zerinde belirleyici bir etkiye sahiptir (Castell vd., 2019). 

 

Dokunun korunmasē, yapēnēn ait olduĵu k¿lt¿rel kimliĵi yansētarak, yerel veya 

ulusal mirasē g¿­lendirmektedir. Tarih´ doku, k¿lt¿rel zenginlikleri ve mimar´ 

ºzellikleri temsil etmektedir. 

 

Tarih´ dokunun analizi, restorasyon ve koruma ­alēĸmalarēnda rehberlik 

etmektedir. Orijinal dokunun ne kadarē korunmalē, hangi malzemeler kullanēlmalē gibi 
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konular, tarih´ yapēnēn i­ mek©nēnda uygun bir doku oluĸturulmasēna yardēmcē 

olmaktadēr. 

Orijinal dokunun korunmasē, mek©nēn ge­miĸ hikayesini anlatma potansiyeline 

sahiptir. Ķnsanlar, mek©nēn i­inde dolaĸērken ge­miĸin yaĸanmēĸlēĵēnē ve deĵiĸimini 

hissedebilmektedirler. 

 

Tarih´ yapē i­ mek©nlarēnda doku, sadece bir gºrsel ºĵe deĵil, aynē zamanda 

ge­miĸin ruhunu, k¿lt¿r¿n¿ ve hikayesini taĸēyan ºnemli bir unsurdur. Bu nedenle, 

tarih´ dokunun korunmasē ve deĵerlendirilmesi, mek©nēn sadece fiziksel deĵil, aynē 

zamanda duygusal ve k¿lt¿rel bir anlam taĸēmasēna katkēda bulunmaktadēr.  

 

Tarih´ yapēlarēn i­ mek©nlarēndaki dokunun ve refah kavramē arasēnda g¿­l¿ 

iliĸkiler bulunmaktadēr. Tarih´ yapēlarēn i­ mek©nlarēndaki orijinal dokunun 

korunmasē, estetik a­ēdan zengin ve ­ekici bir atmosfer oluĸturabilmektedir. Ķnsanlar, 

g¿zel ve tarih´ detaylarla s¿slenmiĸ mek©nlarda bulunmaktan keyif alabilmektedirler, 

bu da zihinsel olarak iyi hissetme h©lini artērabilmektedir. Tarih´ dokunun korunmasē, 

mek©ndaki ge­miĸin bir par­asēyla duygusal bir baĵ kurmayē saĵlayarak insanlara 

tarih´ deĵerleri yaĸama ve ge­miĸle iletiĸim kurma fērsatē sunmakta, bu da duygusal 

huzurun artmasēna katkēda bulunabilmektedir. 

 

Orijinal dokunun korunmasē, insanlara mek©nda rahat ve g¿venli 

hissettirebilmektedir. Tarih´ malzemelerin ve detaylarēn kullanēmē, insanlara 

yerleĸiklik hissi verebilmekte, bu da refah seviyesini olumlu etkileyebilmektedir. 

Tarih´ binalar genellikle doĵal malzemelerle yapēlmēĸtēr. Bu malzemelerin kullanēmē, 

i­ mek©nlarda saĵlēklē bir yaĸama ortamē oluĸturmaya yardēmcē olabilmektedir. Doĵal 

malzemeler, hava kalitesini artērabilmekte ve i­ mek©nlarda saĵlēklē bir ortam 

sunabilmektedir. 

 

Tarih´ dokunun korunmasē, mek©nēn ge­miĸini ve hikayelerini anlamak isteyen 

insanlar i­in bir fērsat sunmaktadēr. Bu, kiĸilerin anlam arayēĸēna katkēda bulunarak 

psikolojik olarak iyi hissetme h©li i­in olumlu bir etki oluĸturabilmektedir. 
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Tarih´ yapēlar genellikle topluluklarēn tarih´ni yansētmaktadērlar. Bu 

mek©nlarda bulunmak, insanlarēn ortak bir ge­miĸi paylaĸma duygusunu 

g¿­lendirebilmekte birlikte sosyal baĵlantēlarla  refah seviyesi ¿zerinde olumlu bir 

d¿zeye ­ēkarabilmektedir. Tarih´ mek©nlar genellikle sakin ve huzurlu atmosferlere 

sahiptir. Doĵru ĸekilde restore edilmiĸ bir tarih´ i­ mek©n, insanlarēn ruhsal saĵlēĵēnē 

iyileĸtirebilmekte ve stresi azaltabilmektedir. Bu noktalar, tarih´ yapēlarēn i­ 

mek©nlarēndaki dokunun, insanlarēn ruhsal, duygusal ve fiziksel refah seviyesini 

olumlu katkēlarda bulunabileceĵini gºstermektedir. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. ZEYREK B¥LGESĶ VE ZEYREK AKADEMĶ BĶNASI  

2.1.  ZEYREK SEMTĶ 

Ķstanbulôun Fatih il­esinde bulunan Zeyrek semtin doĵusunda K¿­¿kpazar ve 

Vefa, batēsēnda ¢arĸamba, g¿neyinde Sara­hane, kuzeybatēsēnda Cibali 

bulunmaktadēr. Ķstanbulôun dºrd¿nc¿ tepesi ¿zerinden eteklerine doĵru yayēlan 

kēsmēndadēr. H¿sambey, Kērk­eĸme,  Sinanaĵa ve Kasapdemirhun semtin 

mahalleleridir (ķekil 2.1). 

 

ķekil 2.1. Zeyrek, mahalle sēnērlarē haritasē 

Zeyrek ismi, Osmanlē Devleti padiĸahē Fatih Sultan Mehmetôin Ķstanbulôu 

fethettikten sonra camiye ­evirdiĵi kiliselerden, Ayasofyaôdan sonra Ķstanbulôun ikinci 

b¿y¿k kilisesi, Pantokrator Manastērēônēn camiye dºn¿ĸt¿r¿lmesinden sonra baĸēna baĸ 

m¿derris olarak atadēĵē Bursa II. Murad Medresesi m¿derrisi Molla Zeyrek Efendiôden 

gelmektedir (Baltacē, 1976). 
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Bizans dºneminde ise Zeyrek semtinin olduĵu mahalleye ñZeugmaò 

denilmektedir. Zeugma, ge­it  ya da kºr¿ anlamlarēna gelmektedir.6 

2.1.1. Semtin Tarihsel Geliĸimi 

Zeyrek, ilk yerleĸim hakkēnda net bir bilgi olmamasēna raĵmen tarih´nin son ¿­ 

dºneminde de ºnemi artarak devam eden bir semttir. I. Konstantin devrinde (324-337)  

hangi bºlgede bulunduĵu bilinmemekle birlikte, ĸehrin sēnērlarē i­inde yer aldēĵē 

bilinen Zeyrek,  Bizansôēn ilk dºnemlerinde manastērlarēn yoĵunlukta olduĵu bir 

yerleĸim yeri olmuĸtur. Tarihsel s¿reci incelendiĵinde, kot farklarēnēn bulunmasē ve 

denize uzakta bir konumunun olmasē sebebiyle de konutlar bulunmaktadēr (Eyice,  

1994). 

Bizans dºneminde ĸehir geniĸledik­e on dºrde ayrēlmasē kararlaĸtērēlmēĸtēr. 

Baĸlangē­ta ĸehir beĸ tepe ¿zerine kurulmuĸtur. Sonrasēnda II. Teodosius zamanēnda 

inĸa edilen duvarlarla diĵer tepeler de eklenerek sayē yedi olmuĸtur. Ķlk tepe Topkapē 

Sarayēônēn bulunduĵu yerdir. Devamēnda ¢emberlitaĸ ve ­evresi, Beyazēt, Fatih, 

Sultan Selim, Edirnekapē, Altēmermer tepeleri sēralanmaktadēr (¦lgen, 1939).  

 

 
ķekil 2.1.1. Soldan Saĵa Zeyrek Haritalarē: Pervititch Haritasē, Atat¿rk Kitaplēĵē, 

(1933); Bimtaĸ Arĸivi (1996); Fatih Belediyesi Haritasē (2024). 

 

 
6 4ŀƭƤǒΣ IΦ Σ DƛȊƭƛ aƛǊŀǎ Tǎǘŀƴōǳƭ ά9ǎƪƛ ¸ŀǊƤƳŀŘŀƴƤƴ .ƛƭƛƴƳŜȅŜƴ IƛƪŀȅŜƭŜǊƛέΣ s.161. 
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ķekil 2.2.  Konstantinopolisôin bºlgeleri, 5. y¿zyēl (von Hubner, 1906) 

Zeyrek, bu tepelerin i­inde dºrd¿nc¿ tepenin i­inde yer almaktadēr. Bu tepe 

birinci ve ikinci tepe arasēndaki coĵrafi yerleri de i­eren bu ­emberde pek ­ok yapē 

bulunmaktaydē: Ayasofya ¢arĸēsē, Aiyos Teoloĵas Kilisesi, Bazilika k¿t¿phane, 

Bakērcēlar ¢arĸēsē, Justiniaus S¿tunu, Miliyer adlē kapē, St. Mari Kh©lkoprateia  

Manastērē. 1939 yēlēnda, Sultanahmet Salkēmsºĵ¿tôteki Zeynep Sultan Camii ve 

arkasēnda bulunan St. Mari Kh©lkoprateia Manastērē ve manastērēn m¿ĸtemilat 

yapēsēnēn izlerine rastlanmēĸtēr (Millingen, 1912). 

Bu dºrd¿nc¿ tepede Konstantin tarafēndan inĸa ettirilen Havariler 

(Havariyyun) Kilisesi bulunmaktaydē.  Havariler Kilisesi imparatorlarēn defnedildiĵi 

yerdir. Bu yapē vesilesi ile bºlge deĵerlenmeye baĸlamēĸtēr. Prenslikler, saraylar inĸa 

edilmiĸtir; manastērlar, ibadet yerleri de yapēlarak bºlge dini kimliĵini daha da 

kazanmēĸtēr. Yerleri tam olarak bilinmese de prensler i­in ¿­ adet katedral yaptēran 

olma ºzelliĵini Notitia Dignitatum almēĸtēr. Havariler Kilisesi ve ­evresindekiler on 

ikinci y¿zyēlēn ilk zamanlarēna kadar Bizans krallarēnēn mezarlarēnēn yeri olmaktadēr. 

Ķlerleyen dºnemde ise yerlerini Havariler Kilisesiône yakēn mesafede bulunan 

Pantokrator Manastērēôna bērakmēĸlardēr. Bu deĵiĸim Bizansôēn orta ve ge­ 

dºnemlerinde Pantokrator Manastērēônēn daha da kēymetinin artmasēna sebep olmuĸtur. 



28 
 

Bºylece manastēr ĸehrin merkezleri arasēnda ºnemliler arasēnda yer almēĸtēr 

(Millingen, 1912). 

Macaristan kralē Ladislasôēn kēzē ve Ioannes II.Comnenosôun eĸi olan 

imparatori­e Ķreneônin isteĵi ¿zere yapēlan (1118-1134) Pantokrator Manastērēônēn 

inĸasē ile birlikte Zeyrek semti hakkēndaki bilgiler ­oĵalmaktadēr. ñHer ķeye Hakim 

Tanrēò ya adanmēĸ olan Pantokrator Manastērēônē hayērda kullanēlsēn amacēyla yaptēran 

Ķmparatori­e Ķreneônin ºl¿m¿ sonrasēnda imparator tarafēndan mimar  Nikephoros 

yaptērēldēĵē anlatēlmaktadēr (Dirimtekin, 1975). 

Pantokrator Manastērē 1136 senesinde 250x250 metre geniĸliĵindeki alanēnda 

¿­ kilise, rahiplerin kullanmasē i­in seksen adet konut, konuklarē aĵērlamak i­in 

misafirhane, hastane alanē, eczane, bakēm evi (kimsesizler, d¿ĸk¿nler, ihtiyarlar), 

hamamlar ve ambulatoryum inĸa edilmiĸtir (M¿ller-Wiener, 2007). Hastane alanēnda 

tēp okulu, klinikler (gºz rahatsēzlēklarē, kadēn hastalēklarē, c¿zzam vb.) ve elli yatak 

kapasiteli, beĸ bºl¿ml¿  hastane bulunmaktadēr. Yedi y¿z rahibin olduĵu manastērda, 

kiliselerin hemen ºn¿nde bulunan arazide ise ­eĸme vardēr (Tanyeli, 1987). 

G¿n¿m¿zdeki evlerin bulunduĵu alanda manastērēn kalēntēlarēna rastlanabilmektedir 

(Eyice, 1958). 

 

ķekil  2.3.  Pantokrator Hastanesiônin A.Orlandos Tarafēndan ¢izilen Tahmini Planē 
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ķekil  2.4. Pantokrator Hastanesiônin P. Codelles Tarafēndan ¢izilen Tahmini Planē 

Bu vakfetme iĸi detaylēca d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. ¥rneĵin, vefat ettiĵinde defin 

iĸlemlerini yapacak kimsesi olmayan yaĸlēlarēn bu d¿ĸ¿nceleri,  hayēr iĸlerini yapanlar 

tarafēndan ¿stlenilmiĸtir. Hekimlerin, bakēm ile gºrevli insanlarēn maaĸlarēnēn, 

rahiplerin kralēn ailesi i­in okuyacaĵē dualarēn, hastalarēn yiyecek- i­eceklerinin 

detaylandērēlmasē da bunlar arasēndadēr (Ahunbay, M. ve Z., 2007). 

B¿y¿k bir sarnēcēn ¿st¿nde bulunan b¿y¿k­e teras ¿zerinde ikamet eden 

Pantokrator Manastērē, Komnenos dºnemi 1204 yēlēndaki Latin istilasēnda bir­ok kilise 

gibi zarar gºrm¿ĸt¿r (M¿ller-Wiener, 2007). Pek ­ok kēymetli eserler ve hazineler bu 

zaman ­alēnarak Venedik St. Marco Kilisesiône konulmuĸtur. G¿n¿m¿zdeki 

restorasyon s¿recinde bu yaĵmalanmēĸ bºl¿m caminden i­eri girince gºr¿len bºl¿m 

olup bu istilanēn acēmasēzlēĵēnē gºzler ºn¿ne sermek i­in zemine halē dºĸenmeyip 

ziyaret­ilere sunulmuĸtur.7 

Manastērēn kilisesi ñevrenin hakimi Pantokrator Ķsaò i­indi. En ºnemli olan 

b¿y¿k kilisenin kuzey kēsmēna 1136 senesinden ºnceki vakitlerde ñķefkatli Meryemò 

(Theotokos Elaiusa) ithaf edilen ikinci bir kilise inĸa edilmiĸtir. Bu kilise daha k¿­¿k 

 
7 ¢ǳǊƎǳǘΣ DΦ όнлноύΦ άTǎǘŀƴōǳƭΩǳƴ ¦b9{/h 5Ǹƴȅŀ aƛǊŀǎ !ƭŀƴƤƴƤ ¢ŀǊƛƘœƛ TōǊŀƘƛƳ !ƪƪǳǊǘ ƛƭŜ DŜȊƛȅƻǊǳȊΥ 
½ŜȅǊŜƪ .ǀƭƎŜǎƛέ DŜȊƛǎƛ bƻǘƭŀǊƤΣ TǎǘŀƴōǳƭΣ YŀǎƤƳΦ 
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bir hacimdedir. Ķki kilisenin arasēna ise baĸ melek olan Mikail i­in mezar ĸapeli 

hazērlanmēĸtēr. Bunlarēn sonucunda birbirine birleĸtirilmiĸ ¿­ yapē olmuĸtur. ¥lmeden 

ºnce bu manastērē yaptērmaya niyet eden krali­enin burada mezarēnēn olduĵu tahmin 

edilmektedir (Eyice, 1994). 

 

ķekil 2.5.  Mezar ķapeli batēsēnda galeri ­atēsēna kurĸun dºĸenmesi 

Ķstanbulôun 29 Mayēs 1453 tarih´ salē g¿n¿ fethedilmesi sonrasē Fatih Sultan 

Mehmet, Ayasofyaôdan sonra ĸehrin en b¿y¿k ikinci kilisesi olan Pantokrator 

Manastērēônē camiye ­evirtmiĸ ve fethin ertesi g¿n¿ olan ­arĸamba g¿n¿ medrese 

derslerine devam edilmesini istemiĸtir. Baĸēna o vakitler Bursaôda gºrev yapmakta 

olan Molla Mehmed Zeyrek Efendiôyi atar. Zeyrek ismi Fars­a kºkenli olup ñanlayēĸlē, 

zeki, uyanēkò manalarēndadēr. ¢ocukluk zamanlarēnda hocasē Hacē Bayram Veli 

Efendinin bu lakabē taktēĵē tahmin edilmektedir (Eyice, 1994). 

Fatih Sultan Mehmet Ķstanbulôa gelirken yanēnda suf´ler bulunmaktaydē. 

Bunlardan biri olan Akĸemseddin Hoca Efendi Zeyrekôte kurulan medresede ders 

vermiĸtir. Fatih Sultan Mehmet, Akĸemseddin Hoca Efendiôye baĵlēdēr. Bu sebeple 

Bayramiyye tarikatē Ķstanbulôda en ºnemli tarikat olmuĸtur, ilk yeri de Zeyrek 

Camiiônin i­inde 15. y¿zyēlēn bitiĸine doĵru a­ēlmēĸ olan Akĸemseddin Tekkesi 

olmuĸtur (Esmer, 2004). 
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Fatih Sultan Mehmet, fetih sonrasē (1453) bºlgenin T¿rkleĸtirilmesi i­in 

­alēĸma baĸlatmēĸtēr. Mimar´ dokusuyla tam bir hristiyan bºlgesi Zeyrek, sonralarē 

k¿lt¿r deĵiĸikliĵi yaĸayarak T¿rk-Ķslam semtine dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Bir­ok cami, mescid, 

hamam ve ­eĸme inĸa edilerek kimlik kazanmasē saĵlanmēĸtēr. 16. Y¿zyēlda Fatih 

mahallesinin ¿yesi olmuĸtur (Bulut, 2003). 

Semtte yer olan diĵer ºnemli manastēr kilisesi olan Pantepoptes, camiye 

dºn¿ĸt¿r¿lerek Eski Ķmaret adēnē almēĸtēr. Cami g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸ olmasēna raĵmen 

manastērēn baĸka bºl¿mleri bulunamamēĸtēr. Zeyrek, fetihten bir sene sonrasēndan 

g¿n¿m¿ze kadar M¿sl¿manlarēn konutlarē olan yere dºn¿ĸ¿rken, eskiden orada 

yaĸayanlar Galata bºlgesine gitmiĸlerdir (M¿ller-Cramer, 1982). 

 

ķekil 2.6. Fetih sonrasē Zeyrek Bºlgesi, 1559 (aktaran Oberhummer, 1902) 

 

2.1.2. Semtteki Koruma ¢alēĸmalarē 

Ķstanbul Teknik ¦niversitesi mimarlēk fak¿ltesi hocalarēndan oluĸan bir grup 

tarafēndan 1968ôde tespiti yapēlmēĸ ve korumaya alēnmasē 1975 yēlēnē bulmuĸtur. Bu 

korumanēn t¿m bºlgeyi kapsamasē 1979-1980 senelerinde ger­ekleĸmesiyle 

yapēlaĸmasēnē yasaklanmēĸtēr. 1960 senesinde bazē ¿lkelerde k¿lt¿rel varlēklarē 

korumakla ilgili UNESCO tarafēndan kampanyalar baĸlatēlmēĸtēr. Bu kampanyalardan 

birisi de Zeyrekôteki k¿lt¿rel varlēklarē koruma ­alēĸmalarēna destek vermektedir. 
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1985 yēlēnda Ķstanbul'un D¿nya Mirasē Listesi'ne alēnmasēyla baĸlayan destek, 

1986-95 arasēnda proje b¿t­esinin ­ok az finansal destek almasēyla kesintiye 

uĵramēĸtēr. Bu durum, d¿nya miras alanlarēnda iyileĸtirmelerin gecikmesine neden 

olmuĸ ve 1995'teki Paris toplantēsēnda T¿rk h¿k¿meti tarafēndan g¿ndeme 

getirilmiĸtir. Kampanya, 1996-1997 yēllarēnda yeniden baĸlatēlmēĸtēr (G¿lersoy ve 

diĵerleri, 2003b). 

 

1992'de hazērlanan 'Zeyrek Bºlgesi Kentsel Tasarēm Projesi' ve 1994'te 

baĸlatēlan Zeyrek projesi, bºlgenin tarih´ kimliĵini koruma amacēnē taĸēmēĸtēr. Tarih´ 

Yarēmada-Sur Ķ­i Kenti, 1995'te 1. derece arkeolojik sit alanē ilan edilmiĸ, bu nedenle 

ºnceki planlar ge­erliliĵini yitirmiĸtir (G¿lersoy ve diĵerleri, 2003b). 

 

2003 yēlēnda Ķstanbul'un Tarih´ Alanlarē' nēn 'Tehlike Altēndaki D¿nya Miras 

Listesi'ne alēnmasē ºnerilmiĸ, ancak ­eĸitli erteleme kararlarē alēnmēĸtēr. Ķstanbul 

Projesi, 2005'te onaylanan Tarih´ Yarēmada Koruma Master Planē ile 1. derece koruma 

bºlgesi olarak belirlenen Zeyrek' i i­ermiĸtir (Din­er, Enlil, Evren ve S. Kozaman, 

2011). 

 

2004'te UNESCO uyarēsēyla baĸlatēlan 'Tarihe Saĵlam Bir ¢atē' kampanyasē, 

Zeyrek'teki acil m¿dahale gereken ahĸap evlerin onarēmēnē hedeflemiĸtir. Ancak, 

Ķstanbul Valiliĵi'nin maddi destek saĵlama taahh¿d¿ ve proje organizasyonunun 

olmamasē nedeniyle tamamlanamamēĸtēr (Ergelen, 2005). 

 

2006'da S¿leymaniye ve Zeyrek'teki ahĸap yapēlarēn korunmasēna dair 

ºnlemlerin alēnmamēĸ olmasē eleĸtirilmiĸ, 2008'de b¿y¿k projelerin gºzden ge­irilmesi 

talep edilmiĸtir. 2009'da 7. kez tekrar edilen s¿re­, Ķstanbul'un korunmasē i­in yeni bir 

yaklaĸēmēn gerekliliĵini vurgulamēĸtēr (Din­er ve diĵerleri, 2011). 
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ķekil 2.7. 1970 yēlēnda Zeyrek Koruma Bºlgesi 

 

2.1.3. G¿n¿m¿zdeki Sosyok¿lt¿rel Ve Mimar´ Yapēsē 

Zeyrek, g¿n¿m¿zde sakin bir yapēda olup Osmanlē mahalle d¿zenini 

hatērlatmaktadēr. Ticarethanelerin ­arĸē gºrevi gºren Kadēnlar Pazarē ve ­evresindeki 

sokaklarda yaygēn olmasē, i­ mahallelerde bakkallar haricinde farklē d¿kkanlarēn ­ok 

olmayēĸē eski mahalle anlayēĸēnē anēmsatmaktadēr. Osmanlē mahallelerinde 

ibadethanelerin, ­arĸēnēn, hanlarēn olduĵu alanda bºlgede genelde evin geliriyle 

sorumlu kiĸiler, meslek ºĵrenmeye ­alēĸan gen­ler bulunmaktaydē. Bunlarda 

­oĵunlukla erkeklerden oluĸmaktaydē. Gen­ erkekler h©nlarda konakladēklarē i­in 

ºzellikle hamam k¿lt¿r¿ ºnem arz etmekteydi. Mahallede ise kadēnlar evdeki 

sorumluluklarēnē yerine getirir, ilimle uĵraĸēr, hobiler edinirlerdi. Mahallede g¿nd¿z 

vakitlerinde erkeklerin olmayēĸē ¿zerlerine dēĸ kēyafetlerini almadan komĸuya gidip 

gelebildikleri anlatēlmaktadēr. Mahalledeki nineler, mahalleye gelen farklē insanlarēn 

tehlikeli olabileceĵinden dolayē gºzlemci olarak bulunduĵu dile getirilmektedir. Eĵer 

yeni birisi taĸēnacak ise mahallede oturan birisinin kefil olmasē gerekebilmektedir, bu 

da g¿venliĵin saĵlanmasē amacēyla yapēlan bir uygulamadēr. Mahalle dayanēĸmasē ºn 

planda olmaktadēr. 
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Osmanlē mahallelerinin ºzelleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda 21. y¿zyēldaki 

gºzlemlerin sonucunda mahalledeki ­arĸē ve konut alanlarēnēn farklē bºlgelerde yer 

alēĸē ºzellikle Molla Zeyrek Camii ve ­evresinde gºr¿lmektedir. Konut aĵērlēklē bir 

bºlge olup iĸletmeler az sayēdadēr. Mahalle i­lerindeki iĸ yerleri konutlarēn alt katlarēnē 

kullanmaktadēr.  

 

ķekil 2.8. 1983ôte Atat¿rk Bulvarēôndan Zeyrek ôin genel gºr¿n¿m¿ ve Zeyrek Camii 
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ķekil 2.9. 2004 yēlēnda Zeyrek Camii doĵu cephesi 

Ticaret yerinin az oluĸu gibi ge­miĸte hizmet i­in yapēlan yerler de az 

sayēdadēr. Konumlarē ise genelde bºlge sēnērēndadēr. Mimar Sinanôēn ¢inili Hamam, 

Haydar Hamamē, Azebler Hamamē, ¢ukur Hamamē (Fatih K¿lliyesi, 19.yy) Zeyrekô 

in sēnērlarēnda yer almaktadēr. Bu detay farklē bir gºr¿n¿m oluĸturmaktadēr(Karamanï

¥nal, 1994). 

Sokak dokusu, korunmuĸ ya da restore edilmiĸ ahĸap konaklarē, tarih´ bir­ok 

ºgeye rastlanēlmasē gibi ºzellikleri Ķstanbulôun merkezinde ge­miĸle g¿n¿m¿z 

arasēnda kºpr¿ kurmakta nadide semtlerden biri olmasēnē saĵlamēĸtēr. Y¿ksek kot 

farklarē sokak dokusunun bozulmasēnē ºnleyerek Ķstanbulôda bulunan geleneksel 

dokudakilerden ­ok daha iyi durumda olmasēna katkē saĵlamēĸtēr. Nevĸehirli Ķbrahim 

Paĸa Caddesi baĸlangē­ noktasē ile Atat¿rk Bulvarē arasēndaki kot farkē 16 metredir. 

Bu fark sonucunda  dokusu korunmuĸ, ara ara merdivenle karĸēlaĸēlan, kēvrēmlē sokak 

estetik yapēsē oluĸmuĸtur. Bazē sokak dokularē 1918 yangēnē sonrasē ara­ trafiĵi ºn 

planda olmasē sebebiyle yok olmuĸtur. Bug¿n geleneksel ­ēkmaz sokak ºzelliĵini 

kaybetmemiĸ, 1882- 1884 seneleri arasēnda yapēlmēĸ sokaklar Zeyrekôte mevcuttur.   

Sosyolojik olarak incelendiĵinde gº­ almēĸ bir bºlgedir. G¿neydoĵu Anadolu 

ve Doĵu Anadolu bºlgesinden gelen aileler yoĵunluktadēr. Konutlar oda oda 

bºl¿nebilmektedir. Belli bir dºnemden sonra ahĸap konut yerine betonarme yapēlmēĸ 

ve mahalledeki konut yapēsēnēn bozulduĵu yerler olmuĸtur. Yapēlan bir anket 

­alēĸmasēnda Zeyrekô in  korunmasēnēn kullanēcēlarēn y¿zde 71ôi korunmasēnē 

ºnemsemektedir. Tescilli yapēlarda ikamet edenlerin y¿zde 62ôsi kentsel korumayē 

ºnemli bulurken y¿zde 38ôi ºnemli bulmamēĸtēr. Kullanēcēlar  tescilli evinin yerine ­ok 

katlē, modern bir bina yapēlmasē sorulduĵunda y¿zde 49ôu, semte g¿zellik katacaĵēnē 

d¿ĸ¿nmemekte,  y¿zde 23ô¿ olumlu bakmaktadēr. Y¿zde 28 ôi  kararsēz kalmēĸtēr (Arē, 

2009). 

 

1908 yangēnē ahĸap ve kargir geleneksel yapēlarēn yok olmasēna sebebiyet 

vermiĸtir. Semtte b¿y¿k meydan yok iken yangēn sonrasē Kadēnlar Pazarē Meydanē ve 

Molla Zeyrek Camii ­evresindeki boĸ alanlar olmuĸtur (Karaman ve ¥nal, 1994). 
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Semtteki bulunan bitiĸik nizamlē ahĸap konutlarēn yapēlēĸē 19. y¿zyēldēr. Elli 

metrekare alana sahip konutlarēn cepheleri 5 metre ile 10 metre arasēnda geniĸlikte 

olup iki ya da ¿­ katlē olarak inĸa edildiĵi gºzlemlenmiĸtir (Karaman ve ¥nal, 1994).  

 

 

ķekil 2.10. 1950ôlilerde Zeyrekôte bir sokak (Evci, 1996) 

 

Plan ĸemalarē incelendiĵinde konak tipine benzerlik gºstermektedir. Bºlgede ¿­ ­eĸit 

plan ĸemasēnēn kullanēldēĵē keĸfedilmiĸtir. Ķlki ve ikincisinde evin dar olan cephe tarafē 

sokaĵa bakar, evin merkezinde ya da arka cephesinde merdiven alanē vardēr. ¦­¿nc¿ 

tipolojide ise b¿y¿k olan cephe sokaĵa a­ēlmaktadēr, ĸema karnēyarēk tipindedir. 

Haremlik-selamlēk bºl¿mleri yoktur fakat orta sofalēdēr. Bu orta sofalē olma durumu 

parsel ºl­¿leri sebebiyle daraltēlarak hole ­evrilmiĸtir. Giriĸ katta yaĸama alanēna dahil 

olmakla birlikte bu alanlar ºn cepheye bakarken, ēslak hacimler ve mutfak gibi 

bºl¿mler arka cephede bulunmaktadēr. Neredeyse hepsinin farklē hacimlerde 

­ēkmalarē(cumbalarē) bulunmaktadēr. Evlerin arkalarēnda bah­eler vardēr fakat 

bug¿nlerde pek ilgilenilmemektedir (Wiener-Cramer, 1982). 
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. 

ķekil 2.11.  Ķbadethane Sokaĵē No:15 (M. Wiener) 

 

 

 

ķekil 2.12.  Ķbadethane Sokaĵē No:41/43 (M. Wiener) 

 

Restit¿syon araĸtērmalarēnda elde edilen bilgilere gºre semtte yer alan evlerde 

sekilik ve eyvan bulunmamaktadēr. Zeminde taĸlēk, galerili ara katlar ve ¿st katlar, 

merdivenin ­ēktēĵē sofa ve odalar vardēr. Dolap, kapē ve pencerelerde insan boyutuna 

yakēnlēĵē dikkat ­ekmektedir. Cephe anlayēĸēndaki bezemelerde konuta ve yapēlēĸ 

zamanēna gºre farklēlēklar gºzlemlenmiĸtir.  Fakat temelde aynē ĸeyler kullanēlmēĸtēr. 

Cephenin hareketli olmasēna katkē saĵlayan cumbalar, ­ēkmalar farklē geometrik d¿zen 

i­ermektedir. Kimisi ¿­gen iken kimisi dºrtgen yapēda olmaktadēr. Pencereleri 
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genelinde kafes vardēr ve giyotin pencere kullanēlmaktadēr. Bºl¿nt¿l¿ ya da 

bºl¿nt¿s¿z olma ºzelliĵi ºl­¿lerine gºre deĵiĸiklik gºstermektedir. Giriĸ kapēlarēnēn 

cephede ve plan tipolojisindeki ºnemi b¿y¿kt¿r. Genelde T¿rk evlerinin ºnemli 

ºzelliklerinden biri dēĸa kapalēlēktēr. Ķstanbul evlerinde ise dēĸa kapalēlēk bu kadar etkili 

olmamēĸtēr. Saĵēr cepheli zemin katlarēn oluĸu ve avlu duvarlarēnēn y¿ksekliĵiyle i­e 

dºn¿k konutlar yerini, aynē seviyede ve benzer tasarēm pencerelerle dēĸa a­ēk yapēya 

bērakmēĸtēr. Y¿ksek avlu duvarlē b¿y¿k konaklara raĵmen bitiĸik nizamlē konutlarēn 

kapēlarē doĵrudan olarak sokaĵa bakmaktadēr. 

 

Ahĸap karkas sistemle yapēlmēĸ konutlarēn ana taĸēyēcēlarē kiriĸ, dikme ve ¿st 

baĸlēklar olmaktadēr. Dēĸ y¿zeyler bindirme ya da yalē baskēsē stilinde ahĸap kaplama 

olup i­ mimar´sindeki duvarlarē horasan sēvasēyla kaplēdēr. Sade ve profil kullanēlmēĸ 

kaplamalar mevcuttur. Pencere ve kapēlar i­in birinci sēnēf ­am kerestesi tavsiye 

edilmektedir. Sert aĵa­ kullanēlmasē elzemdir. Zeyrek semtinde bulunan evlerin 

birka­ēnēn bodrum ve zemin katlarē genellikle ahĸap hatēllē olup moloz ya da kabayonu 

taĸlarla yapēlmēĸ kagir yapē bºl¿mleridir. Tuĵla hatēllē taĸ duvarlara da rastlanēlmēĸtēr. 

Pek ­ok evde mutfak ve taĸlēk malta taĸē ile kaplē iken ara katlardaki sahanlēk mermer 

kaplē olabilmektedir.8 

 

Charles Diehl (1935) semtten ĸºyle bahsetmektedir;  

éé.Pantokrator Kilisesi II. Mehmet Camiônin biraz aĸaĵēsēnda, ºzg¿n ve ­ok 

g¿zel, eski bir T¿rk mahallesinde yer almaktadēr. ¥n¿ndeki k¿­¿k meydanēn 

­evresinde eski ahĸap evler kafesli cumbalē cephelerini sēralarlar; kenarlardan birinin 

¿zerinde, kilisenin ºn¿nde, vaktiyle ĸ¿phesiz imparator mezarē olan yeĸil mermerden 

g¿zel bir lahit, bir ­eĸmenin haznesi olarak kullanēlmaktadēr. Adeta modern hayatēn 

dēĸēnda kalmēĸ gibi iĸlek yollarēn dēĸēnda inĸa edilmiĸ gibi gºr¿nen bu sessiz kºĸeden 

gelip ge­en azdēr; burada bazen, Anadolu sokaklarē gibi, hayvanēn kulaĵēnda kērmēzē 

bir fiyonk taĸēdēĵē, ayē oynatēcēlarēna rastlanēr. Orada her ĸey ge­miĸ kokar, ­ok uzak 

 
8 {ŜŘŜǎ aƛƳŀǊƭƤƪ όнлммύΣ ½ŜȅǊŜƪ нпмф !Řŀ мо tŀǊǎŜƭ wŜƪƻƴǎǘǊǸƪǎƛȅƻƴ wŀǇƻǊǳΣ Tǎǘŀƴōǳƭ .ǸȅǸƪǒŜƘƛǊ 
.ŜƭŜŘƛȅŜǎƛ 9ǘǸǘ ǾŜ tǊƻƧŜƭŜǊ 5ŀƛǊŜ .ŀǒƪŀƴƭƤƐƤ ¢ŀǊƛƘƞ 4ŜǾǊŜ YƻǊǳƳŀ aǸŘǸǊƭǸƐǸΦ 
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bir ge­miĸ........ve bu, meydanēn dibinde, ¿­l¿ kilise i­in hayran olunacak bir ­er­eve 

oluĸtururéé.. (s. 1/207) 

 

Bºlgede ahĸap evler kadar baĸka tarih´ yapēlar da mevcuttur. Bu durum k¿lt¿rel 

miras alanē olmasēnēn ºnemini anlatmaktadēr. 

Camiler, mescitler, t¿rbe ve medreseler: Eski Ķmaret Camii, Divittar Keklik 

Mehmed Efendi Camii, Haydar Paĸa Mescidi ve Medresesi, ķahhoban Odalarē 

Mescidi, ¢ivizade Mescidi, ķeyh S¿leyman Mescidi, Bē­ak­ē Alaattin Mescidi, Hacē 

Hasanzade Mescidi, Piri Mehmed Paĸa Mescidi, Demirhon Mescidi, H©liliye 

Medresesi, Zembilli Ali Efendi Mektebi ve T¿rbesi.  

¢eĸmeler: Haydar Hamamē Hacē Arif Aĵa ¢eĸmesi, Bē­ak­ē Alaattin Mescidi 

¢eĸmesi, Ķsmail Paĸa ¢eĸmesi, Haydarpaĸa ¢eĸmesi. 

Hamamlar: ¢inili Hamam, Haydar Hamamē, ¢ukur Hamamē. 

Bºlgede sarnē­lar da bulunmaktadēr. ķehrin su havzalarēndan olan semt, 

Pantokrator Manastērē i­in ºnem arz etmektedir. Molla Zeyrek Cami yakēnēndaki 

sarnē­ Mehmed Emin Tokadi Hz. T¿rbesinin aĸaĵē tarafēnda yer almaktadēr fakat 

iĸlevini s¿rd¿rmemektedir. Unkapanēôndan Sara­haneôye doĵru ­ēkēldēĵēnda dēĸ 

cephesindeki tasarēm gºr¿lebilmektedir. Bug¿nlerde sarnē­lara girmek i­in 

bodrumlarēndan ya da evlerin bah­elerinden ge­iĸ m¿mk¿nd¿r. Bu durumla 

iliĸkilendirilen Pervititch haritalarēnda incelendiĵinde evlerin etrafēndaki bostanlarēn 

fazlalēĵē fark edilebilmektedir (¢obancaoĵlu, G¿ler ve Okyay, 2018). 
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ķekil 2.13. Eski Ķmaret Cami ve ­evresi vaziyet planē 

 

 

ķekil 2.14.  Eski Ķmaret Camii g¿neydoĵudan gºr¿n¿m¿ (2006 ï 1977) 
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ķekil 2.15.  ķeyh S¿leyman Mescidi, restorasyon ºncesi 70ôli yēllar 

(M¿ller-Wiener, ­ev. 2007) 

 

      

ķekil  2.16. ķeyh S¿leyman Mescidi, restorasyon sonrasē 2019 

(M¿ller-Wiener, ­ev. 2007) 
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ķekil  2.17.  Haydar Paĸa Medresesi, 1940 (Enc¿men arĸivi) 

 

ķekil  2.18. ¢inili Hamam, 1940 (Enc¿men arĸivi) 

 

Bizans zamanēnda kentte su probleminden dolayē nadir gºr¿len yapē tasarēmēndaki su 

haznelerine rastlanabilmekteydi. Bunlardan biri olan M.S. 368 senesinde, Ķmparator 

Valens tarafēndan yaptērēlmēĸ olan Valens Su Kemeri Zeyrek semtine yakēndēr. 

2.2. ZEYREK AKADEMĶ BĶNASI 
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Ķstanbulôun Avrupa yakasēna yer alan Zeyrek semti Fatih il­esindedir. Doĵusunda 

K¿­¿kpazar ve Vefa, batēsēnda ¢arĸamba, g¿neyinde Sara­hane, kuzeybatēsēnda 

Cibali sēnērēnda yer almaktadēr. Bu sēnērlar i­erisinde Zeyrek Akademi yapēsē Cibali ve 

Sara­hane bºlgelerinin ortasēnda bulunmaktadēr. A­ēk adres Ķbadethane Arkasē Sokak, 

No:45ôte bulunmaktadēr. Toplu taĸēma kullanēlmakta ise Unkapanē tarafēndan gelen 

otob¿s ile Vefa duraĵēnda, Edirnekapē ya da Vezneciler istikametinden gelen otob¿s 

ile Fatih Ķtfaiye duraĵēnda inip y¿r¿yerek ulaĸēlabilmektedir. Kadēnlar Pazarēôna 

y¿r¿me mesafesindedir. Zeyrekh©ne isimli Fatih Belediyesiônin sosyal tesisi ile 

karĸēlēklē bir konumdadēr. Molla Zeyrek Camiiônin ise yanēnda bulunan bir konak 

olmaktadēr. 

 

ķekil 2.19.   1933 yēlē ada durumlarē (Pervititch, 1943) 

 

Molla Zeyrek Camii eski adē ile Pantokrator Manastērēônēn bulunduĵu harita 

incelendiĵinde Zeyrek Akademi binasēnēn temellerinin konut bºlgesindeki 

temellerden farklē olduĵu gºr¿lmektedir. Haritadaki bilgiye gºre ñmuhtemelen ge­ 

Bizans kalēntēsēò olduĵu ºn gºr¿lmektedir.9 

 
9 !wLΣ !Φ όнллфύΦ мфул {ƻƴǊŀǎƤ ¢ƻǇƭǳƳǎŀƭ 5ǀƴǸǒǸƳ {ƻƴǳŎǳ ½ŜȅǊŜƪΩǘŜ 
hƭǳǒŀƴ YǳƭƭŀƴƤŎƤ-aŜƪŃƴ TƭƛǒƪƛǎƛƴŜ ¸ǀƴŜƭƛƪ .ƛǊ !ƴŀƭƛȊ ±Ŝ mƴŜǊƛƭŜǊΣ TǎǘŀƴōǳƭΤ Iŀƭƛœ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛΣ IŀȊƛǊŀƴΦ 
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ķekil 2.20. Molla Zeyrek Camii ve ­evresindeki sarnē­ ve kagir yapēlar 

(M¿ller-Wiener, Bildlexikon) 
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ķekil 2.21. Eski manastēr bºlgesinin g¿n¿m¿zdeki konumu; ortada Pantokrator 

Manastēr Kilisesi, A ve B= muhtemelen ge­ Bizans kalēntēlarē, D 5/1 ve E 5/2= 

k¿­¿k bir sarnē­ ve B¿y¿k sarnē­, C=muhtemelen baĸka bir sarnēcēn duvarē, D= 

payandalarla desteklenmiĸ doĵu istinat duvarē. 

 

 

Osmanlē konak mimar´sinin g¿zel temsillerinin ­ok­a olmasēna raĵmen Zeyrek 

semtindeki ahĸap dokulu yapēlarēn ­oĵu 19. y¿zyēlēn ikinci yarēsēna kadar 

tarihlendirilebilmektedir. Zeyrekôteki 2419. Ada 13. Parselde yer alan Zeyrek 

Akademi binasēnēn ise 18. y¿zyēla ait olabileceĵi ºn gºr¿lmektedir. Tanzimat ºncesi 

Konut mimar´sinin ºrneklerinden biridir. Kargir bir ­ekirdeĵin etrafēnda olup ahĸaptan 

oluĸmaktadēr. Selamlēk bºl¿m¿ batē tarafēnda bulunmakta iken daha y¿ksek olan doĵu 

kēsmēndaki bºl¿m ise harem dairesini oluĸturmaktadēr. 
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20. y¿zyēlēn baĸlarēnda bir tapu kaydē  mevcuttur. Bu kayda gºre yapē, ipotek 

iĸleminden ge­miĸ ve o dºnemdeki sahiplerinin satēn  alma iĸlem  detaylarēndan 

bahsedilmiĸtir. 1927 senesinde konaĵē alanlar Yusuf Recai Bey (Doĵrul) ve Ķsmail 

Hakkē Beyôdir. 09.04.1977 tarih´nde Gayrimenkul Eski Eseler ve Anētlar Y¿ksek 

Kuruluônun 9781 sayēlē kararē ile tescillenmiĸtir. 18.05.1979 tarih´nde meydana gelen 

bir yangēn sebebiyle neredeyse t¿m yapē yok olmuĸtur. Kalan bºl¿mleri ge­ici ĸekilde 

onarēldēktan sonra iki aile tarafēndan kullanēlmēĸtēr. 

2.2.1. Yapēnēn Tarihsel Geliĸimi 

2419 ada  13 parsel ¿zerindeki ahĸap  konaĵēn kimin yaptērdēĵē, kimin adēna 

yaptērēldēĵē, ne zaman yaptērēldēĵē sorularēnēn cevaplarē net olmamakla birlikte, kamu 

malē olmasēnēn ºncesindeki sahibi  bellidir. Kamu malē olduĵunda Ķstanbul B¿y¿kĸehir 

Belediyesi tarafēndan restore edilip g¿n¿m¿zde Fatih Belediyesiône devredilmiĸtir. 

Belgeler incelendiĵinde restit¿syon projesi iki dºnemde hazērlanmēĸ olmasēnēn sebebi 

konaĵēn iki dºnem ge­irmiĸ olmasēdēr. Ķlk dºnemde yapē zemin ve iki normal kattan 

oluĸmaktadēr. Yapēnēn zemin kat ve ¿­ kattan gºr¿ld¿ĵ¿ fotoĵraflar 1942 senesinde 

havadan ­ekilmiĸ gºrsel ile 1945 senesinde ­ekilmiĸ olanēdēr. 
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ķekil 2.22. 1942ôde ­ekilmiĸ hava fotoĵrafē 

 

 

ķekil 2.23. 1945ôte ­ekilmiĸ fotoĵraf (Alman Arkeolojisi) 
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18 Mayēs 1979 yangēnēnda  harem bºl¿m¿, zemin kattaki  mahzenler, hamam 

ve birka­ bºl¿m¿ dēĸēnda  yapēnēn mek©nlarē  yok olmuĸtur. Kalan bºl¿mlerin b¿y¿k 

­oĵunluĵu ise iki ay sonra meydana gelen yangēnda tamamen yanmēĸ, konak b¿y¿k 

zarar gºrm¿ĸt¿r.  Restorasyonu ºncesinde harap h©lde olan ahĸap konaĵēn izleniminde 

fark edilmiĸ olan selamlēk bºl¿m¿n¿n bir kēsmēnēn hala duruyor oluĸu kiracēlarēn 

onarma  faaliyetinden kaynaklanmaktadēr. 1996 senesinde Fatih Belediyesi  yol 

d¿zeyini ve ­evre  iyileĸtirilmelerini yapmēĸtēr. 

2.2.2. Mimar´ ¥zellikleri 

Molla Zeyrek Camiiônin kuzeyinde bulunan Zeyrek Akademi yapēsē, bah­esi 

g¿neybatēda yer almakta iken camiyi ­evrelemiĸ olan Ķbadethane Arkasē Sokak ve 

devamēnda gelen Fazilet Sokak, kuzeydoĵudaysa Mehmet Paĸa Sokak ile 

sēnērlanmaktadēr. Haremlik ve selamlēk bºl¿mleri bulunmaktadēr. Bu bºl¿mler iki 

farklē yapē olarak algēlanabilmektedir. Parseli ¿­ bºl¿me ayērmakta olan yapēnēn 

bah­eleri arasēnda y¿ksek duvarlar vardēr. Bunun sebebi aralarēndaki kot farkēdēr.  

Kuzeydoĵu bah­esi Mehmet Paĸa Sokak ile sēnērlanan ve aralarēndaki kot farkē +2.20 

metreyi bulan iki bºl¿mden oluĸmaktadēr.  Bu iki bºl¿m¿n ortak ºzelliĵi sokaĵa bakan 

duvarlarēnda kapē izine rastlanēlmēĸ olmasēdēr. Fakat bu kapēlar restorasyondan ºnceki 

h©linde taĸ ºr¿lerek kapanmēĸtēr.  

Restorasyon s¿reci ºncesinde kuzeydoĵu  bah­esinin g¿neydoĵu tarafēndaki 

yarēsēnda i­i horasan sēvalē toprak dolu ve dairesel planlē bir havuz gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu 

yerde bir de mermer kuyu vardēr. Selamlēk bºl¿m¿ne ge­iĸ yapēlan ara hol benzeri 

yerin sol tarafēnda ise k¿­¿k bir sarnē­ yer almaktadēr. 

2.2.3. Plan-Cephe ¥zellikleri 

Haremlik ve selamlēk bºl¿mleri ile ge­ dºnemde inĸa edilen ek binalardan 

meydana gelen konak, 1979 senesindeki yangēnda harem bºl¿m¿n¿n b¿y¿k 

­oĵunluĵu zarar gºrm¿ĸt¿r. Restorasyon ºncesinde selamlēk bºl¿m¿ndeki eklere ve 

tamiratlara raĵmen kendine has ºzelliklerini koruyor oluĸu dikkat ­ekmiĸtir. 

Betonarme ve yangēn ge­irmiĸ yerlerden dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ ahĸap malzemelerle yapēlmēĸ 

ek yerlerin ºzg¿n h©ldeki mutfak olabileceĵi restorasyon ºncesi s¿re­te incelendiĵinde 

y¿r¿t¿len tahminler arasēndadēr. Bu incelemelerde yangēn sonrasē harem kēsmēnda 
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kalanlar arasēnda zemin katēnda mahzenler, ¿st katēnda oda, hamam, tuvalet ve sofa 

bulunmaktaydē. Beĸik tonozla ºrt¿l¿ mahzenler; taĸ, baĵlayēcē olarak horasan harcē ve 

tuĵla malzeme kullanēlarak ve farklē tekniklerle yapēlmēĸ alt yapē duvarlarē 

bulunmaktadēr. 

¦st katēnda 2011 senesine ulaĸabilmiĸ ahĸap mek©nlar, sofaya a­ēlmaktadēr. 

Sofa dikdºrtgen ĸeklindedir. Katta su haznesi, ­eĸmesi ve kurnalarē bulunan ºzel 

hamam mevcuttur. Tuĵla duvarlarē, d¿z ºrt¿s¿ ve cehennemlik bºl¿m¿ ile kendine has 

ºzelliklerini korumaktadēr. Tuvalet alanēnda ºzg¿n bir tuvalet taĸē bulunmaktadēr.  

Restorasyon sonrasē tuvalet taĸēnēn ¿zeri cam ile kaplanarak ¿zerine klozet konmuĸtur. 

Tuvalete girince basēlan zeminde bu eski kendine has hela taĸē gºr¿lebilmektedir.  

Koridor mek©nē ahĸap baĵdadi sivri tonoz ile ºrt¿l¿d¿r. Koridor ºn¿ndeki ēlēklēk 

mek©nē kuzeydoĵu  cephesine bakmaktadēr, bu ahĸap ­ēkma ile saĵlanmaktadēr. 

Restorasyon i­in yapēlan incelemede selamlēk bºl¿m¿n¿n birinci katēndaki iki 

mek©n koridora a­ēldēĵē tespit edilmiĸtir. Haremlik ve selamlēk arasēnda 1979 

senesindeki  yangēndan ºnce  kullanēlan merdivenin boĸluĵuna ait kalēntēlar 

bulunmuĸtur. Bu durum, ahĸap baĵdadi sistem hakkēnda veriler  sunduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Konaĵēn g¿neybatēda yer alan cephesi ahĸap kaplamalēdēr ve Fazilet Sokak 

bah­esi istikametindedir. Birinci kat g¿neybatē cephesine, g¿neydoĵuda ¿­gen bir 

­ēkmayla  2 metre taĸmēĸtēr ve bu katēn yerleĸim a­ēsē alt katēndan farklē ºzelliktedir. 

Cephe kendine tas tasarēmē ile 2011 senesine kadar ulaĸabilmiĸtir.  

Restorasyon ºncesindeki incelemede, kuzeybatē tarafēndaki bah­e duvarēyla 

birleĸmesi sebebiyle zemin kat cephesi gºr¿lememiĸtir. Birinci katēnda ise ahĸap 

kaplamalarla kapatēlmēĸ saĵēr cephe  ve kuzeydoĵu cephesindeki ºzg¿n tasarēmlarēnēn 

­oĵunluĵunun kaybedildiĵi not edilmiĸtir. 2011 senesinde yapēlan gºzlemler arasēnda 

kuzeydoĵu cephesinde ayrēntēlē ĸekilde gºr¿lmesi m¿mk¿n olan bir istinat duvarē  

bulunmaktadēr. Bu gºzlemde  g¿neydoĵu cephesinde mermerden yapēlma merdiven 

aracēlē ile ulaĸēlan selamlēk bºl¿m¿ birinci kat giriĸ kapēsēnēn, ahĸap duvarlarēnēn ve de 

harem bºl¿m¿ duvarlarēnēn  kalēntēlarēna ulaĸēlmēĸtēr. Selamlēk yerinin tavanē ¿­ yºnl¿ 

kērma ­atēdēr. 2011 yēlēndaki ­atēsē 1990 senelerinde tamir edilip yenilenendir. ¥rt¿s¿ 

ise kendine has ºzellikte alaturka kiremitle kaplēdēr. 

2.2.4. Rest¿tisyon ve Restorasyon S¿reci 
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2.2.4.1. Yapēsal Verilerle Kronolojik Analiz 

¶ Konaĵēn selamlēk ve haremlik yerlerindeki yapēm tekniĵi ve 

malzemelerinde birden fazla farklē yapēm dºnemine rastlanmēĸtēr.  

¶ Kuzeydoĵu cephesi kabayonu taĸ duvar tekniĵi ile yapēlmēĸtēr. 

¶ Kuzeydoĵu cephesinde 1979 yēlēnda yangēn sebebiyle yok olan ahĸap 

konaĵēn  merdiven duvarē, kiriĸinin, sēvasēnēn, ara kat girintisinin, 

tuvalet giderinin izleri gºr¿lmesi; ahĸap yapē ve altyapē duvarēnēn aynē 

zamanda inĸa edildiĵini gºstermektedir. 

¶ G¿neydoĵu cephesinin g¿neybatē tarafē kabayonu moloz taĸ duvardan 

oluĸmaktadēr, b¿y¿k boyutlu taĸlar daha d¿zenli yerleĸtirilmiĸtir. 

¶ G¿neydoĵu tarafēnda yangēnda yanmēĸ olan ahĸap kēsmēn zemin kat 

duvarēnē oluĸturan bah­e duvarē, kemer ºrg¿s¿ ile diĵer duvarlardan 

farklēlēk gºstermektedir. Kemer boĸluklarēnēn tuĵla ºr¿lerek kapatēlmēĸ 

olduĵu yol ­alēĸmalarēnda duvarēn yēkēlan kēsmēndaki incelemede fark  

edilmiĸtir. 

¶ G¿neybatē cephesinin alt seviyesine inildiĵinde taĸ ve tuĵlanēn almaĸēk 

ºrg¿s¿ ile baĸlayan duvar, ¿stlere doĵru incelendiĵinde moloz taĸ 

olarak devam etmektedir. ¦stte yer alan tonoz kalēntēsēndaki har­ 

dolayēsē ile alt ve ¿st kotun duvar yapēsē farklēdēr. Bu durum, duvar ile 

tonoz kalēntēsēnēn aynē zamanlarda yapēlmēĸ olabileceĵini 

d¿ĸ¿nd¿rmektedir. Cephenin uzak noktasēndaki eĵrisel ºrt¿l¿ 

kalēntēdaki tuĵlalarēn boyutlarē aynēdēr. Dolayēsēyla iki kalēntēnēn aynē 

dºnemden kalma olasēlēĵē y¿ksektir. 

2.2.4.2. Mek©nsal Verilerle Kronolojik Analiz 

¶ Yangēn sonrasē elde kalan kalēntēlardan yapēldēĵē dºnem analiz 

edilebilmektedir. 

¶ 2011 yēlēnda yēkēk h©lde olan hamamēn ēlēklēk bºl¿m¿n¿n tavan 

kaplamasē ahĸap baĵdadi tonoz  ºrt¿l¿d¿r. Bu detay ºzg¿n bir 

tasarēmda olup dikkat ­ekicidir. 

¶ Hamamēn olduĵu alan ¿styapē mek©nlarēna ait restorasyon ºncesine 

yani 2011 yēlēna kadar ulaĸabilmiĸ en ºnemli hamam mek©nē ºzelliĵini 
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taĸēmaktadēr. Hamamēn d¿z ºrt¿s¿ndeki dekoratif fil gºzleri yer 

almaktadēr. 

¶ D¿z ºrt¿l¿ hamamlar konusunda rekonstr¿ksiyon raporu i­in yapēlan 

araĸtērmada hamamēn 19. y¿zyēl ortalarēna tarihlenebileceĵi 

belirlenmiĸtir. 

¶ ¢eĸme aynasē ile buhar kapaĵē kayēptēr. 

2.2.4.3. Mimar´ ¥zellikler 

2.2.4.3.1. Yerleĸim ¥zellikleri 

Konak rekonstr¿ksiyonuna dair en eski bilgi, J.X Raoult'un ­ektiĵi Zeyrek Camini 

gºsteren 1870'lerin sonuna ait fotoĵraf ve Abdullah Biraderlere ait 1800'lerin sonuna 

iĸaret eden bir diĵer fotoĵraftēr. Fazilet Sokak'taki konak, y¿ksek bah­e duvarlarē ve 

ana giriĸ kapēsēnē i­eren bu fotoĵrafta gºr¿lmektedir. Ana giriĸ kapēsē duvarēn ortasēnda 

kemerli bir niĸin i­indedir ve konak sēnērlarē i­indeki bir yapēya veya bah­e ana giriĸ 

kapēsēna ait olabilir. Ayrēca, 1933 Pervititch haritasē, konak mimar´sine dair ºnemli 

bilgiler i­ermektedir. Harita, b¿y¿k bir ana bºl¿m ve ona baĵlē k¿­¿k yapēlarē 

gºstererek konak yapēsēnē a­ēklar. B¿y¿k yapēdaki harem bºl¿m¿, k¿­¿k yapēdaki 

selamlēk ve mutfak bºl¿mleri olarak d¿ĸ¿n¿lmektedir. Parseldeki yerleĸim ve 

topografik ºzellikler ¿­ bºl¿m¿ ortaya ­ēkarmēĸtēr. Mehmet Paĸa Sokak ¿zerinde iki 

bah­e kapēsē bulunmaktadēr; biri harem, diĵeri selamlēk bºl¿m¿ne giriĸ saĵlar. Harem 

bºl¿m¿ne ulaĸmak i­in kullanēlan kapēdan merdivenlerle bah­e kotuna ­ēkēlmaktadēr. 

Fazilet Sokak ve Ķbadethane Sokak ¿zerinde de bah­e kapēlarē gºr¿lmektedir. Mek©n 

bºl¿mlenmeleri ve kat bilgileri de harita ¿zerinde okunabilmektedir. 

2.2.4.3.2. Plan ¥zellikleri 

1979 yangēnēnda hasar gºren konak, mimar Oya Taĸkēn'ēn 1997 tarihli tezi ve 

fotoĵraflar kullanēlarak restit¿syon ­alēĸmasē yapēldē. Elde edilen bilgilere gºre: 

 

Harem Bºl¿m¿: 

¶ Zemin kat, ara kat, 1. kat ve kēsmi 2. kattan oluĸur. 
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¶ Zemin katta Ķbadethane arkasē sokaktan 14 numaralē kapēdan ¿­ 

basamakla taĸlēĵa ulaĸēlēr. 

¶ Taĸlēktan mutfak, kiler, kuzeydoĵu cephesine ve ­amaĸērlēk bºl¿m¿ne 

ge­iĸ saĵlanēr. 

¶ Tek kollu merdivenle ara kata ­ēkēlēr. 

¶ Ara Kat: 

¶ Tek kollu merdivenle ulaĸēlan bu katta oda mek©nlarē yer alēr. 

¶ Dºner merdivenle 1. ve 2. kata ge­iĸ saĵlanēr. 

¶ Kat: 

¶ Ana merdivenin karĸēsēnda ahĸap bir merdiven bulunur, kēsmi 2. kata 

­ēkēĸē saĵlar. 

¶ Dºner merdivenin yanēndaki koridorla ana sofaya ulaĸēlēr. 

¶ Sofadan diĵer mek©nlara daĵēlēlēr. 

¶ G¿neybatē yºn¿ndeki ge­itle buradaki oda mek©nēna, oradan bir 

koridorla hamam mek©nēna ulaĸēlēr. 

¶ Hamam mek©nē, ­evresindeki hela, k¿lhan ve ēlēklēk bºl¿mleriyle ºzel 

nitelikte ve g¿n¿m¿ze ºzg¿n ºzelliklerini koruyarak gelmiĸtir. 

¶ Kuzeydoĵusunda hela ve selamlēk ile baĵlantē saĵlayan ºzg¿n mermer 

merdiven bulunur. 

¶ Kēsmi 2. Kat (Cihann¿ma Katē): 

¶ Bir koridordan odalarēna ulaĸēlmaktadēr. 

¶ Selamlēk Bºl¿m¿: 

¶ Ķstinat duvarlarē ¿zerinde iki katlēdēr. 

¶ ¥zelliklerinin b¿y¿k bºl¿m¿ korunarak g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. 

¶ Yapēnēn dºrt giriĸ kapēsē bulunmaktadēr. 

¶ Fazilet Sokak ¿zerindeki ana bah­e kapēsēndan kuzeybatē bah­esine 

ulaĸēlēr. 

¶ Selamlēĵēn bu bah­eden kullanēlan iki giriĸi vardēr. 

¶ Ek duvarlar kaldērēldēĵēnda mek©n b¿t¿nl¿ĵ¿ saĵlanabilir. 

¶ Cephede yēkēlan bºl¿mler tuĵla ile kapatēlmēĸtēr. 

¶ Selamlēk 1. Kat: 
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¶ Bir koridor ¿zerinde iki mek©n ve bir tuvalet mek©nēndan oluĸur. 

¶ Harem ile selamlēk arasēndaki merdivenle selamlēk bºl¿m¿ 1. kata 

ulaĸēlēr. 

¶ ¦zeri a­ēk olan merdivenin yapē i­inde kalma olasēlēĵē y¿ksektir. 

2.2.4.3.3. Cephe ¥zellikleri 

1979 ºncesi fotoĵraflar ve g¿n¿m¿ze ulaĸan kalēntēlar, konak cepheleri 

hakkēnda bilgi saĵlamēĸtēr. Kuzeybatē cephesi, ahĸap bir yapēdēr ve altyapēsēnda basēk 

kemerli taĸ sºveler, demir kanatlē kapēlar bulunur. G¿n¿m¿zde ēlēklēk mek©nē mevcut 

olmadēĵē i­in cephe d¿zenine kaynaklardan ulaĸēlmēĸtēr. 

G¿neybatē cephesinde y¿ksek avlu duvarlarē ve harem bºl¿m¿n¿n giriĸ cephesi 

yer alēr. Hamam dēĸ duvarlarē bah­e i­inde kalmēĸtēr. Harem zemin katēnda giriĸ kapēsē 

ve giyotin pencereler bulunur. Harem 1. Kat pencereleri giyotin olup ahĸap 

parmaklēklēdēr. 

G¿neydoĵu cephesi, y¿ksek bah­e duvarlarē ve hamam bºl¿m¿n¿n k¿lhanēna 

bitiĸik, 1. Kat seviyesinde ahĸap bºl¿m, zemin kat seviyesinde kargir g¿neydoĵu 

duvarēnē i­erir. Hamam bºl¿m¿n¿n devamēnda 1. katta ahĸap bir ­ēkma 

bulunmaktadēr. Harem taĸlēk mek©nēnēn g¿neydoĵu cephesi saĵēr cephedir. 

Konak cepheleri sade bir tasarēm anlayēĸēna sahiptir ve 25-28 cm aralēklarēnda 

kaplama tahtalarē kullanēlmēĸtēr. Cepheler planē yansētmaktadēr, kargir kēsēmlar 

horasan sēvalēdēr. 
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3. ZEYREK AKADEMĶôNĶN Ķ¢ MEKĄNLARINDA REFAH 

KAVRAMININ ĶNCELENMESĶ 

3.1.  ANALĶZ ¢ALIķMASI 

3.1.1. Demografik Analiz 

¢alēĸma mek©nlarēnda yapēlan gºzlemler, bu gºzlem verileriyle oluĸturulan 

detaylar gerekli olmakla birlikte k¿lt¿rel miras yapēsē bir konaĵēn ziyaret­ilerinin, 

­alēĸanlarēnēn, eĵitmenlerinin gºr¿ĸ ve tavsiyeleri de olduk­a ºnemlidir. Bu 

deĵerlendirmelerle mek©nēn iĸlevselliĵi ve hissettirdiĵi refah d¿zeyinin artēĸē yºn¿nde 

yenilikler yapēlabilmektedir.  

Hazērlanan anket formu yaklaĸēk bir ay boyunca Zeyrek Akademi talebelerine, 

eĵitmenlerine ve ­alēĸanlarēna gºnderilerek gºr¿ĸ ve tavsiyeleri ile doldurulmasē rica 

edilmiĸtir. Anket formu geleneksel malzeme kullanēlmēĸ bir yapēda yaĸam, Zeyrek 

Akademi i­ mek©nlarē ºzelinde tasarēm s¿recinde ºnemli olan ºgelerin 

deĵerlendirilmesi istenmiĸ ve modern ile geleneksel yapē kēyaslamasē noktasēnda 

hissiyatēn nasēl olduĵu sorulmuĸtur. 

Ankete toplamda 34 kiĸi katēlmēĸtēr. Katēlanlar arasēnda 2 kiĸi yaĸēnē ve 1 kiĸi 

ise mesleĵi bildirmemiĸtir. Yaĸ aralēĵēnda en ­ok kiĸi sayēsē 25-34 yaĸ aralēĵēnda 

gºr¿lm¿ĸt¿r (¢izelge 3.1). 

 

 

YAķ 18-24 25-34 35-44 45-54 55-64 65+ 

KĶķĶ SAYISI 9 12 4 4 3 0 

 

¢izelge 3.1 Ankete katēlan kiĸilerin yaĸ aralēĵē 
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ķekil 3.1 Ankete katēlan kiĸilerin yaĸ aralēĵē grafiĵi 

3.1.2. Eĵitim ve Meslek Durumu Analizi  

Pek ­ok alanda ºĵrenci ve meslek sahibi insanlar tarafēndan doldurulmuĸ olan 

form, bu ºzelliĵi ile daha da zenginlik kazanmēĸtēr (ķekil 3.1.2.). Farklē bºl¿mlerdeki 

insanlarēn bakēĸ a­ēlarēndaki ­eĸitlilik, mek©nē gºzlemlediklerinde ve 

deneyimlediklerinde ortaya ­ēkmaktadēr. Bºylelikle genele hitap eden ­ºz¿mler 

sunulmasēnda olduk­a etkili olabilmektedir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ķekil 3.1.2. Formu dolduranlarēn meslek´ daĵēlēmē 

 

Formu dolduran meslek gruplarē incelendiĵinde ilk sērada ºĵretmenler, ikinci 

sērada ºĵrenciler, ¿­¿nc¿ sērada ise mimarlar, dºrd¿nc¿ sērada tarih­iler, sonrasēnda 

12; 37%

9; 28%

4; 13%

4; 13%

3; 9%

25-34 18-24 35-44 45-54 55-65

10%
3%

36%

7%

26%

3%
3%
3%

3%3%3%

mimar ƛœ ƳƛƳŀǊ ǀƐǊŜǘƳŜƴ

ǘŀǊƛƘœƛ ǀƐǊŜƴŎƛ ƳŜŘȅŀ ǳȊƳŀƴƤ

ƳǸǒŀǾƛǊ ŜǾŘŜ ǎŀƐƭƤƪ ƘƛȊƳŜǘƭŜǊƛŘƤǒ ǘƛŎŀǊŜǘ

ƛΦ ƪŀȅƴŀƪƭŀǊƤ ǳȊƳŀƴƤsosyal bil.
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ise aynē oranda dēĸ ticaret uzmanē, insan kaynaklarē uzmanē, sosyal bilimci, m¿ĸavir, 

medya uzmanē, i­ mimar, evde saĵlēk hizmetlisi ile karĸēlaĸēlmaktadēr. Bu farklē 

meslek´ alan zenginliĵi daha iyi bir sonuca ulaĸēlmasēna katkē saĵlamaktadēr. ¢¿nk¿ 

ne kadar farklē alandaki insanēn fikirleri alēnēr ise mek©nēn o kadar ­ok insana hitap 

etme oranē y¿kselmektedir. Bu da mek©ndaki refah seviyesini g¿­l¿ kēlmaktadēr. 

3.2. ZEYREK AKADEMĶ Ķ¢ MEKĄNLARININ ANALĶZĶ 

Konak, haremlik ve selamlēk bºl¿mlerinin birbirleriyle baĵlantēlē 

sirk¿lasyonunda iki farkē bah­enin ortasēnda yer almaktadēr. ķehrin i­inde bºyle bir 

sakin konaĵēn yer alēĸē, i­ mek©nlarēnēn, peyzajēnēn refah kavramēnē olumlu seviyede 

kalmasēnē saĵlamaktadēr. ¥znel refah seviyesinde bazē detaylarda farklēlēklar 

olabilmektedir. Bu da yaĸayan bir mek©n olduĵunu gºsterebilmektedir. 

Ķ­ mek©nlarēnēn analizinde konaĵēn geleneksel konut mimar´sinin ºnemli 

sembollerinden oluĸu, ¿­ devlet gºrm¿ĸ bir semtte yer alēĸē, Ķstanbulôun fethinde ­ok 

ºnemli bir gºreve ev sahipliĵi yapmēĸ Molla Zeyrek Camiiônin yakēnēnda oluĸu, i­ 

mimar´sinin modern mimar´den farklē oluĸu birlikte deĵerlendirildiĵinde yapēnēn 

k¿lt¿rel miras alanēndaki nesnel refah d¿zeyini olumlu yºnde etkilemektedir.  

Bu etkileyici unsurlardan bazēlarē da her mek©n tasarēmēnda dikkat edilen ve 

dikkatli yapēldēĵē takdirde mek©nē g¿zelleĸtiren, sorunlarē azaltēp verimliliĵi ¿st 

d¿zeye ­ēkaranlardēr. Bu detaylar daha da kiĸiselleĸtirilebilmektedir. Bu 

kiĸiselleĸtirme ºznel refah kavramēnē ortaya s¿rmektedir. 

Zeyrek Akademiônin i­ mek©nlarēnēn analizi kapsamēnda yapēlan anket 

formunda bazē sorulara cevap aranmēĸtēr. Bu sorulardan biri geleneksel malzeme yapē 

elemanlarēndan oluĸan (kerpi­, ahĸap, taĸ,...) yapēnēn kiĸideki etkisinin ne d¿zeyde 

olduĵudur. Anket formuna katēlanlarēn 5 (en y¿ksek puanlama) ile 1 (en d¿ĸ¿k 

puanlama) arasēnda deĵerlendirme yapmalarē istenmiĸtir. 1 ve 2 hi­ iĸaretlenmez iken 

3 butonuna sadece bir kiĸi basmēĸtēr. ¢oĵunluk iyi ve ­ok iyi cevaplarēnē tercih 

etmiĸtir. Bunun sonucunda geleneksel malzeme yapē elemanlarēndan oluĸan (kerpi­, 

ahĸap, taĸ,...) yapēnēn insan ¿zerindeki refah seviyesi ºzelinde etkisi olduk­a olumlu 

d¿zeydedir. 
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ķekil 3.2. Tez anket formundaki ñgeleneksel malzeme yapē elemanlarēndan oluĸan 

(kerpi­, ahĸap, taĸ,...) yapēnēn sizdeki etkisi ne d¿zeydedir?ò sorusunun cevaplarē 

Anketin bu sorunun cevabē incelendiĵinde (ķekil 3.2.) %85,3 oranēnda olumlu 

cevap alēnmēĸtēr. Se­eneklerden 1 ve 2 d¿zeyinin hi­ iĸaretlenmeyip 3 d¿zeyinin bir 

kiĸi tarafēndan iĸaretlenmiĸ oluĸu, geri kalan 33 kiĸinin 4 ve 5 d¿zeyinde iĸaretleme 

yapmēĸ olmasē refah seviyesinin iyi seviyede olduĵunu gºstermektedir. 

Anketin devamēnda ñēĸēklandērma, akustik, hacimsel ºgeler, havalandērma, 

iklimlendirme, renklendirme, mobilya elemanlarē se­imi, doku ve detaylar gibi 

ºzellikler ¿zerinden Zeyrek Akademi'yi deĵerlendirildiĵinde derse/iĸe konsantrasyon 

noktasēnda olumlu etkisi olup olmadēĵēò sorulmuĸtur. Bu kapsamda mek©nēn 

tasarēmēnē ve mek©nēn iĸlevselliĵini ºnemli derecede etkileyebilen bu ºgeler ayrē ayrē 

deĵerlendirilerek neticeleri grafiklerle ifade edilmiĸtir (­izelge 3.2.1, ­izelge 3.2.2., 

­izelge 3.2.3., ­izelge 3.2.4., ­izelge 3.2.5., ­izelge 3.2.6., ­izelge 3.2.7., ­izelge 

3.2.8.). Ankette yatay d¿zlemde 5 (en y¿ksek) ve 1 (en d¿ĸ¿k) rakamlarē, d¿ĸey 

d¿zlemde ise cevaplayan kiĸi sayēsē gºsterilmektedir. Bu sonu­larda ºzele inildiĵinde 

ºznel refah kavramē a­ēĵa ­ēkmaktadēr. Nesnel refah kavramē ise kullanēcē deneyimi 

ve fikirleri iĸin i­ine girmeden ºnce restorasyon s¿recinde insanēn bedenen ve ruhen 

saĵlēĵēnē olumlu yºnde etkileyen bilimsel veriler neticesinde dahil olmaktadēr. 
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­izelge 3.2.1: Iĸēklandērma 

 

Iĸēklandērma ­izelgesi (­izelge 3.2.1.) incelendiĵinde sadece 1 kiĸinin, 1 

d¿zeyini iĸaretlediĵi gºr¿lmektedir. Kimse 2 d¿zeyini tercih etmez iken 33 kiĸi 3 ve 

¿zerini iĸaretlemiĸtir. Bu sonuca gºre ankete katēlan 34 kiĸiden 33ô¿ iyi olduĵuna 

kanaat getirmiĸtir, y¿zdelik dilimde bu sonu­ %97,1 demektir. Bu veriye gºre ºznel 

refah seviyesinde y¿ksek bir d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

 

 

­izelge 3.2.2: Akustik 

 

 

 

Akustik ­izelgesi (­izelge 3.2.2.) incelendiĵinde 1 ve 2 d¿zeyini kimsenin  

iĸaretlemediĵi  gºr¿lmektedir. 34 kiĸinin tamamē 3 ve ¿zerini iĸaretlemiĸtir. 5 kiĸi 3 

se­eneĵini, 9 kiĸi 4 se­eneĵini ve 20 kiĸi 5 se­eneĵini tercih etmiĸtir. Bu sonuca gºre 

ankete katēlan 34 kiĸiden 34ô¿ de gayet iyi olduĵuna kanaat getirmiĸtir. Bu veriler gºz 
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ºn¿nde bulundurulduĵunda akustik hususunda ºznel refah seviyesinde olduk­a 

y¿ksek bir d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

­izelge 3.2.3: Hacimsel ¥geler 

 

Hacimsel ºgeler ­izelgesi (­izelge 3.2.3.) incelendiĵinde 1 ve 2 d¿zeyini kimsenin  

iĸaretlemediĵi  gºr¿lmektedir. 34 kiĸinin tamamē 3 ve ¿zerini iĸaretlemiĸtir. 5 kiĸi 3 

se­eneĵini, 10 kiĸi 4 se­eneĵini ve 19 kiĸi 5 se­eneĵini tercih etmiĸtir. Bu sonuca gºre 

ankete katēlan 34 kiĸiden 34ô¿ de gayet iyi olduĵuna kanaat getirmiĸtir. Hacimsel 

ºgelerin kullanēmē bu ankete gºre incelendiĵinde ºznel refah seviyesinde olduk­a 

y¿ksek bir d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

 

­izelge 3.2.4: Havalandērma 

 

Havalandērma ­izelgesi (­izelge 3.2.4.) incelendiĵinde birer kiĸinin, 1 ve 2 d¿zeyini 

iĸaretlediĵi gºr¿lmektedir. 32 kiĸi 3 ve ¿zerini iĸaretlemiĸtir. 10 kiĸi 3 se­eneĵini, 12 

kiĸi 4 se­eneĵini ve 10 kiĸi 5 se­eneĵini tercih etmiĸtir. Bu sonuca gºre ankete katēlan 

34 kiĸiden 32ôsi iyi olduĵuna kanaat getirmiĸtir, y¿zdelik dilimde bu sonu­ %94,2 
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demektir. Havalandērma konusunda bu veriler dikkate alēndēĵēnda ºznel refah 

seviyesinde y¿ksek bir d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr.  

 

­izelge 3.2.5: Ķklimlendirme 

 

Ķklimlendirme ­izelgesi (­izelge 3.2.5.) incelendiĵinde kimse 1 d¿zeyini tercih etmez 

iken sadece 2 kiĸinin 2 d¿zeyini iĸaretlediĵi gºr¿lmektedir. 32 kiĸi 3 ve ¿zerini 

iĸaretlemiĸtir. 8 kiĸi 3 se­eneĵini, 13 kiĸi 4 se­eneĵini ve 11 kiĸi 5 se­eneĵini tercih 

etmiĸtir. Bu sonuca gºre ankete katēlan 34 kiĸiden 32ôsi iyi olduĵuna kanaat 

getirmiĸtir, y¿zdelik dilimde bu sonu­ %94,1 demektir. Ķklimlendirme hakkēndaki bu 

verilere gºre ºznel refah seviyesinde y¿ksek bir d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

 

­izelge 3.2.6: Renklendirme 

 

Renklendirme ­izelgesi (­izelge 3.2.6.) incelendiĵinde birer kiĸinin, 1 ve 2 d¿zeyini 

iĸaretlediĵi gºr¿lmektedir. 32 kiĸi 3 ve ¿zerini iĸaretlemiĸtir. 5 kiĸi 3 se­eneĵini, 12 

kiĸi 4 se­eneĵini ve 15 kiĸi 5 se­eneĵini tercih etmiĸtir. Bu sonuca gºre ankete katēlan 
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34 kiĸiden 32ôsi iyi olduĵuna kanaat getirmiĸtir, y¿zdelik dilimde bu sonu­ %94,2 

demektir. Bu veriye gºre renklendirme hususunda ºznel refah seviyesinde y¿ksek bir 

d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

 

 

­izelge 3.2.7:Mobilya Se­imi 

 

Mobilya se­imi ­izelgesi (­izelge 3.2.7.) incelendiĵinde 1 kiĸinin 1 d¿zeyini tercih 

ettiĵi, 4 kiĸinin 2 d¿zeyini iĸaretlediĵi gºr¿lmektedir. 29 kiĸi 3 ve ¿zerini iĸaretlemiĸtir. 

7 kiĸi 3 se­eneĵini, 10 kiĸi 4 se­eneĵini ve 12 kiĸi 5 se­eneĵini tercih etmiĸtir. Bu 

sonuca gºre ankete katēlan 34 kiĸiden 29ôu iyi olduĵuna kanaat getirmiĸtir, y¿zdelik 

dilimde bu sonu­ %85,3 demektir. Mobilya se­imi hakkēndaki bu verilere gºre ºznel 

refah seviyesinde iyi bir d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

Bu seviye diĵerleri ile kēyaslandēĵēnda %90ônēn altēnda olduĵu i­in birtakēm 

iyileĸtirmeler yapēlmasē h©linde refah seviyesi ­ok iyi d¿zeylere ulaĸabilir. Bunun i­in 

mobilya tercihleri modern tasarēmlar yerine mek©na uyum saĵlayan tasarēmlarla 

deĵiĸtirilebilir ya da konfor d¿zeyi konusu yeniden ele alēnarak farklē ­ºz¿mler 

¿retilebilir. Diĵer bir se­enek olarak elde olan mobilyalar s¿rd¿r¿lebilirlik konusunda 

dºn¿ĸ¿mden ge­irilerek istenilen gºrsellik ve konfor tercihinde yeniden kullanēlabilir. 
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­izelge 3.2.8: Doku ve Detaylar 

 

Doku ve detaylar ­izelgesi (­izelge 3.2.8.) incelendiĵinde 2 kiĸinin 1 d¿zeyini tercih 

ettiĵi, 1 kiĸinin 2 d¿zeyini iĸaretlediĵi gºr¿lmektedir. 31 kiĸi 3 ve ¿zerini iĸaretlemiĸtir.  

4 kiĸi 3 se­eneĵini, 10 kiĸi 4 se­eneĵini ve 17 kiĸi 5 se­eneĵini tercih etmiĸtir. Bu 

sonuca gºre ankete katēlan 34 kiĸiden 31ôi iyi olduĵuna kanaat getirmiĸtir, y¿zdelik 

dilimde bu sonu­ %91,2 demektir. Bu veriye gºre ºznel refah seviyesinde y¿ksek bir 

d¿zeye ulaĸēlmēĸtēr. 

 

T¿m bu veriler dikkate alēndēĵēnda ve pek ­ok alandan kiĸinin ankete katēlmasē durumu 

gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda refah d¿zeyinin iyi durumda olduĵu 

gºzlemlenmektedir. ¥znel ve nesnel refah hususunda detaylēca bakēldēĵēnda 

farklēlēklar gºr¿lmesi m¿mk¿nd¿r. Fakat anket sonucu ĸunu gºstermiĸtir ki tarih´ 

mek©nēn psikolojiyle olan iliĸkisi daha g¿­l¿ kalmēĸtēr. ¥rneĵin; oturma elemanlarē 

hususunda farklē tercih beklentisi gºr¿lmekte birlikte bu beklentinin geri planda 

kalmasēnēn sebebi k¿lt¿rel miras yapēsē Zeyrek Akademiônin tarihi dokusu ile 

insanlarēn kurduĵu baĵdēr. 

 

Verilerden ele edilen sonu­lar deĵerlendirilerek refah d¿zeyinin daha da arttērēlmasē 

yºn¿nde ­alēĸmalar yapēlabilir. Bu ­alēĸmalar neticesinde derslerdeki verimliliĵin 

arttēĵē gºzlemlenebilir; talebelerin, ­alēĸanlarēn ruhsal refahē da arttērēlabilmektedir. 

  



63 
 

3.2.1. Ķ­ Mek©n Analizlerinin Detaylandērēlmasē 

Sarah Reilly, Claire Nolan ve Linda Monckton tarafēndan hazērlanmēĸ olan 

Refah ve Tarih´ ¢evre ñTarih´ ¢evreye Yºnelik Tehditler, Sorunlar ve Fērsatlarò 

konulu ­alēĸmasēnda, k¿lt¿rel mirasēn yer olarak deĵerlendirilmesini ve yerel katēlēmē 

vurgulayarak topluluklar arasēndaki baĵlarē g¿­lendirmeyi ama­lanmaktadēr. "Yer 

ĸekillendirme" kavramē, yerel halkēn aidiyet duygusunu ifade etmesini ve 

g¿­lenmesini saĵlamayē hedeflenmektedir. ¢evre olarak mirasēn ele alēndēĵē kēsēmda, 

doĵa ile refah arasēndaki baĵlantēlarēn araĸtērēlmasē ve hangi tarih´ ºzelliklerin refahē 

desteklediĵinin daha fazla araĸtērēlmaya ihtiya­ duyduĵu vurgulanmaktadēr. 

 

"Miras ve ¢evre" bºl¿m¿nde, doĵa ile refah arasēndaki baĵlantē kapsamlē bir 

ĸekilde incelenmiĸ ve tarih´ ­evrenin refah ¿zerindeki etkilerini anlamak i­in daha 

fazla araĸtērmaya ihtiya­ duyulduĵu belirtilmiĸtir. Bu baĵlamda, stratejik hedefler 

belirlenmiĸ olup, tarih´ ­evrenin ºzellikleri ve etkileĸimi ile refah g¿ndemi arasēndaki 

potansiyel avantajlara vurgu yapēlmēĸtēr. ¥rneĵin: 

 

1.Fiziksel aktiviteyi a­ēk hava ve k¿lt¿rel mirasla birleĸtirme 

2.Ge­miĸi yeni perspektiflerle anlamlandērmak i­in yeni iliĸkiler kurma 

3.Ge­miĸ baĵlantēsēnē becerilerle birleĸtirerek ¿retken katkēlarda bulunma 

4.Sosyal etkileĸim ve tasarēm aracēlēĵēyla ge­miĸle baĵlantē kurma 

5.Uzun vadeli fayda elde etme, artan farkēndalēk ve sosyal aĵlar oluĸturma 

6.Karmaĸēk projeleri ve deĵerlendirme yºntemlerini teĸvik etme kapasitesi 

7.Mek©na dayalē giriĸimlerle geniĸ bir topluluk, aidiyet, d¿zen, denge ve 

istikrar potansiyeli 

Tarih´ ­evre, bir araya geldiĵinde refahē destekleyen ºzel avantajlar 

sunmaktadēr. "Beĸ Refah Yolu," hedefleri ifade etme ve dil deĵiĸikliĵini kolaylaĸtērma 

konusunda bir  ­er­eve saĵlamaktadēr.10 

 

 
10 Monckton, L., Nolan, C., Reilly, S. (2018). ñTarih´ Ķngiltereò tarafēndan yayēnlanan 'Refah ve 

Tarihi ¢evre'. 
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Ķngiltereôde tarih´ alanlarda refah kavramē hakkēndaki bu ­alēĸmada yer alan bu 

yedi maddeden ilk dºrd¿ referans alēnarak Zeyrek Akademiônin i­ mek©n analizi 

yapēlmēĸtēr. Bu analizlerde  kullanēcē gºzlemi, nesnel ve ºznel refah ¿zerinden 

deĵerlendirilmesi ve bunlar neticesinde sunulan kullanēcē tavsiyesi olarak i­ 

mek©nlarēn ayrē ayrē d¿zenlenmiĸ tablosu ile yukarēda yer almakta olan ilk dºrt 

maddenin Zeyrek Akademiônin inceleme kapsamēnda olan t¿m i­ mek©nlarē i­in 

sorulduĵu tablo olmak ¿zere birka­ tablo olarak yerlerini almēĸtēr. 

 Ķncelenecek olan i­ mek©nlar: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ortak Alanlar 

o ¢alēĸma alanlarē 

o Sofa ï Koridorlar- 

Merdivenler 

o Islak hacimler 

o Dinlenme alanlarē 

o Mescid 
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­izelge 3.2.9: Ķ­ Mek©n Detaylarē 

3.2.1.1. Ortak Alanlar 

3.2.1.1.1. K¿t¿phane 

 

Pek ­ok ºnemli eserin bulunduĵu alanda g¿n¿m¿zdeki k¿t¿phanelerde 

kullanēlan aralarē bºlmeli masalar, tekerlekli oturma elemanē, metal kitaplēklar 

kullanēlmēĸtēr. K¿­¿k bir k¿t¿phane olmasēna raĵmen uzun giyotin pencereler 

sayesinde bu etki azalmēĸtēr. 

 

 

K¦T¦PHANE Gºzlemci 

Notlarē 

Nesnel 

Refah 

 

¥znel 

Refah 

Mek©n Ķ­in ¥neri 

Iĸēklandērma  -Modern 

ēĸēklandērma 

-tam boy 

giyotin 

-Doĵal ēĸēk 

­ok­a 

gelmekte 

olduĵu i­in 

insanēn 

-Doĵal ēĸēk 

olmasē olumlu 

-doĵal ēĸēktan 

daha fazla 

-Mobilya renkleri ve 

tasarēmē konusunda 

farklēlaĸmaya gidilir 

o ¢alēĸma alanlarē 

1.K¿t¿phane 

2.Ofisler 

3.Sēnēflar  

 

2. Ofisler 

¶ Selamlēk  

¶ Haremlik 

bºl¿m¿nde 

yer alanlar 

3. Sēnēflar  

¶ Mahzen 

¶ ¦st Kattakiler 

o Islak hacimler  

1. Tuvaletler 

2.  Hamam  

o Dinlenme 

alanlarē 

1.¢ayhane 
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pencerelerle 

doĵal ēĸēk 

saĵlanmasē  

ruhsal ve 

bedensel 

saĵlēĵē i­in 

ideal 

 

ñolumluò 

yararlanma 

isteĵi  

-Kitaplēk i­in 

farklē bir 

ēĸēklandērma 

  

ñolumluò 

ise ēĸēĵēn 

yansēmasēndan daha 

fazla 

yararlanēlabilmektedir. 

Akustik  -kitaplēk gibi 

duvarlarē 

kaplayan 

mobilyalarēn 

akustiĵe 

katkē 

saĵlamasē 

- k¿­¿k bir 

alanda ses 

noktasēndaki 

hassasiyetin 

artēyor 

olmasē ile 

gelen 

kaygēlanma 

hissi 

 

ñolumsuzò 

-genelde 

kullanēcēsēnēn 

az oluĸu 

sebebiyle 

akustik 

olumsuz 

etkilememekte 

 

 

ñolumluò 

 

 

 

 

 

 

 

Hacimsel 

¥geler 

-k¿­¿k bir 

mek©ndan 

verim alēnmaya 

­alēĸēlmēĸ 

olmasē 

 -masalarēn 

Molla Zeyrek 

Camiôyi 

gºrebilecek 

ĸekilde 

yerleĸtirilmesi, 

k¿lt¿rel miras 

alanēyla 

birlikte 

­alēĸmanēn 

verdiĵi 

deĵerlilik 

duygusu 

 

 

ñolumluò 

-Mobilya 

hacimlerinde ve 

yerlerinde 

deĵiĸiklik 

yapēlabilir. 

Havalandērma -doĵal 

havalandērma 

-doĵal 

havalandērma 

oluĸu iyi 

-tarih´ yapēda 

b¿y¿k 

pencerelerin 

kullanēcē 
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b¿y¿k 

pencerelerle 

saĵlanmakta 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

tarafēndan 

a­ēlabiliyor 

oluĸu ve temiz 

havanēn i­eri 

girmesi  

 

ñolumluò 

Ķklimlendirme -klima ile 

saĵlanmakta 

-ēsēnma ya da 

ferahlama 

ihtiyacēnēn 

giderilmesi  

 

 

 

ñolumluò 

-ēsēnma ya da 

ferahlama 

ihtiyacēnēn 

giderilmesinin 

farklē yollarē 

olmalē  

 

ñolumsuzò 

 

-geleneksel 

mek©nlarēn 

iklimlendirmesi 

noktasēnda farklē 

bir metot 

denenebilir. 

Renklendirme -gri tonlarda 

mobilyalar  

-beyazēn bir 

tonu duvar 

boyasē 

- kahverengi 

b¿y¿k giyotin 

pencereler 

-mobilya rengi 

mek©nēn 

soĵuk 

hissedilmesine 

sebebiyet 

verebilir. Bu 

negatif bir 

duruma 

dºn¿ĸebilir. 

 

 

ñolumsuzò 

 Mobilyalardaki 

renk se­imi ile 

mek©n ºn plana 

­ēkarēlmēĸ fakat 

renk deĵiĸimi 

olursa yapēyla 

daha b¿t¿nleĸmiĸ 

durabilir. 

Mobilya 

Elemanlarē 

Se­imi 

-kitaplēk ve 

arasē paravanlē 

k¿t¿phane masa 

­eĸidi, oturma 

elemanē 

tekerlekli 

sandalye 

- iĸlevselliĵi 

y¿ksek 

-Ķĸlevselliĵi 

g¿zel fakat 

tasarēmē 

mek©na daha 

uygun 

olabilirdi. 

 

 

ñolumsuzò 

 

Doku ve 

Detaylar 

-pencerelerin 

ahĸap dokusu 

-kitaplēĵēn 

metal dokusu 

-tablo detaylarē 

-ahĸabēn 

insanēn 

ºz¿ndeki 

duyguya hitap 

etmesinin 

araĸtērmalarla 

-pencereyi a­ēp 

semtin tarih´ 

dokusuna eĸlik 

etmek 

-

mobilyalardaki 

nicelik ve 

-mobilya 

elemanlarē da 

dokusu ahĸap 

olacak ĸekilde 

tercih edilebilir. 
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3.2.1.1.2. Ofisler 

Harem ve selamlēk bºl¿mlerinde akademi ­alēĸanlarē i­in ayrēlmēĸ a­ēk ve 

kapalē ofis d¿zeni vardēr. Zeyrek Akademi ana giriĸinden heybetli kapēdan i­eri adēm 

atēldēĵēnda saĵ tarafta g¿venlik masasē sol tarafta ara kata ­ēkmak i­in kullanēlan 

dairesel merdiven bulunmaktadēr. Orta alandan birka­ adēm ileri gidildiĵinde sol 

taraftaki odalar ofis olarak kullanēlmaktadēr.  

 

-b¿y¿k 

fotoĵraflar 

kanētlanmēĸ 

olmasē  

 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

nitelik olarak 

soĵukluk 

hissiyatē  

belirsiz 

Ya da mek©n 

modern mobilya 

ile oluĸturulmak 

isteniyorsa 

uyumluluk 

oluĸmasēna dikkat 

edilmelidir. 
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hCT{[9w DǀȊƭŜƳci 
bƻǘƭŀǊƤ 

Nesnel Refah 
 

mȊƴŜƭ 
Refah 

aŜƪŃƴ Tœƛƴ 
mƴŜǊƛ 

LǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳ
a  

-Modern 
ƤǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳ
a 
-tam boy 
giyotin 
pencerelerl
Ŝ ŘƻƐŀƭ ƤǒƤƪ 
ǎŀƐƭŀƴƳŀǎƤ  

-5ƻƐŀƭ ƤǒƤƪ œƻƪœŀ 
gelmekte 
ƻƭŘǳƐǳ ƛœƛƴ 
ƛƴǎŀƴƤƴ ǊǳƘǎŀƭ 
ve bedensel 
ǎŀƐƭƤƐƤ ƛœƛƴ ƛŘŜŀƭ 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-5ƻƐŀƭ ƤǒƤƪ 
ƻƭƳŀǎƤ ƻƭǳƳƭǳ 
-¸ŀǇŀȅ ƤǒƤƐƤƴ 
etkisi olumlu  
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-Mobilya 
renkleri ve 
ǘŀǎŀǊƤƳƤ 
konusunda 
ŦŀǊƪƭƤƭŀǒƳŀȅŀ 
gidilir ise 
ƤǒƤƐƤƴ 
ȅŀƴǎƤƳŀǎƤƴŘ
an daha fazla 
ȅŀǊŀǊƭŀƴƤƭŀōƛƭ
mektedir. 

Akustik -
ȅŀƭƤǘƤƳƭŀǊƤƴ 
ve  
ƳƻōƛƭȅŀƭŀǊƤ
ƴ ŀƪǳǎǘƛƐŜ 
ƪŀǘƪƤ 
ǎŀƐƭŀƳŀǎƤ 

--ƛǒƭŜǾǎŜƭ 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-genelde 
ƪǳƭƭŀƴƤŎƤǎƤƴƤƴ ŀȊ 
ƻƭǳǒǳ ǎŜōŜōƛȅƭŜ 
akustik olumsuz 
etkilememekte 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

 

Hacimsel 
mƎŜƭŜǊ 

-ƪǸœǸƪ ōƛǊ 
ƳŜƪŃƴdan 
verim 
ŀƭƤƴƳŀȅŀ 
œŀƭƤǒƤƭƳƤǒ 
ƻƭƳŀǎƤ 

  --ƪǸƭǘǸǊŜƭ ƳƛǊŀǎ 
ŀƭŀƴƤ ƘŀŎƳƛƴŘŜ 
œŀƭƤǒƳŀƴƤƴ ƎǸȊŜƭ 
ƘƛǎǎƛȅŀǘƤ  
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-Mobilya 
hacimlerinde 
ve yerlerinde 
ŘŜƐƛǒƛƪƭƛƪ 
ȅŀǇƤƭŀōƛƭƛǊΦ 

Havalan-
ŘƤǊƳŀ 

-ŘƻƐŀƭ 
ƘŀǾŀƭŀƴŘƤǊ
Ƴŀ ōǸȅǸƪ 
pencereler 
ile 
ǎŀƐƭŀƴƳŀƪ-
ta 

-ŘƻƐŀƭ 
ƘŀǾŀƭŀƴŘƤǊƳŀ 
ƻƭǳǒǳ ƛȅƛ 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-ǘŀǊƛƘƞ ȅŀǇƤŘŀ 
ōǸȅǸƪ 
pencerelerin 
ƪǳƭƭŀƴƤŎƤ 
ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ 
ŀœƤƭŀōƛƭƛȅƻǊ ƻƭǳǒǳ 
ǾŜ ǘŜƳƛȊ ƘŀǾŀƴƤƴ 
ƛœŜǊƛ ƎƛǊƳŜǎƛ  
 
άƻƭǳƳƭǳέ 
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Bu orta alanēn sonuna doĵru ilerlendiĵinde arka bah­eye a­ēlan kapē 

bulunmaktadēr. Kapēdan ­ēkēp bah­enin sol tarafēna doĵru gidildiĵinde g¿n¿m¿zdeki 

m¿ĸtemilat yapēlarē gibi tek katlē ve k¿­¿k hacme sahip, selamlēk bºl¿m¿ tarafēnda 

bulunan a­ēk ofis bulunmaktadēr.  

TƪƭƛƳƭŜƴ-
dirme 

-klima ile 
ǎŀƐƭŀƴƳŀƪ-
ta 

-ƤǎƤƴƳŀ ȅŀ Řŀ 
ferahlama 
ƛƘǘƛȅŀŎƤƴƤƴ 
giderilmesi  
 
 
 
άolumluέ 

-ƤǎƤƴƳa ya da 
ferahlama 
ƛƘǘƛȅŀŎƤƴƤƴ 
giderilmesinin 
ŦŀǊƪƭƤ ȅƻƭƭŀǊƤ 
ƻƭƳŀƭƤ  
 
άƻƭǳƳǎǳȊέ 

-geleneksel 
ƳŜƪŃƴƭŀǊƤƴ 
iklimlendirm
esi 
ƴƻƪǘŀǎƤƴŘŀ 
ŦŀǊƪƭƤ ōƛǊ 
metot 
denenebilir. 

Renklen-
dirme 

-gri 
tonlarda 
mobilyalar  
-ōŜȅŀȊƤƴ ōƛǊ 
tonu duvar 
ōƻȅŀǎƤ 
- 
kahverengi 
ōǸȅǸƪ 
giyotin 
pencereler 

-mobilya rengi 
ƳŜƪŃƴƤƴ ǎƻƐǳƪ 
hissedilmesine 
sebebiyet 
verebilir. Bu 
negatif bir 
duruma 
ŘǀƴǸǒŜōƛƭƛǊΦ 
 
 
 
άƻƭǳƳǎǳȊέ 

 Mobilyalar- 
daki renk 
ǎŜœƛƳƛ ƛƭŜ 
ƳŜƪŃƴ ǀƴ 
plana 
œƤƪŀǊƤƭƳƤǒ 
fakat renk 
ŘŜƐƛǒƛƳƛ 
olursa 
ȅŀǇƤȅƭŀ ŘŀƘŀ 
ōǸǘǸƴƭŜǒƳƛǒ 
durabilir. 

Mobilya 
9ƭŜƳŀƴƭŀǊƤ 
{ŜœƛƳƛ 

-masa 
œŜǒƛŘƛΣ 
oturma 
ŜƭŜƳŀƴƤ 
tekerlekli 
sandalye 

- ƛǒƭŜǾǎŜƭƭƛƐƛ 
ȅǸƪǎŜƪ 

-TǒƭŜǾǎŜƭƭƛƐƛ ƎǸȊŜƭ 
Ŧŀƪŀǘ ǘŀǎŀǊƤƳƤ 
ƳŜƪŃƴŀ ŘŀƘŀ 
uygun olabilirdi. 
 
άƻƭǳƳǎǳȊέ 

 

Doku ve 
Detaylar 

-
pencereleri
ƴ ŀƘǒŀǇ 
dokusu 
-ƪƛǘŀǇƭƤƐƤƴ 
metal 
dokusu 
-ƪƛǒƛǎŜƭ 
ŜǒȅŀƭŀǊŘŀƪƛ 
ǀȊŜƭƭƛƪƭŜǊ 

-ŀƘǒŀōƤƴ ƛƴǎŀƴƤƴ 
ǀȊǸƴŘŜƪƛ 
duyguya hitap 
etmesinin 
ŀǊŀǒǘƤǊƳŀƭŀǊƭŀ 
ƪŀƴƤǘƭŀƴƳƤǒ 
ƻƭƳŀǎƤ  
 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-ǇŜƴŎŜǊŜȅƛ ŀœƤǇ 
semtin sokak 
ƪǸƭǘǸǊǸƴǸ 
incelemek, 
ƪƛǒƛǎŜƭ ŜǒȅŀƭŀǊƤƴ 
ƳŜƪŃƴŀ ƪŀǘǘƤƐƤ 
ŦŀǊƪƭƤ ƘƛǎǎƛȅŀǘƭŀǊ 
 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-mobilya 
ŜƭŜƳŀƴƭŀǊƤ 
da dokusu 
ŀƘǒŀǇ ƻƭŀŎŀƪ 
ǒŜƪƛƭŘŜ 
tercih 
edilebilir. Ya 
Řŀ ƳŜƪŃƴ 
modern 
mobilya ile 
ƻƭǳǒǘǳǊǳƭƳŀƪ 
isteniyorsa 
uyumluluk 
ƻƭǳǒƳŀǎƤƴŀ 
dikkat 
edilmelidir. 
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Ofislerin kimisinde ºzel lavabo alanē ve pratik yemek hazērlama bºl¿m¿ 

mevcuttur. 

Iĸēklandērmasē be masa boyutlarē iĸlevseldir. Burada ­alēĸanlar mimar, ĸehir 

plancēsē, tarih­i, fotoĵraf­ē vb. olduĵu i­in masanēn geniĸliĵi ve iĸlevselliĵi ºnem arz 

etmektedir. Mobilyalar ofis mobilyasē olmasē dolayēsēyla konforlu fakat k¿lt¿rel miras 

alanēna gºre modern tasarēmdadērlar. Havalandērma pencereler ile doĵal yoldan 

karĸēlanērken, iklimlendirme i­in klima kullanēlmaktadēr.  

3.2.1.1.3. Sēnēflar: Mahzen ve ¦st Katlardakiler 

Ders verilen bu alanlarēn birisi zemin kattan bah­e kēsmēna ge­ince girilebilen 

mahzende, diĵerleri ise yapēnēn birinci ve ikinci katēndadēr. 

Sēnēflarēn genel ºzellikleri incelendiĵinde mahzenin duvarēndaki iĸlemeler, 

tonoz yapēsē, farklē bir kapēsē ve yarēm daire pencereleri oluĸu tarih´ bir yerde 

olduĵunuzu olduk­a hissettirmekte, portakal aĵacē olan bir bah­eye a­ēlan sēnēf oluĸu 

ile de doĵa ve tarih birlikteliĵini hatērlatmaktadēr. 

Diĵer sēnēflar ¿st katlarda olup ahĸap giyotin pencereli ve ahĸap tavanlē olup 

bah­eden ¿st katlara ­ēkmak istediĵinizde bah­edeki yapēnēn adeta i­ mimar´ elemanē 

gibi durmakta olan merdivenle sofaya varēlēp oradan sēnēflara ge­ilebilmektedir. Ya da 

binanēn ana giriĸinde girip ara kata ­ēkan merdivenin devamē takip edildiĵinde birinci 

kata k¿t¿phanenin ºn¿ne ulaĸēlmaktadēr. Buradan dersinizin olduĵu sēnēfa 

ge­ebilmektesiniz. Sēnēflara ge­iĸ konusundaki sirk¿lasyon sayesinde k¿lt¿rel doku 

hissedilebilmektedir. Fakat mobilyalar bu tarih´ atmosfer i­inde modern kalmaktadēr. 

Bu konu ºznel refah alanēna girmektedir. 
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SINIFLAR DǀȊƭŜƳŎƛ 
bƻǘƭŀǊƤ 

Nesnel Refah 
 

mȊƴŜƭ Refah aŜƪŃƴ Tœƛƴ 
mƴŜǊƛ 

LǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀ  -Modern 
ƤǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀ 
-ŀƘǒŀǇ Ǝƛȅƻǘƛƴ 
pencerelerle 
ŘƻƐŀƭ ƤǒƤƪ 
ǎŀƐƭŀƴƳŀǎƤ  
 
-Mahzendeki 
ǎƤƴƤŦǘŀ ŘŀƘŀ œƻƪ 
ȅŀǇŀȅ ƤǒƤƪ 
ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀƪǘŀ 

-5ƻƐŀƭ ƤǒƤƪ 
œƻƪœŀ 
gelmekte 
ƻƭŘǳƐǳ ƛœƛƴ 
ƛƴǎŀƴƤƴ ǊǳƘǎŀƭ 
ve bedensel 
ǎŀƐƭƤƐƤ ƛœƛƴ 
ideal 
 
 
 
 
 
 
άolumluέ 

-5ƻƐŀƭ ƤǒƤƪ 
ƻƭƳŀǎƤ ƻƭǳƳƭǳ 
- Mahzendeki 
ƛǒƭŜƳŜƭŜǊƛƴ ǀȊŜƭ 
ƤǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀǎƤƴƤƴ 
ƻƭƳŀƳŀǎƤ  
 
 
 
 
 
 
 
άōelirsizέ 

- Mahzendeki 
ƛǒƭŜƳŜƭŜǊƛƴ  
 ƛœƛƴ ŦŀǊƪƭƤ ōƛǊ 
ƤǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀ ƛƭŜ 
ǀƴ Ǉƭŀƴŀ 
œƤƪŀǊƤƭŀōƛƭƛǊΦ 
 
-ȅŀǇŀȅ ƤǒƤƪǘŀƴ 
ǳȊǳƴ ǎǸǊŜ 
ŦŀȅŘŀƭŀƴƤƭƳŀǎƤ 
ŘǳǊǳƳǳ ƛœƛƴ 
ƎǀȊ ǎŀƐƭƤƐƤƴŀ 
zarar vermeyen 
ƤǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀ 
ŜƭŜƳŀƴƤ 
ǎŜœƛƭƳŜǎƛ 
 

Akustik - ȅŀƭƤǘƤƳƤƴ 
ŀƪǳǎǘƛƐŜ ƪŀǘƪƤ 
ǎŀƐƭŀƳŀǎƤ 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ  
 
 
 
 
 
άƻlumluέ 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ 
 
 
 
 
 
άƻlumluέ 

 

Hacimsel 
mƎŜƭŜǊ 

-Mahzende 
ƪǸœǸƪ ōƛǊ 
ƳŜƪŃƴdan 
ǾŜǊƛƳ ŀƭƤƴƳŀȅŀ 
œŀƭƤǒƤƭƳƤǒ 
ƻƭƳŀǎƤ 
 
-Ǹǎǘ ƪŀǘƭŀǊŘŀƪƛ 
ǎƤƴƤŦƭŀǊƤƴ ƘŀŎƛƳ 
olarak 
ƎŜƴƛǒƭƛƐƛƴƛƴ ƛȅƛ 
ƻƭǳǒǳ 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άolumluέ 

-9ƐƛǘƳŜƴ 
ƳŀǎŀƭŀǊƤƴƤƴ 
TǎǘŀƴōǳƭΩǳ ǾŜ  
Molla Zeyrek 
/ŀƳƛΩȅƛ 
ƎǀǊŜōƛƭŜŎŜƪ 
ǒŜƪƛƭŘŜ 
ȅŜǊƭŜǒǘƛǊƛƭƳŜǎƛ, 
ƪǸƭǘǸǊŜƭ ƳƛǊŀǎ 
ŀƭŀƴƤȅƭŀ ōƛǊƭƛƪǘŜ 
œŀƭƤǒƳŀƴƤƴ 
ǾŜǊŘƛƐƛ ŘŜƐŜǊƭƛƭƛƪ 
duygusu 
 
 
 
άolumluέ 

-Mobilya 
hacimlerinde 
ve yerlerinde 
ŘŜƐƛǒƛƪƭƛƪ 
ȅŀǇƤƭŀōƛƭƛǊΦ 
 
-¢ŀǊƛƘƞ 
ƳŀƴȊŀǊŀƴƤƴ ǾŜ 
mahzendeki 
ŘŜǘŀȅƭŀǊƤƴ ŘŀƘŀ 
ŦŀȊƭŀ ǀƴ Ǉƭŀƴŀ 
œƤƪŀǊƤƭŘƤƐƤ 
ƳŜƪŃƴ 
ǘŀǎŀǊƤƳƭŀǊƤ 
ȅŀǇƤƭŀōƛƭƛǊΦ 
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IŀǾŀƭŀƴŘƤǊƳŀ -ŘƻƐŀƭ 
ƘŀǾŀƭŀƴŘƤǊƳŀ 
ōǸȅǸƪ 
pencerelerle 
ǎŀƐƭŀƴƳŀƪǘŀ 

-ŘƻƐŀƭ 
ƘŀǾŀƭŀƴŘƤǊƳŀ 
ƻƭǳǒǳ ƛȅƛ 
 
 
 
 
 
άolumluέ 

-ǘŀǊƛƘƞ ȅŀǇƤŘŀ 
ŀƘǒŀǇ 
pencerelerin 
ƪǳƭƭŀƴƤŎƤ 
ǘŀǊŀŦƤƴŘŀƴ 
ǊŀƘŀǘƭƤƪƭŀ 
ŀœƤƭŀōƛƭƛȅƻǊ ƻƭǳǒǳ 
ǾŜ ǘŜƳƛȊ ƘŀǾŀƴƤƴ 
ƛœŜǊƛ ƎƛǊƳŜǎƛ  
άolumluέ 

 

TƪƭƛƳƭŜƴŘƛǊƳŜ -klima ile 
ǎŀƐƭŀƴƳŀƪǘŀ 

-ƤǎƤƴƳŀ ȅŀ Řŀ 
ferahlama 
ƛƘǘƛȅŀŎƤƴƤƴ 
giderilmesi  
 
 
 
άolumluέ 

-ƤǎƤƴƳa ya da 
ferahlama 
ƛƘǘƛȅŀŎƤƴƤƴ 
giderilmesinin 
ŦŀǊƪƭƤ ȅƻƭƭŀǊƤ 
ƻƭƳŀƭƤ  
 
άolumsuzέ 

-geleneksel 
ƳŜƪŃƴƭŀǊƤƴ 
iklimlendirmesi 
ƴƻƪǘŀǎƤƴŘŀ 
ŦŀǊƪƭƤ ōƛǊ ƳŜǘƻǘ 
denenebilir. 

Renklendirme -gri tonlarda 
mobilyalar  
-ōŜȅŀȊƤƴ ōƛǊ 
tonu olan 
duvar 
- kahverengi 
giyotin 
pencereler 

-mobilya rengi 
ƳŜƪŃƴƤƴ ǎƻƐǳƪ 
hissedilmesine 
sebebiyet 
verebilir. Bu 
negatif bir 
duruma 
ŘǀƴǸǒŜōƛƭƛǊΦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άolumsuzέ 

-mahzendeki 
ǘŀǊƛƘƞƴ ǊŜƴƪƭŜǊƛ 
ŦŀǊƪƭƤ ƘƛǎǎƛȅŀǘƭŀǊ 
ǳȅŀƴŘƤǊŀǊŀƪ 
derse 
ƻŘŀƪƭŀƴƳŀȅƤ 
olumlu 
etkilemekte 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

Mobilyalardaki 
ǊŜƴƪ ǎŜœƛƳƛ ƛƭŜ 
ƳŜƪŃƴ ǀƴ 
Ǉƭŀƴŀ œƤƪŀǊƤƭƳƤǒ 
fakat renk 
ŘŜƐƛǒƛƳƛ ƻƭǳǊǎŀ 
ȅŀǇƤȅƭŀ ŘŀƘŀ 
ōǸǘǸƴƭŜǒƳƛǒ 
durabilir. 
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Mobilya 
9ƭŜƳŀƴƭŀǊƤ 
{ŜœƛƳƛ 

-ƳƻŘŜǊƴ ǎƤǊŀƭŀǊ 
ve sandalyeler 
ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀƪǘŀ 

- ƛǒƭŜǾǎŜƭ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άolumluέ 

-TǒƭŜǾǎŜƭƭƛƐƛ ƎǸȊŜƭ 
Ŧŀƪŀǘ ǘŀǎŀǊƤƳƤ  
ǾŜ ƪƻƴŦƻǊ ŘǸȊŜȅƛ 
ŘǸǒǸƪǘǸǊΦ 
 
 
 
 
 
 
 
 
άolumsuzέ 

-¢ŀǎŀǊƤƳƤ 
ƳŜƪŃƴŀ ŘŀƘŀ 
œƻƪ ȅŀƪƤǒŀƴ ǾŜ 
ƪƻƴŦƻǊ ŘǸȊŜȅƛ 
daha iyi ola 
mobilya tercih 
edilebilir. 

Doku 
Ve Detaylar 

-pencerelerin 
ŀƘǒŀǇ Řƻƪǳǎǳ 
-mahzendeki 
ƛǒƭŜƳŜ 
ŘŜǘŀȅƭŀǊƤ 
-mahzendeki 
duvar dokusu  
-mahzendeki 
ŦŀǊƪƭƤ ǇŜƴŎŜǊŜ 
ǘŀǎŀǊƤƳƤ 

-ŀƘǒŀōƤƴ 
ƛƴǎŀƴƤƴ 
ǀȊǸƴŘŜƪƛ 
duyguya hitap  
 
 
 
 
etmesinin 
ŀǊŀǒǘƤǊƳŀƭŀǊƭŀ 
ƪŀƴƤǘƭŀƴƳƤǒ 
ƻƭƳŀǎƤ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άolumluέ 

-ǇŜƴŎŜǊŜȅƛ ŀœƤǇ 
ǎŜƳǘƛƴ ǘŀǊƛƘƞ 
Řƻƪǳǎǳƴŀ Ŝǒƭƛƪ 
etmek 
 
 
 
 
-mobilyalardaki 
nicelik ve nitelik 
ƻƭŀǊŀƪ ǎƻƐǳƪƭǳƪ 
ƘƛǎǎƛȅŀǘƤ  
-mahzendeki 
tarihe birebir 
ǒŀƘƛǘ ƻƭƳŀƪ 
 
 
 
 
 
 
 
άbelirsizέ 

-mobilya 
ŜƭŜƳŀƴƭŀǊƤ Řŀ  
 
dokusu ŀƘǒŀǇ 
ƻƭŀŎŀƪ ǒŜƪƛƭŘŜ 
tercih edilebilir. 
¸ŀ Řŀ ƳŜƪŃƴ 
modern 
mobilya ile 
ƻƭǳǒǘǳǊǳƭƳŀƪ 
isteniyorsa 
uyumluluk 
ƻƭǳǒƳŀǎƤƴŀ 
dikkat 
edilmelidir. 
YƻƴŦƻǊ ŘǸȊŜȅƛ 
ŘǸǒǸƴǸƭƳŜƭƛŘƛǊΦ 
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3.2.1.1.4. Islak Hacim: Hamam ve Tuvaletler 

Konaĵēn  tarihsel geliĸim s¿recine ēslak hacim alanlarē da ĸahit olmaktadēr. 

Konak tasarēmē olarak i­inde ºzel hamamē bulunan mek©nēn restorasyonu sonrasē  

konaĵēn  kullanēm amacē gereĵi iĸlevini yitirmiĸtir.  G¿n¿m¿zde sadece akademinin i­ 

mek©nēnēn gezilerinde gºsterilen yer olmakla beraber depo gºrevi de gºrmektedir. 

Fakat bu   mek©na  d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿ kadar zarar vermemektedir.  Akademi ­alēĸanlarē bu 

konuda bilin­lidir. Fil gºz¿ pencereleri h©l© gºr¿lebilmekle beraber  i­erisinde 

bulunan k¿vet benzeri banyo elemanē ĸaĸērtēcēdēr. 

Bir diĵer ēslak hacim olan tuvaletler modern tuvalet tasarēmēndadēr. Fakat 

birinci katta bulunan kadēnlar  lavabosunda farklē bir hela taĸē koruma altēna alēnarak 

sergilenmektedir. Ayrēca bu lavabodaki pencereden bah­edeki portakal aĵacē 

gºr¿nmektedir. 

 

 

 

ISLAK 

HACĶM 

Gºzlemci 

Notlarē 

Nesnel 

Refah 

 

¥znel 

Refah 

Mek©n Ķ­in 

¥neri 

Iĸēklandērma  -Modern 

ēĸēklandērma 

 

-Lavaboda 

bulunan 

pencereden 

gelen doĵal 

ēĸēk  

 

- Hamamdaki 

tarih´ fil gºz¿ 

aydēnlatma 

elemanē  

-Doĵal ēĸēk 

­ok­a 

gelmekte 

olduĵu i­in 

insanēn 

ruhsal ve 

bedensel 

saĵlēĵē i­in 

ideal 

 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

-Doĵal ēĸēk olmasē 

olumlu 

 

-  hamamēn fil gºzleri 

ile tarih´ bir deneyim 

yaĸanmasē 

 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

- Tasarruflu 

aydēnlatma 

elemanē 

olabilir. 

 

Akustik  - yalētēmēn 

akustiĵe 

-iĸlevsel  

 

 

 

 

-iĸlevsel 
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katkē 

saĵlamasē 

 

ñolumluò 
 

ñolumluò 

Hacimsel 

¥geler 

 
-lavabo alanē 

ile ºzel 

hamam 

bºl¿m¿n¿n 

hacimleri 

kullanēĸlē 

 

-iĸlevsel 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

-iĸlevsel  

 

 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

 

Havalandērma - lavaboda 

doĵal 

havalandērma  

pencerelerle 

saĵlanmakta 

-doĵal 

havalandērm

a olduĵu i­in 

temiz hava 

gelmesi 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

- doĵal 
havalandērm

a oluĸu iyi  

 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

 

Ķklimlendirme - hamam 

mimar´si 

-ēsēnma ya 

da ferahlama 

ihtiyacēnēn 

giderilmesi  

 

 

 

ñolumluò 

-hamam mimar´sinin 

bºl¿mleri 

kullanēlsaydē bu 

durumun mimar´yle 

­ºz¿lm¿ĸ olmasē 

olduk­a  iĸlevsel 

  

ñolumluò 

-geleneksel 

mek©nlarēn 

iklimlendirmes

i noktasēnda 

farklē bir metot 

denenebilir. 

Renklendirme -Lavabolarda 

ve hamamda 

a­ēk tonlar 

kullanēlmēĸtēr 

 

-a­ēk ton 

mek©ndaki 

ferahlēk ve 

geniĸ mek©n 

algēsēnē 

olumlu 

yºnde 

etkilemekte 

 

ñolumluò 

- geniĸ ve 

ferah bir 

mek©nda 

hissetmek 

 

 

 

 

 

ñolumluò 

 

Mobilya 

Elemanlarē 

Se­imi 

-

G¿n¿m¿zdek

i lavaboda 

kullanēlan 

- iĸlevsel  

 

 

 

 

 

 

 

-Ķĸlevsel 
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elemanlar 

mevcuttur. 

 

ñolumlu" 

 

ñolumlu" 

Doku 

Ve 

Detaylar 

-hamamdaki 

k¿vet detayē, 

fil gºz¿ 

detayē 

 

-lavabodaki 

pencereden 

gºr¿nen 

portakal 

aĵacē 

-ahĸabēn 

insanēn 

ºz¿ndeki 

duyguya 

hitap 

etmesinin 

araĸtērmalarl

a 

kanētlanmēĸ 

olmasē ile 

meyve veren 

bir aĵacē 

gºr¿nce 

psikolojik 

olarak 

rahatlama  

 

 

 

ñolumlu" 

-hamamē incelerken 

tarih´ bir yolculuĵun 

i­inde bulunmak 

-portakal aĵacēnē 

gºren pencere detayē 

olduk­a g¿zel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumlu" 

 

3.2.1.1.5. Sofa, Koridorlar, Merdivenler  

Bah­e tarafēndaki konaĵēn i­ mek©n ºgesiymiĸ gibi duran uzunca ve geniĸ olan 

merdiven ile ­ēkēlan birinci katta  b¿y¿k­e ahĸap  bir kapēdan ge­ince sofa alanēnda 

giriĸ yapēlmēĸ olmaktadēr. Buradan tarih´mizde ºnemli ĸahsiyetlerin isimlerinin 

verildiĵi sēnēflara ge­iĸler mevcuttur.  Sofadan  sēnēflar dēĸēnda bir koridora da 

baĵlanēlmaktadēr. Bu koridor binanēn ana giriĸinden girildiĵi zaman sol tarafēndaki 

merdivenin birinci kattaki bºl¿m¿ne ulaĸtērmaktadēr. Bununla birlikte koridor sonunda  

k¿t¿phane bulunmaktadēr. 

K¿t¿phanenin hemen yanēnda ise  ikinci kattaki toplantē alanēna ­ēkan k¿­¿k 

bir merdiven bulunmaktadēr. Bu merdivenden ­ēkarken saĵ tarafta kalan b¿y¿k bir 

pencereden Molla Zeyrek Camii t¿m heybetiyle karĸēlamaktadēr.   Birinci kat 

koridorlarēnda bulunan eskizlerden tablolar, k¿lt¿rel miras yapēsē konaĵēn sanat ve 

tarih baĵē gibi eĸlik etmektedir. Konaĵēn bah­esinde bulunan merdiven hari­ 

merdivenler ahĸap malzemeden yapēlmēĸtēr.  Ana giriĸteki merdiven yarēm daire 

ĸeklinde devam etmektedir. 
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{hC!Σ YhwT5hw[!wΣ 
a9w5T±9b[9w 
 

DǀȊƭŜƳci 
bƻǘƭŀǊƤ 

Nesnel Refah 
 

mȊƴŜƭ 
Refah 

aŜƪŃƴ Tœƛƴ 
mƴŜǊƛ 

LǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀ  -Modern 
ƤǒƤƪƭŀƴŘƤǊƳŀ 
 
-giyotin 
pencerelerden 
ƎŜƭŜƴ ŘƻƐŀƭ 
ƤǒƤƪ  
  

-5ƻƐŀƭ ƤǒƤƪ 
œƻƪœŀ 
gelmekte 
ƻƭŘǳƐǳ ƛœƛƴ 
ƛƴǎŀƴƤƴ ǊǳƘǎŀƭ 
ve bedensel 
ǎŀƐƭƤƐƤ ƛœƛƴ 
ideal 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳϦ 

-5ƻƐŀƭ ƤǒƤƪ ƻƭƳŀǎƤ 
olumlu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳϦ 

- Tasarruflu 
ŀȅŘƤƴƭŀǘƳŀ 
ŜƭŜƳŀƴƤ 
olabilir. 
 
-Sofaya, 
merdivenle
re ve 
koridorlara 
ǀȊŜƭ ŦŀǊƪƭƤ 
ǘŀǎŀǊƤƳŘŀ 
ŀȅŘƤƴƭŀǘƳŀ 
ŜƭŜƳŀƴƤ 
denenebilir
. 

Akustik - ȅŀƭƤǘƤƳƤƴ 
ŀƪǳǎǘƛƐŜ ƪŀǘƪƤ 
ǎŀƐƭŀƳŀǎƤ 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ  
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳϦ 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳϦ 
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Hacimsel 
mƎŜƭŜǊ 

 
-.ǸȅǸƪƭǸƪ 
ƻƭŀǊŀƪ ƻǊŀƴǘƤƭƤ 
bir sofa, 
 
-Rahat 
œƤƪƤƭŀōƛƭŜƴ 
merdivenler 
 
- ƎŜƴƛǒƭƛƐƛ ƛŘŜŀƭ 
koridorlar 
 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳέ 

-ƛǒƭŜǾǎŜƭ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
άƻƭǳƳƭǳϦ 

 

Havalandērma -  ahĸap giyotin 

pencerelerle 

doĵal hava 

sirk¿lasyonu 

saĵlanmasē 

-doĵal 

havalandērma 

olduĵu i­in 

temiz hava 

gelmesi 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumlu" 

- doĵal 
havalandēr

ma oluĸu 

olumlu 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumlu" 

 

Ķklimlendirme - klima ile 

saĵlanmakta 

-ēsēnma ya da 

ferahlama 

ihtiyacēnēn 

giderilmesi  

 

 

 

 

ñolumlu" 

- ēsēnma ya da 

ferahlama 

ihtiyacēnēn 

giderilmesinin 

farklē yollarē olmalē  

 

 

 

ñolumsuz" 

-geleneksel 

mek©nlarēn 

iklimlendir

mesi 

noktasēnda 

farklē bir 

metot 

denenebilir

. 

Renklendirme - beyazēn bir 

tonu olan 

duvar  

- kahverengi 

giyotin 

pencereler 

-ahĸap 

detaylar, a­ēk 

ton mek©ndaki 

ferahlēk ve 

geniĸ mek©n 

algēsēnē olumlu 

yºnde 

etkilemekte 

 

ñolumlu" 

- geniĸ ve 

ferah bir 

mek©nda 

hissetmek 

 

 

 

 

ñolumluò 
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3.2.2. Ķ­ Mek©nēn Genel Deĵerlendirmesi 

Mobilya 

Elemanlarē 

Se­imi 

- Modern 

mobilya 

elemanlarēnēn 

kullanēlmasē 

- iĸlevsel  

 

 

 

 

 

ñolumlu" 

-Ķĸlevsel 

 

 

 

 

 

ñolumlu" 

 

Doku 

ve 

Detaylar 

- bah­edeki taĸ 

yapēlē 

merdivenin 

son 

basamaklarēnd

aki pencereden 

 

 

 

 

 bah­enin ve 

portakal 

aĵacēnēn 

gºr¿nmesi 

 

- duvarlardaki 

eskiz tablolarē 

 

- ahĸap giyotin 

pencerelerden  

Ķstanbul ve 

Molla Zeyrek 

Camii 

manzarasē 

-ahĸabēn 

insanēn 

ºz¿ndeki 

duyguya hitap 

etmesinin 

araĸtērmalarla 

kanētlanmēĸ 

olmasē ile 

 

 

 

 

 meyve veren 

bir aĵacē 

gºr¿nce 

psikolojik 

olarak 

rahatlama  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumlu" 

 

-portakal aĵacēnē 

gºren pencere 

detayē olduk­a 

huzurlu 

hissettirmekte 

 

 

 

 

 

-Manzaralara ­ēkan 

koridorlar, 

merdivenler oluĸu  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ñolumlu" 
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Zeyrek  Akademiônin i­ mek©nlarē; Sarah Reilly, Claire Nolan ve Linda Monckton 

tarafēndan hazērlanmēĸ olan Refah ve Tarih´ ¢evre ñTarih´ ¢evreye Yºnelik Tehditler, 

Sorunlar ve Fērsatlarò konulu ­alēĸmasēndaki "Miras ve ¢evre" bºl¿m¿nde tarih´ 

­evrenin ºzellikleri ve etkileĸimi ile refah g¿ndemi arasēndaki potansiyel avantajlarēn 

dºrt adeti ele alēnarak deĵerlendirilmiĸtir. Bu maddeler ĸu ĸekildedir: 

 

1.Fiziksel aktiviteyi a­ēk hava ve k¿lt¿rel mirasla birleĸtirme 

2.Ge­miĸi yeni perspektiflerle anlamlandērmak i­in yeni iliĸkiler kurma 

3.Ge­miĸ baĵlantēsēnē becerilerle birleĸtirerek ¿retken katkēlarda bulunma 

4.Sosyal etkileĸim ve tasarēm aracēlēĵēyla ge­miĸle baĵlantē kurma 

 

Bu dºrt madde ele alēnarak k¿lt¿rel miras yapēsē Zeyrek Akademiônin i­ mek©nlarēnēn 

genel deĵerlendirilmesi tablo h©linde d¿zenlenmiĸtir: 

 



82 
 

Ķ¢ MEKĄN  

GENEL 

DEĴERLEN-

DĶRME 

Fiziksel 

aktiviteyi 

a­ēk hava ve 

k¿lt¿rel 

mirasla 

birleĸtirme 

 

Yeni bir iliĸki 

kurarak 

ge­miĸi yeni 

perspektiflerl

e 

anlamlandērm

a 

 

Ge­miĸ 

baĵlantēsēnē 

becerilerle 

birleĸtirme; 

¿retken 

katkēlarla 

anlam bulma 

Sosyal 

etkileĸim ve 

tasarlama 

¿zerinden 

ge­miĸle 

baĵlantē 

 

¢ALIķMA 

ALANI  

 

K¿t¿phane 

 

Molla Zeyrek 

Cami 

manzaralē bir 

tarih´ mek©nda 

­alēĸmak 

 

Tarih´n ¿­ 

ºnemli 

dºnemine 

ĸahitlik yapmēĸ 

Zeyrek 

manzarasēnda 

21. yy talebesi 

olarak 

bulunmak 

 

 

 

-Gºrsel, 

dokunsal hafēza 

ile verimliliĵin 

artmasē 

 

-Bu 

¿retkenliĵin 

mek©ndaki 

mobilyalara 

yansēmamēĸ 

oluĸu 

 

Tarih´ bir 

mek©nda 

farklē 

alanlardan 

insanlarla 

tanēĸarak 

yeni bilgiler 

ºĵrenmek 

¢ALIķMA 

ALANI  

 

Ofisler  

Harem ve 

Sel©mlēktakiler 

Mimar, ĸehir 

plancē, tarih­i, 

fotoĵraf­ē 

­alēĸanlar i­in 

k¿lt¿rel miras 

alanē bir 

mek©nda 

­alēĸmanēn 

avantajē 

-ge­miĸ 

mek©nlarēn iyi 

hissettirme-

mesi 

21. yy ­alēĸanē 

olarak tarih´ 

Bizans 

dºnemine kadar 

uzanan semtte, 

Osmanlē 

konaĵēnda 

­alēĸmak oluĸun 

verdiĵi ufuk 

 

Modern d¿nya 

ile ge­miĸin 

baĵlantēsēnē 

kurup yeni 

projeler ¿retme, 

ge­miĸten 

ilham almak 

-ge­miĸ 

tasarēmlarē iyi 

hissettirmemesi 

Ders veren 

kēymetli 

hocalarla 

birebir 

baĵlantē 

kurup yeni 

bilgiler 

ºĵrenmek, 

projelerde 

uygulamak 

¢ALIķMA 

ALANI  

 

Sēnēflar 

Mahzen ve ¦st 

Kattakiler 

-Tarih´ 

iĸlemeli 

duvarlarla 

birlikte tonozlu 

tavan 

ºrt¿s¿n¿n 

altēnda ders 

dinlemek 

 

-¦st katlardaki 

Ķstanbul 

manzarasēnda, 

ahĸap bir 

yapēda ders 

dinlemek 

Y¿zyēllar 

ºnceden kalma 

bir yapēda tarih 

dinlemek  

 

-Gºrsel, 

dokunsal hafēza 

ile verimliliĵin 

artmasē 

 

-Bu 

¿retkenliĵin 

mek©ndaki 

mobilyalara 

yansēmamēĸ 

oluĸu 

Tarih´ bir 

mek©nda 

farklē 

alanlardan 

insanlarla 

tanēĸmak, 

deĵerli 

hocalarla 

baĵlantē 

kurmak yeni 

bilgilerin 

yolu olabilir 
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ISLAK HACĶM 

 

Hamam, 

Lavabolar 

 

Hamam ve 

lavabodaki 

tarih´ hela taĸē 

bilgi 

d¿zeyimize 

katkē saĵlar ve 

gºrselliĵimizi 

arttērēr. 

 
Modern ēslak 

hacimlerle 

kēyasēnēn 

yapēlmasē 

m¿mk¿n 

olabilmektedir. 

Modern ēslak 

hacimlerle 

karĸēlaĸtērmasē  

yapēlarak yeni 

tasarēmlarda 

ilham kaynaĵē 

olabilir. 

Akademinin 

i­ mek©n 

gezilerinden 

bu konuda 

olduk­a 

faydalanēlabi

lir. 

SOFA, 

MERDĶVENLER, 

KORĶDORLAR 

K¿lt¿rel miras 

mek©nla baĵ 

kurma 

noktasēnda 

etkili 

olabilmekte- 

dirler. 

K¿lt¿rel miras 

mek©nēnēn 

sirk¿lasyon 

alanlarēnda 

bulunmak, 

keĸfetme 

duygusunu 

ortaya 

­ēkarabilir. 

Plan 

­ºz¿mlemesi, 

zihinsel 

haritalamalar 

ilham 

duygusuna 

katkē 

saĵlayabilir. 

Sirk¿lasyon 

elemanlarē 

malzemeyle

, mek©nla 

sosyalleĸme

nize katkē 

saĵlayabilir. 
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SONU¢ 

Refah kavramē insan psikolojisiyle i­ i­e ge­miĸ kavram olmakla birlikte aynē 

zamanda onu kapsamaktadēr. Ķnsan psikolojisi ana temelde zihin ve ruh saĵlēĵēna 

odaklanmaktadēr. Refah kavramē ise hem bunlarē  hem de fiziksel ve bedensel detaylarē 

da kapsamaktadēr. Bu sebeple mek©nla baĵ kurmasē olduk­a olanaklēdēr. Mek©nēn 

sahip olmasē gereken fiziksel detaylar, renkler, dokular, mobilyalar, havalandērma, 

iklimlendirme, akustik, aydēnlatma hususlarē ne kadar iyi ise mek©nēn deĵeri o kadar 

iyidir.  

Refah d¿zeyini iyi seviyede hisseden insan da mek©n gibi detaylara sahiptir: 

Bedensel olarak iyi hissetmek, fiziksel ­evreyle olumlu iliĸkilerde bulunmak, zihin 

saĵlēĵēnēn berrak oluĸu, ruhunun ve kalbinin daralma hissetmemesi. Bunlar da insanēn 

refah kavramēnēn havalandērmasē, renklendirmesi, akustiĵidir. Bu detaylar ne kadar iyi 

seviyede seyrederse yaĸamēndan alacaĵē tat ve verimlilik doĵru orantēlē olarak 

artacaktēr. Bu sebeple insan, mek©n ile baĵ kuran ve kurmak isteyen bir varlēktēr. Bu 

baĵ  kurmak ge­miĸ ile de iliĸkili olduĵu i­in k¿lt¿rel miras alanlarēnda insan, tarih 

boyunca s¿regelmiĸ detaylarē bilmek ve tanēmak istemektedir. Bu istek; merak ve 

keĸfetme gibi duygularē ortaya ­ēkarmaktadēr. Ķnsan; gºzlem yaparak gºrsel hafēzasēnē 

geliĸtirebilmekte, bºlgeyi haritalama yaparak analitik d¿ĸ¿nmesini 

hēzlandērabilmektedir. Bunlarēn sonucunu yaptēĵē ­alēĸmalarda gºrd¿k­e psikolojik 

olarak iyi hissetme h©li artmaktadēr ve bu da fizyolojisine olumlu yansēmaktadēr. 

Sonu­ olarak refah seviyesi y¿kselmekte, hayatē olumlu yºnde etkilenmektedir. 

 

Bu alanlardaki yapēlardan biri olan Zeyrek Akademi, y¿zyēllarēn kalēntēsēnē 

i­inde taĸēyarak 21. y¿zyēl insanēna kaynak olmaktadēr. Ķstanbul ï Zeyrekôte, Fatih 

Belediyesi tarafēndan kurulan Zeyrek Akademi bu tarih´ atmosferiyle pek ­ok eĵitime 

ev sahipliĵi yapmaktadēr. Deĵerli eserleri misafir eden k¿t¿phanesi bulunmakta, i­ 

mek©n olarak farklē mek©nlara sahip oluĸuyla da bunu ta­landērmaktadēr. 

 

Ķ­ mimar´sinde hamam, tarih´ hela taĸē, mahzen, sarnē­ gibi farklē ºgeler 

bulunmaktadēr. Bu ºgeler gelen ziyaret­ilerin gºzlemleyebileceĵi yerlerde olup yaĸam 

ile i­ i­e ge­miĸlerdir. Bazē mek©nlar ise restorasyon ºncesi iĸlevi deĵiĸtirilerek 
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kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr. Fakat bu deĵiĸim, tarih´ ºzellikleri korunarak yapēlmēĸtēr. 

¥rneĵin; mahzenin bir tanesi mescit iken diĵeri dersliktir. Derslerin yapēldēĵē 

mahzende tonoz bir ºrt¿ altēnda, tarih´ iĸlemeler eĸliĵinde dersler yapēlmaktadēr. 

K¿lt¿rel miras yapēsē bu yapēda eĵitim gºrmek psikolojik d¿zeyi ve dersteki 

verimliliĵi olduk­a etkilemektedir. Dolayēsēyla bu dengeli d¿zeyi korumak olduk­a 

ºnem arz etmektedir. Dengeyi olumsuz yºnde etkileyen unsurlar var ise bunlar 

yeniden ele alēnmalēdēr. 

Yapēlan anket incelendiĵinde bu unsurlarēn neler olabileceĵi sebepleriyle 

birlikte gºr¿lebilmektedir. ¥rneĵin; bunlardan biri i­ mek©nlarda tercih edilen 

mobilyalardēr. Mobilyalarēn olumsuz yºnde etkilemelerinin sebepleri ĸu ĸekilde ele 

alēnmēĸtēr; 

Modern d¿nya ile tarih arasēnda bir baĵ oluĸturularak farklē bir tasarēm ortaya 

koyma d¿ĸ¿ncesinin olmamasēnēn, kullanēlan mobilyalarēn 21.yy k¿t¿phane mobilyasē 

oluĸundan anlaĸēlēyor olmasē. 

Mobilyalarēn konfor d¿zeyinin iyi olmayēĸē. 

Mek©ndaki malzeme ile mobilya malzemesinin uyumunun 21. yy tasarēm 

kriterlerine uygun olmamasē. 

 

Yukarēdaki gibi olumsuz eleĸtiriler olduĵu kadar mek©nēn diĵer i­ mek©n 

ºzellikleri gayet iyi durumdadēr. Bu gºzlemlerin neticesinde ulaĸēlan sonu­larēn daha 

iyi elde edilmesi i­in Zeyrek Akademiônin i­ mek©nlarēnēn refah kavramēyla iliĸkisinin 

sorgulanmasē ama­lanarak bir anket yapēlmēĸtēr. Bu ankete bir­ok farklē alandan ve 

yaĸ aralēĵēndan insan katēlmēĸ olup sonucunda ºznel ve nesnel refaha dair pek ­ok bilgi 

edinilmiĸtir. Ankette Zeyrek Akademiônin ēĸēklandērma, akustik, havalandērma, 

iklimlendirme, hacimsel ºgeler, renklendirme, mobilya elemanlarē se­imi, doku ve 

detaylar gibi ºzelliklerine deĵinilmiĸtir. Bu veriler sonucunda ºznel refah d¿zeyi elde 

edilmiĸtir. Mobilya elemanlarē se­imi haricindeki diĵer ºzelliklerin 3 ve ¿zeri 

puanlama y¿zdeleri toplamē %90ônēn ¿zerinde olup ºznel refah seviyesinin olduk­a 

y¿ksek olduĵunu gºstermektedir. Mobilya se­imi ise %85 d¿zeyinde kalmēĸtēr. Bu  

veri de ºznel refah seviyesinin iyi sonu­larēndan kabul edilmiĸtir. Gºzlemler ve bu 

veriler birlikte deĵerlendirildiĵinde gºr¿lmektedir ki insanlar ge­miĸle kurduklarē baĵē 

k¿lt¿rel miras alanlarēnē ziyaret ederek pekiĸtirmekten ve burada ders ­alēĸmaktan, 
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derse katēlmaktan olduk­a keyif almaktadērlar. Hatta mek©nēn modern mobilya 

elemanlarē yerine k¿lt¿rel miras yapēsē Zeyrek Akademi ile uyum saĵlayacak dokuda 

ve malzemede elemanlar gºrmek ve kullanmak istemektedirler. 

 

Psikolojilerinin, k¿lt¿rel miras yapēsē bu konakta daha da olumlu yºnde 

ilerlediĵini gºrerek fiziksel ve bedensel olarak iyi olma h©lini de talep etmektedirler. 

¢¿nk¿ insan hem psikolojik hem fiziksel iyi hissetmek, ñrefah d¿zeyininò y¿ksek 

olmasēnē istemektedir. Bu d¿zeyin d¿ĸ¿k olmasē domino taĸē etkisi gibi kiĸinin 

derslerindeki verimliliĵi, ­alēĸmalarēndaki ºzg¿nl¿ĵ¿ doĵrudan etkilemekte; zihnen ve 

ruhen huzursuz olmasēna; yaĸama tutunamamasēna kadar gitmektedir. 

 

Anket formunun son sorusunda katēlēmcēlara yazēlē soru t¿r¿nde ñK¿lt¿rel 

Miras yapēsē Zeyrek Akademi'nin modern bir mek©ndan farkē olup olmadēĵē, nasēl bir 

hissiyat uyandērdēĵēò sorulmuĸtur. Verilen cevaplar ĸu ĸekildedir: 
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YAķ MESLEK  YANIT  

- ¥ĵretmen Tarih´ bir mek©nda ders alēyor olmak elbette g¿zel bir 

izlenim uyandērēyor. Taĸ sēnēf, ahĸap detaylar 

alēĸēlagelmiĸ sēnēf ortamēndan sēyrēlēyor. 

25 ¥ĵretmen Modern bir mek©ndan farkē var. Aldēĵēmēz derslerin 

i­erikleri olsun, Zeyrek Akademiônin mek©nē olsun, 

yapēlmasē gerekeni yapēyormuĸum hissini veriyor. 

Derslerden sonra portakal aĵacēnēn altēnda ­ay 

i­ebilmek, havalar ēsēnmaya baĸlayēnca da hanēmeli 

kokusu duyabilmek hem mek©na hem de derslere 

baĵlēyor bizleri. Ahĸabēn verdiĵi g¿zel hissiyatlarē 

kelimelere dºkemedim fakat daha kaliteli, daha insana 

yakēn olduĵu kesin. Bir caminin yanē baĸēnda olmak da 

apayrē. Derslere gidemediĵimizde mek©nē ºzl¿yoruz. 

22 Siyaset bilimi 

ºĵrencisi 

Var mutlaka. Felsefe yapmak i­in en ideal mek©n. 

59 Emekli Mali 

M¿ĸavir 

Ķ­eri girdiĵimde tarih´ dokuyu hissedebiliyorum ve ders 

bitince mek©ndan ayrēlmak beni ¿z¿yor. 

29 T¿rk­e 

ºĵretmeni 

Modern ile tarih´n harmanē gibi ve huzur verici bir 

atmosfere sahip a­ēk­asē bug¿ne kadar gittiĵim ­oĵu 

binadan daha g¿zel :) 

29 Dēĸ ticaret 

uzmanē 

Ge­miĸ ile baĵēmēzē canlē tutan bir mek©n 

44 Tarih 

ºĵretmeni 

Tarihle aramēzdaki baĵē koparmamasē ve kalabalēk bir 

semtte bir anda sakin bir atmosfere girmeniz ­ok 

etkileyici. 
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27 ¥ĵretmen Dēĸ mimar´ itibariyle tarih´ k¿lt¿re daha uyum saĵlayan 

bir yapē olarak gºr¿yoruz ancak i­ mek©nēn dizaynē tam 

olarak aynē hissiyatē vermiyor bu hususta duvar 

boyamasē ya da koltuk se­imi gibi durumlar modern 

yapēdan biraz daha uzaklaĸabilir. 

19 ¥ĵrenci ¢ok hoĸ bir mek©n. 

- Film Tasarēmē 

ve Yºnetimi 

Bºl¿m¿ 

Ben mek©nēn geleneksel malzeme yapē elemanlarēyla 

tarih´ yapēsē korunarak baĸarēyla inĸ© edildiĵini 

d¿ĸ¿n¿yorum. Modern yapēlara duyamadēĵēm yakēnlēĵē 

ve aidiyet duygusunu Zeyrek Akademi'ye ilk girdiĵim 

andan itibaren hissetmeye baĸladēm. 

50 ¥ĵretmen Yok. Eskiye ait yeni modern duygusu. 

24 Evde saĵlēk Modern ortamlardan ­ok daha g¿zel. Ķ­eriye her 

girdiĵimde bana huzur veriyor. 

20 Lisans 

¥ĵrencisi/Tarih 

Evet var. Eski dºnemlerde var olan medrese yapēsēnē 

hatērlatēyor bana. Daha sēnēfa girmeden bile eĵitime 

verilen ºnemi gºstermek i­in eĵilerek girmemizi 

saĵlayan al­ak kapēsē ile bize ºnemli bir ders veriyor. 

Ayriyeten kubbeli yapēsē ile sesin her tarafa eĸit bir 

ĸekilde yayēlmasē, mikrofona olan gereksinimi en aza 

indiriyor. (Hatta ben acaba mikrofon mu kullanēlēyor 

diye bakmaktan kendimi alamadēm.) Belki biraz daha 

renklendirilebilir. Ya da renklendirme ve duvar 

boyamalarē biraz daha iyileĸtirilebilir. 

25 Film Tasarēmē 

ve Yºnetimi 

Ben mek©nēn korunmuĸ k¿lt¿rel yapēsēyla olduk­a hoĸ 

bir deneyim yaĸadēĵēmē hissediyorum. Mek©na ilk 

girdiĵimden itibaren ge­miĸin kokusunu alēr gibi 

oldum. Korunan k¿lt¿rel yapē i­erisine eĵitim 

olanaklarēnē artērmak i­in ­aĵdaĸ dokunuĸlarda 

bulunulmasēnēn ders verimini artērdēĵēnē hissettim. 
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30 Mimar Daha sēcak ve samimi. 

26 Mimar Zeyrek akademinin eskiye dair bir­ok unsur 

barēndērmasē, bunlarēn korunarak uygun mek©nlara 

dºn¿ĸt¿r¿lmesi yºn¿yle modern bir yapēda olabilecek 

yapaylēktan uzak doĵal, ferah, huzurlu hissettiriyor. 

33 ¥ĵretmen Zeyrek Akademinin mimar´si ben de sadelik, samimilik, 

ilmi kuĸatabilme hissi uyandērēyor. 

57 ¥ĵretmen ve 

doktora 

ºĵrencisi 

Modern yapēlar genelde soĵuk ve sēkēcē. Zeyrek 

Akademi ge­miĸi bu g¿ne taĸēyan bir sēcaklēĵa sahip. 

21 ¦niversite 

ºĵrencisi, 

hukuk 

Her geldiĵimde bu mek©nda ders alma ĸansēm olduĵu 

i­in seviniyorum ve teneff¿slerimi Zeyrek Camiyi 

izleyerek ge­irmeye ­alēĸēyorum. 

43 - Keyifli . 

31 ¥ĵrenci 

coĵrafya 

Tarih´ dºnemleri hatērlatan bir havasē var. 

23 ¥ĵrenci, 

Gazetecilik 

 

Bulunduĵu konum ve ­evresindeki yapēlardan da 

anlaĸēlacaĵē ¿zere Zeyrek Akademiônin modern bir yapē 

olmadēĵē a­ēk. Modern unsurlarēn eklenmesiyle 

kullanēm kolaylēĵē saĵlanmēĸ eski bir yapē. Tarih´n 

tamamen m¿zeleĸmeden bizim de alanēmēz i­erisine 

girmesine m¿saade edilmesi a­ēsēndan bºyle yapēlarēn 

bulunmasē g¿zel bir durum. Ben de Zeyrek Akademi 

i­erisinde hem tarih´ hem de rahat bir mek©nda eĵitim 

aldēĵēmēz i­in mutluyum. 

48 ¥ĵretmen Akademinin iĸlevi ve ruhu ile mek©nsal s¿rekliliĵin de 

devamē niteliĵinde bir yer. Bu b¿y¿k bir tutarlēlēk 

saĵlēyor. 

39 ¥ĵretmen/ 

Ķmam Hatip 

Lisesi meslek 

dersleri 

Bu ortamda ders iĸlemek normal yerlerden ­ok farklē 

ayrē hava oluĸturuyor hem de kaliteli hocalarēyla daha 

da g¿zel oluyor. 

46 ¥ĵretmen Huzur veriyor. Kendimi rahat hissediyorum. 
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25 ¥ĵretmen Elbette farkē var, modern mek©nlar ben de dikkat 

daĵēnēklēĵēna ve i­erdiĵi ºgelerle baĸ aĵrēsēna daha fazla 

yol a­arken Zeyrek Akademi gibi bir yapē ºzellikle 

kullanēlan malzeme ile(yapēsē vs.) ve ruhen daha fazla 

etkilemesiyle ders algēsēnē da pozitif yºnde deĵiĸtiriyor. 

21 End¿striyel 

tasarēm 3. Sēnēf 

ºĵrencisi 

Modern mek©ndan farkē var fakat ¿r¿n se­imleriyle bu 

mek©nēn farklēlēklarē gºz ºn¿nde pek bulunmuyor. 

Akademinin tamamē kendine ºzg¿ mimar´ ve i­ mimar´ 

detaylarēyla kendi otantik havasēnē vermesi lazēm fakat 

kullanēlan mobilya ve ¿r¿nlerin se­imi burayē sadece 

eskiyi yeniye dºn¿ĸt¿rerek kullanmaya itiyor. 

Mobilyalar demir iskeletli, yerler halē dºĸeme ve tavan 

iĸlemeleri eksik. Boĸ bulunmuĸ mek©na end¿striyel 

¿r¿nler dºĸenmiĸ gibi. Ahĸap ¿r¿nlerin kullanēmē ve 

tavan iĸlemeleri eklense daha b¿t¿nsel bir gºr¿nt¿ 

ortaya ­ēkabilirdi. 

31 Doktora 

ºĵrencisi, 

tarih­i 

Zeyrek akademi tarih´ dokusuyla modern zamandan 

farklē olarak mek©n olarak Osmanlē-Bizans dºnemiyle 

empati kurmayē saĵlamaktadēr. 

39 ¥ĵrenci Sanat 

tarih´ 

Otantik ve tarihsel bir mek©nda ge­miĸin ruhu ile ders 

iĸliyor olmak heyecan verici. 

20 Ķstanbul 

Edebiyat - 

Tarih 

Zeyrekh©ne Bizans imparator mezarlarēndan tevar¿s ile 

ders iĸlemek 

26 Ķ­ Mimar, 

Y¿ksek Lisans 

¥ĵrencisi 

Geleneksel malzemenin kullanēmēnē ­ok ºnemseyen bir 

i­ mimar olarak daha samim´ ve fētrata yakēnlēk 

hissediyorum. Modern mek©nlara gºre ­ok daha 

avantajlē bir yapē olduĵunu d¿ĸ¿n¿yorum 

47 Sosyal Bilimler Modern ile geleneksel arasēnda orta bir form gibi. 

23 Mimarlēk  Farkē tabi ki var. ¢¿nk¿ mek©nēn ruhu var her ne kadar 

teknik imk©nlarē zayēf da olsa. 
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Yukarēdaki verilen cevaplar, farklē alan ­eĸitliliĵinin y¿ksek olmasē ile birlikte 

incelendiĵinde mek©ndaki k¿lt¿rel deĵerin en ºnemli ºzellik olduĵu gºr¿lmektedir. 

Ankete cevap veren insanlarēn bu tarih´ atmosferden heyecanla bahsettikleri ve modern 

y¿zyēl insanēnēn aradēĵē samimiyet duygusuna  mek©nēn cevap verdiĵi gºr¿lmektedir. 

Bununla beraber mimar´sinde tarih ile kurulan baĵēn i­ mek©n elemanlarēna 

yansēmayēĸē eleĸtirilmiĸtir. 

 

Ķncelemesi yapēlan Zeyrek Akademi binasē, anket sonu­larē ile birlikte 

deĵerlendirildiĵinde birtakēm ­ºz¿m ºnerileri belirlenmiĸtir: 

 

1. K¿lt¿rel miras alanēnda bulunuyor oluĸunun detaylē bilgisini sunan i­ mek©n 

duvar tasarēmē. 

2. Tarih´ dokuya hitap eden ya da modern zaman ï tarih´ doku baĵlantēsē doĵru 

kurularak yapēlmēĸ mobilya elemanē tercihi. 

3. Tarih´ dokusuna uyum saĵlayacak mobilya elemanlarē tercihinin alanēnda 

uzman insanlarla yapēlmasē. 

4. Tarih´ doku ile modern hatlarēn b¿t¿nsel uyumuna dair tasarēm ele alēnmak 

isteniyor ise bu konuda detaylēca ­alēĸēlmasē, alanēnda uzman tasarēmcēlardan 

destek alēnarak gºrsel algēyē ve konfor algēsēnē olumlu yºnde geliĸtirecek 

elemanlar tasarlanmasē. 

5. Kullanēlmakta olan mobilya elemanlarēnēn yukarēdaki maddelerden biri 

doĵrultusunda uzman eller yardēmēyla dºn¿ĸt¿r¿lmesinin saĵlanmasē. 

6. K¿t¿phanenin tasarēmēnēn g¿ncellenmesi. 

7. ¢alēĸanlarēn odalarēnēn daha verimli kullanēlmasē, pencereyi arkaya alan masa 

planēndan ka­ēnēlmasē. 

 

56 Ķnsan 

Kaynaklarē 

Modern yapēdan farkē var tabi ki. Bendeki etkisi daha 

iyi ve ºzel hissetmemi saĵlēyor. 
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Bu ­ºz¿m ºnerileri uygulandēĵē taktirde mek©nēn tarih´ dokusunun algēlanabilmesi 

olumlu d¿zeyde artarak ziyaret­ilerin, eĵitimcilerin, ­alēĸanlarēn, talebelerin mek©nla 

baĵē daha da kuvvetlenebilir. ¥znel refah hususundaki, ankette belirttikleri olumsuz 

durumlarēn iyileĸtirilmiĸ oluĸu psikolojik algē d¿zeylerindeki iyi olma h©lini daha 

y¿ksek seviyeye ­ēkarēlmasēnē saĵlayabilecektir. 

 

T¿m bunlar neticesinde refah kavramēnēn psikolojik etkileri, mek©n kavramēyla 

g¿­l¿ bir iliĸki i­inde olduĵu gºzlemlenmiĸ ve anket ile kanētlanmēĸ olup Zeyrek 

Akademiônin k¿lt¿rel miras yapēsēnēn, modern donanēm eklemelerine raĵmen sahip 

olduĵu tarih´ i­ mek©n ºzelliklerinin, refah seviyesini olumlu yºnde etkileyen bir 

ºrnek olduĵu sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. 

 

Bu sonu­ tarihsel ge­miĸi incelendiĵinde Pantokrator Manastērē zamanēnda da 

bºlgedeki refah kavramēnēn olduk­a iyi d¿zeyde olduĵunu hatērlatmaktadēr. Bizans 

dºneminde  manastērda bulunan hastane, gºz hastanesi, bakēmevi, ibadeth©ne gibi 

pek ­ok alana hitap eden bir yerleĸim bulunmaktaydē ve Zeyrek Akademi yapēsē bu 

yerleĸimin olduĵu  bºlgedeydi.   Tarih´  haritalar incelendiĵinde  ve  temel yapēsē 

detaylandērēldēĵēnda Bizans dºneminden kalma bir yapēnēn ¿zerine Osmanlē Devleti 

zamanēnda inĸa edilmiĸ bir konak olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r.  Fetih sonrasē da 

bºlgede  hemen eĵitim s¿re­lerine baĸlanmasē, atamalarēn ger­ekleĸmesi refah 

d¿zeyinin iyileĸtirilmeye ­alēĸēldēĵēnēn gºstergesi olmaktadēr. T¿m bu tarihsel akēĸ 

dikkate alēndēĵēnda Zeyrek Akademi yapēsēnēn ge­miĸten g¿n¿m¿ze s¿re gelmiĸ olan 

nesnel refah kavramēnēn iyi olan seviyesi gºzlemlenmiĸtir. Anket ile detaylandērēlmēĸ 

olan ºznel refah seviyesinin iyi d¿zeyde oluĸuyla birlikte mek©n ile tarih, psikoloji, 

fizyoloji arasēndaki g¿­l¿ baĵēn ºnemi gºr¿lm¿ĸt¿r.  
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EKLER  

EK-A ķekiller 

EK-B Belgelendirme 

EK-C Tez Anket Formu 

EK-A 

ķEKĶLLER 

 

    

ķekil 4.1.   Narteks kubbesinde ve dēĸ narteks ­atēsēnda ­alēĸmalar. 
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ķekil 4.2. Dēĸ narteks ­atēsēna kurĸun dºĸenmesi 
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EK-B 

____________________________________________________ 

BELGELENDĶRME 

PARSEL BELGELENDĶRME 

(Sedes Mimarlēk arĸivinden elde edilen belgelerdir.) 

 

 

(Tarih´ haritalardaki dairesel iĸaretli alanlar Zeyrek Akademiôyi 

gºstermektedir.) 
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(Tarih´ haritalardaki dairesel iĸaretli alanlar Zeyrek Akademiôyi gºstermektedir.) 
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(Tarihsel s¿reci gºsteren haritalardaki dairesel iĸaretli alanlar Zeyrek Akademiôyi gºstermektedir.) 
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YAPININ GENEL ANALĶZ FOTOĴRAFLARI BELGELENDĶRME 

(Sedes Mimarlēk arĸivinden elde edilen belgelerdir.) 
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RESTORASYON S¦RECĶ 

 

ķekil 4.3. Zeyrek Akademi Restorasyon S¿reci ( Sedes Mimarlēk Arĸivi) 

 

 

ķekil 4.4. Zeyrek Akademi Restorasyon S¿reci ( Sedes Mimarlēk Arĸivi) 
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RESTORASYON S¦RECĶ SONRASI FOTOĴRAFLARI 

 

ķekil 4.5. Zeyrek Akademi - Molla Zeyrek Camii Perspektifi 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  

 

 

 

ķekil 4.6. Zeyrek Akademi Perspektifi 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  
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ķekil 4.7. Zeyrek Akademi Perspektifi 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  

 

 

 

ķekil 4.8. Zeyrek Akademi Perspektifi 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  
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ķekil 4.9. Zeyrek Akademi - Molla Zeyrek Camii Drone Gºr¿nt¿s¿ 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  

 

 

 

ķekil 4.10. Zeyrek Akademi ve Fatih Drone Gºr¿nt¿s¿ 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  
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ķekil 4.11. Zeyrek Akademi Ķ­ Mek©n (Sofa) 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An)  

 

 

 

ķekil 4.12. Zeyrek Akademi Ķ­ Mek©n (Sofa) 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 
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ķekil 4.13. Zeyrek Akademi Ķ­ Mek©n (Sofa) 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 

 

 

 

ķekil 4.14. Zeyrek Akademi Avludan Ķ­ Mek©na Ge­iĸ 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 
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ķekil 4.15. Zeyrek Akademi Avludan Ķ­ Mek©na Ge­iĸ 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 

 

 

 

ķekil 4.16. Zeyrek Akademi - Osmanlē Dºnemi Hela Taĸē 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 
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ķekil 4.17. Zeyrek Akademi - Osmanlē Dºnemi Hela Taĸē 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 

 

 

 

ķekil 4.18. Zeyrek Akademi Sofadan Avluya Ķnen Merdiven 

(Zeyrek Akademi Arĸivi ï Fotoĵraf Sanat­ēsē Mete An) 


